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SAMHÄLLSUTVECKLINGEN OCH STATS
KUNSKAPENS ARBETSFÄLT 

Av Professor NILS N1LSSON-STJERNQUIST, Lund 

I n o m a l l a v e t e n s k a p e r f ö r s i g g å r e n u t v e c k l i n g , o c h d e n f r å g a , s o m 

j a g i d a g s k a l l s ö k a n å g o t b e l y s a , är s p ö r s m å l e t , h u r s t a t s k u n s k a 

p e n s a r b e t s f ä l t h a r ä n d r a t s , u t b y g g t s o c h för sk ju t i t s u n d e r i n t r y c k a v 

s a m h ä l l s u t v e c k l i n g e n . D e t är a l l t så i c k e m i n m e n i n g att ta u p p d e n 

g a m l a t v i s t e f r å g a n » V a d m e n a s m e d s t a t s k u n s k a p ? » . E j h e l l e r a v s e r 

j a g att b e r ö r a d e n n ä r l i g g a n d e f r å g a n o m s t a t s k u n s k a p e n s i n v e r k a n 

p å s a m h ä l l s u t v e c k l i n g e n . B e t r ä f f a n d e det ta s p ö r s m å l v i l l j a g b lot t 

t i l l ägga , att d e p r a k t i s k t - t e k n i s k a u t r e d n i n g a r o c h d e b e g r e p p s a n a 

lyser , s o m p r e s t e r a s f r å n s t a t s v e t e n s k a p l i g t h å l l , h e l t v i s s t ä r o a v 

v ä r d e i d e t t a a v s e e n d e , m e n att m a n b ö r a k t a s i g för att ö v e r b e t o n a 

b e t y d e l s e n a v d e m . P o l i t i k o c h v e t e n s k a p ä r o s k i l d a t ing . D e t t a u te 

s luter g i v e t v i s i c k e , v i l k e t o c k s å s a m t i d e n k a n ge b e l ä g g för , att en 

o c h s a m m a p e r s o n k a n v a r a b å d e p o l i t i k e r o c h s t a t s v e t e n s k a p s m a n . 

D e t v ä s e n t l i g a är, att g r ä n s l i n j e n h å l l e s k lar . I g a m l a t ider v a r det 

i c k e så n o g a h ä r m e d , o c h å t sk i l l i g t s k u l l e k u n n a s ä g a s o c h s k r i v a s 

o m po l i t ik o c h v e t e n s k a p i d e n p o l i t i s k a v e t e n s k a p e n . 

M e d d e m i n u t e r , s o m stå till m i t t f ö r f o g a n d e , tror jag , a t t de t är 

l ä m p l i g t , at t j a g i h u v u d s a k b e g r ä n s a r f r a m s t ä l l n i n g e n till at t a v s e 

s v e n s k a f ö r h å l l a n d e n o c h v i d a r e att j a g v ä l j e r ut o l i k a t i d p u n k t e r 

o c h för v a r o c h e n a v d e m s ö k e r s k i l d r a s a m h ä l l s s t r u k t u r e n o c h d e n 

s t a t s v e t e n s k a p l i g a l i t teratur , s o m s a m t i d e n h a d e e l ler h a r att u p p v i s a . 

F ö r att f å d e n e r f o r d e r l i g a k o n t r a s t e n ska l l j a g förs t n å g o t d r ö j a v i d 

1 7 0 0 - t a l e t s m i t t — s t a t s k u n s k a p e n f a n n s r e d a n d å s o m b e g r e p p fa s t 

i c k e s o m ege t u n d e r v i s n i n g s ä m n e . D e t k a n s k e m e s t u t m ä r k a n d e dra

get i s a m h ä l l s s t r u k t u r e n v i d d e n n a t id låg i at t de t e j v a r i n d i v i d e n 

s o m s t o d i c e n t r u m u t a n s a m m a n s l u t n i n g a r a v i n d i v i d e r s å s o m k o l 

l ek t iv o c h k o r p o r a t i o n e r a v o l i k a s lag . O c h d e s s a v o r o r e g l e r a d e , pr i 

v i l e g i e r a d e o c h b e s k y d d a d e a v s taten . E n f r a m t r ä d a n d e o m o c k s å n å -

Insta l la t ionsföre läsning v id ti l lträdet av professorsämbetet i s ta t skunskap vid 
L u n d s univers i tet den 8 m a r s 1952. 

13 — Statsvetenskaplig lidskrift 1!lä2. N. F. 
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got s ä r a r t a d p la t s i de t ta s a m m a n h a n g i n t o g o s t å n d e n , s o m ä v e n ut

g j o r d e g r u n d v a l e n för r e p r e s e n t a t i o n e n . K a r a k t e r i s t i s k t f ö r s a m m a n 

s l u t n i n g a r n a v a r e n t e n d e n s att b e v a k a s i n a p r i v i l e g i e r o c h att s lå 

v a k t o m s in r e n h e t , m e d a n d r a o r d att h å l l a o b e h ö r i g a p å a v s t å n d . 

M e n s t a t e n v i l l e i c k e b lot t r e g l e r a s a m m a n s l u t n i n g a r n a u t a n h e l a 

det e k o n o m i s k a l ivet . D e n t i d e n s f ö r h ä r s k a n d e e k o n o m i s k a d o k t r i n , 

s o m går u n d e r n a m n a v m e r k a n t i l i s m e n , p å m i n n e r p å m å n g a 

sät t s l å e n d e o m d e n f ö r h ä r s k a n d e e k o n o m i s k a d o k t r i n e n a v i d a g . 1 

D e n f u l l a s y s s e l s ä t t n i n g e n v a r en r i k t p u n k t för d e n e k o n o m i s k a po l i 

t iken , o m ä n m e t o d e r n a v o r o h å r d h ä n t a r e o c h s o c i a l v å r d e n a v a n n a t 

s l a g ä n n u . F r å n s t a t e n s s ida h ä v d a d e s , o c h de t i c k e u t a n g e n k l a n g , 

att a l la o c h e n v a r , ä v e n n ä r i n g s i d k a r e o c h f ö r e t a g a r e , s t o d o i det 

a l l m ä n n a s t j ä n s t , 2 o c h k o n t r o l l a p p a r a t e n h a d e b e t y d a n d e d i m e n s i o n e r . 

P r i v i l e g i e s a m h ä l l e t bl ir a v n a t u r l i g a själ s tat i skt . M e n d e n s t a t i s k a 

k a r a k t ä r e n i 1700 - ta l e t s s v e n s k a s a m h ä l l e f ö r s t ä r k t e s a v y t t e r l i g a r e 

två o m s t ä n d i g h e t e r , s o m m i n f ö r e t r ä d a r e , prof . F r e d r i k L a g e r 

r o t h a n a l y s e r a t bl . a. i s in i n s t a l l a t i o n s f ö r e l ä s n i n g »Mede l t id o c h 

n u t i d i d e n s v e n s k a s t a t s h u s h å l l n i n g e n s h i s t o r i a » , 3 n ä m l i g e n d e f i n a n 

s ie l la o c h d ä r a v b e t i n g a d e f ö r v a l t n i n g s o r g a n i s a t o r i s k a f ö r h å l l a n d e n a . 

U t g å n g s p u n k t e n i b å d a f a l l e n u t g j o r d e s a v n a t u r a h u s h å l l n i n g e n o c h 

d e f r å n m o d e r n s y n p u n k t d å l i g a k o m m u n i k a t i o n e r n a . F ö r att k u n n a 

b e m ä s t r a d e s v å r i g h e t e r , s o m d ä r i g e n o m u p p s t o d o , d e c e n t r a l i s e r a d e 

m a n det h e l a så, att b e s t ä m d a i n k o m s t e r a n s l o g o s till b e s t ä m d a ut

gifter. Bl . a. a n v i s a d e s k r o n o e g e n d o m a r till l ö n o c h b o s t ä l l e n åt s ta t s 

a n s t ä l l d a . F ö r v a l t n i n g s o r g a n i s a t i o n e n s k ö t t e d ä r i g e n o m så att s ä g a 

s ig s jä lv . 

D e f ö r f a t t n i n g s p o l i t i s k a f ö r h å l l a n d e n a åter , s o m ä v e n de i n v e r k a d e 

på s a m h ä l l s s t r u k t u r e n , m e d d e n f r i h e t s t i d a p a r l a m e n t a r i s m e n s o m 

det d o m i n e r a n d e ins lage t , ä r o i c k e m i n s t p å g r u n d a v L a g e r r o t h s 

f o r s k n i n g a r p å o m r å d e t så v ä l k ä n d a , att d e e j h ä r b e h ö v a n å g o n 

n ä r m a r e p r e s e n t a t i o n . E n d a s t e n k o n s e k v e n s a v d e m , s o m ä r a v 

d i r e k t b e t y d e l s e för d e n d å v a r a n d e f o r s k n i n g e n , s k a l l h ä r a n t y d a s , 

n ä m l i g e n d e n a l l m ä n n a o p t i m i s m o c h lust att d e l t a g a i d e n o f f e n t l i g a 

d i s k u s s i o n e n , s o m u t m ä r k t e det d å t i d a v i s s e r l i g e n t u n n a b i l d a d e 

sk ik te t . S v å r i g h e t e r n a n e d d i m e n s i o n e r a d e s g ä r n a . 

At t s k i l d r a 1700- ta l e t s i n v e c k l a d e p r i v i l e g i e - o c h r e g l e r i n g s s a m 

h ä l l e e r b j ö d o c h e r b j u d e r s tora s v å r i g h e t e r , o c h d e n t i d e n s l i t t eratur 

1 Se t. ex. E. H e c k s c h e r , »Sveriges e k o n o m i s k a historia», 11:2, s. 882. 
2 H e r l i t z , »Grunddragen av det svenska s tatsskickets historia», 4 uppl. s. 62. 
3 Tr. i Scandia 1932, s. 1 ff. 



S A M H Ä L L S U T V E C K L I N G E N OCH S T A T S K U N S K A P E N S A R B E T S F Ä L T 191 

p å o m r å d e t b l e v o c k s å i s tor u t s t r ä c k n i n g rent d e s k r i p t i v , n ä s t a n 

e n c y k l o p e d i s k o c h h a n d b o k s a r t a d . D e n i n s k r ä n k t e s ig g ä r n a till u p p 

r ä k n i n g a r , v a r v i d s k i l l n a d i c k e a l l t id g j o r d e s m e l l a n s ta t l ig o c h 

p r i v a t v e r k s a m h e t . I m å n g t o c h m y c k e t s a m m a n f ö l l s t a t s k u n s k a p e n 

v id d e n n a t id m e d d e n d å v a r a n d e s t a t i s t i k e n . D e t r ä c k e r h ä r m e d 

att h ä n v i s a till S v e n L a g e r b r i n g s » S w e a r ikes s t a t s - k u n s k a p » , s o m 

u t k o m i f l era u p p l a g o r o c h s o m u t g ö r förs ta d e l e n a v L a g e r b r i n g s 

» S a m m a n d r a g af S w e a r ikes h i s t o r i a » . 4 D e n n a b o k i n n e h å l l e r , h a r 

det s a g t s , e n för s in t id ö v e r l ä g s e n s k i l d r i n g a v d e n s v e n s k a s t a t e n s 

o r g a n i s a t i o n o c h f ö r v a l t n i n g , d e s s f o l k m ä n g d s f ö r h å l l a n d e n , j o r d b r u k , 

i n d u s t r i m . m. , v a r i g e n o m s a m t i d e n f ick e n v ä l b e h ö v l i g h a n d b o k i 

s v e n s k s t a t s k u n s k a p . 5 

D e n m e r a s ta t srä t t s l ig t b e t o n a d e l i t t era turen u n d e r 1700 - ta l e t å ter 

p r ä g l a s g e n o m g å e n d e a v e n pos i t i v , e n s t u n d o m p r o p a g a n d i s t i s k i n 

s t ä l l n i n g till s t a t s s k i c k e t . 0 D e t t a h a r m o n i e r a d e v ä l m e d s t a t s m a k t e r 

n a s a v i n b j u d n i n g s s k r i f t e n till d e n n a i n s t a l l a t i o n d o k u m e n t e r a d e 

n i t ä l s k a n att l ära s v e n s k a fo lke t i a l l m ä n h e t o c h d e n s t u d e r a n d e 

u n g d o m e n i s y n n e r h e t att rätt v ä r d e s ä t t a s t a t s s k i c k e t . 

F ö r f l y t t a v i o s s så f r a m i t iden u n g e f ä r h u n d r a år, til l t i d e n för 

r e p r e s e n t a t i o n s r e f o r m e n s g e n o m f ö r a n d e , f i n n a vi , att s a m 

h ä l l s s t r u k t u r e n i å t s k i l l i g a a v s e e n d e n är r a d i k a l t ä n d r a d . U p p f a t t 

n i n g e n att s a m h ä l l e t b e s t o d a v e n h e t e r a v k o l l e k t i v o c h k o r p o r a t i o n e r 

h a d e fåt t ge v i k a . M e d l i b e r a l i s m e n k o m i s tä l le t i n d i v i d e n i c e n t r u m . 

P å de t e k o n o m i s k a o m r å d e t , d ä r s k i f t e s r e f o r m e n o c h n ä r i n g s f r i h e t s -

f ö r o r d n i n g e n u t g ö r a v i k t i g a m i l s t o l p a r i u t v e c k l i n g e n , i n n e b a r l i bera 

l i s m e n , att d e n e n s k i l d e i n d i v i d e n i s i tt h a n d l a n d e s k u l l e h a s törs ta 

m ö j l i g a fr ihe t b å d e g e n t e m o t s t a t e n o c h g e n t e m o t a n d r a i n d i v i d e r . 

D ä r i g e n o m s k u l l e , m e n a d e m a n , s törs ta m ö j l i g a v ä l s t å n d n å s . S t a t e n 

b o r d e i n s k r ä n k a s in v e r k s a m h e t till l ä t t s o r d n i n g e n s u p p r ä t t h å l l a n d e 

o c h rea l i s era s i n e g e n d o m . R e s u l t a t e t b l e v d e n l i b e r a l a » n a t t v ä k t a r -

s t a t e n » . O m g a m m a l l i b e r a l i s m e n p å s å sätt i n n e b a r i n d i v i d e n s fr i 

g ö r e l s e o c h s k ö t f r a m f r i h e t e n s o m d e n b ä r a n d e p r i n c i p e n , s å v a r 

d e n d ä r e m o t in te i n t r e s s e r a d a v j ä m l i k h e t e n , a v p r i n c i p e n o m j ä m 

l i k h e t i n d i v i d e r n a e m e l l a n . P e n n i n g e n b l e v v ä r d e m ä t a r e n o c h röst -

4 1 uppl. u t k o m 1778. 
5 S. E. B r i n g , »Bibliografisk handbok till Sveriges historia», s. 195. 
8 Se t. ex. N. v o n O e l r e i c h , »En Ärlig Swensk» (1755) o c h I. F a g g o t , »Swea 

rikes styrelse efter grundlagarna» (1768). Jfr L a g e r r o t h , »En frihetst ida läro
bok i gä l lande svensk statsrätt», Statsv. tidskr. 1937, s. 185 ff. 
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r ä t t e n i n s k r ä n k t e s e l ler g r a d e r a d e s efter d e n n a m å t t s t o c k . D e t var 

i s j ä l v a v e r k e t m e d e l k l a s s e n , s o m g j o r d e sitt i n t å g i s v e n s k po l i t ik . 

En v ä s e n t l i g t b i d r a g a n d e f a k t o r här t i l l v a r d e ä n d r a d e e k o n o m i s k a 

f ö r h å l l a n d e n a . E n a n n a n är att s ö k a i d e n o b l i g a t o r i s k a f o l k u n d e r 

v i s n i n g e n , s o m h ö j d e s j ä l v k ä n s l a n p å m å n g a hå l l , d ä r m a n t i d i g a r e 

var i t v a n att s tå m e d h a t t e n i h a n d o c h b u g a . N u b l i r de t i n t e lätt 

att v a r a a d e l s m a n längre , ska l l e n p a t r o n a t s r ä t t s i n n e h a v a r e i e n för 

s a m l i n g h a sagt , n ä r k y r k o h e r d e n d ä r m o t h a n s v i l ja g e n o m d r i v i t 

a n l ä g g a n d e t a v e n f o l k s k o l a . 7 M e n soc ia l t ö k a d e s k l y f t a n m e l l a n s a m 

h ä l l s k l a s s e r n a . I f a r a att p r o l e t a r i s e r a s v o r o l a n d s b y g d e n s u n d e r 

k l a s s e r , s o m f i n g o m o t t a g a h u v u d p a r t e n a v d e t å r l i g a s t o r a b e f o l k 

n i n g s ö v e r s k o t t e t . D e t s k u l l e ä n n u d r ö j a n å g o t , i n n a n e m i g r a t i o n e n 

o c h i n d u s t r i a l i s m e n p å a l l v a r k u n d e b ö r j a s u g a u p p l a n d s b y g d e n s 

a r b e t s k r a f t s ö v e r s k o t t . 

P å de t p o l i t i s k a o m r å d e t m a r k e r a s l i b e r a l i s m e n s g e n o m b r o t t a v 

s t å n d s r i k s d a g e n s e r s ä t t a n d e m e d t v å k a m m a r r i k s d a g e n . I ö v r i g t r å d d e 

m a k t d e l n i n g m e l l a n förs ta o c h a n d r a s t a t s m a k t e n , o c h de t v i s a d e 

s ig o f t a svår t att n å ett pos i t iv t re su l ta t i de fa l l , d å de t f o r d r a d e s 

s a m m a n s t ä m m a n d e b e s l u t a v K u n g l . Maj:t o c h r i k s d a g e n . 

G e n o m att s t a t s v e r k s a m h e t e n p å så sätt f ö r e n k l a d e s o c h i n s k r ä n k 

tes , m i n s k a d e s o c k s å s t a t s k u n s k a p e n s a r b e t s f ä l t o c h k o m h u v u d s a k 

l i g e n att o m f a t t a d e h ö g s t a s t a t s o r g a n e n . D å d e n p o l i t i s k a s t r iden 

v i d d e n n a t id i b e t y d a n d e u t s t r ä c k n i n g f ö r d e s i f o r m a v t o l k n i n g s 

tv i s ter o m s t a t s m a k t e r n a s ö m s e s i d i g a k o m p e t e n s , k o m d e n s t a t s v e t e n 

s k a p l i g a l i t t e r a t u r e n att i in te r i n g a g r a d l ä g g a v i k t v i d s ta t srä t t en . 

B a n b r y t a n d e v a r i de t ta a v s e e n d e C h r i s t i a n N a u m a n n , p r o f e s s o r 

i s ta ts - o c h p r o c e s s r ä t t h ä r i L u n d 1 8 5 2 — 6 0 . N a u m a n n u t g a v de l s 

e n g r u n d l a g s k o m m e n t a r , de l s e n s tor l ä r o b o k , » S v e r i g e s s ta t s för fa t t 

n i n g s r ä t t » . 8 K r i n g seke l sk i f t e t h a d e o c k s å d e n n a s t a t s r ä t t s v e t e n s k a p 

s in h ö j d p u n k t u t e i E u r o p a , i c k e m i n s t t a c k v a r e det s tab i l a för fa t t 

n i n g s p o l i t i s k a läget . De t d o m i n e r a n d e n a m n e t v a r t y s k e n P a u l L a -

b a n d . S v e n s k s t a t s v e t e n s k a p s l o g e m e l l e r t i d n u ä v e n i n p å e n a n n a n 

l inje , d e n f ö r f a t t n i n g s h i s t o r i s k a . Ä v e n h ä r g i c k N a u m a n n i s p e t s e n 

m e d sitt v ä l k ä n d a a r b e t e » S v e n s k a s t a t s f ö r f a t t n i n g e n s h i s t o r i s k a ut

v e c k l i n g » . 9 M e n m y c k e t a v de t g a m l a , a v s ta t i s t ik i ä l d r e b e m ä r k e l s e , 

7 Yttrandet t i l lskrives ryt tmästaren Michael Fredrik Ehrenborg på Häss le 
h o l m s g å r d e n och skall ha haft sin udd riktad m o t k y r k o h e r d e n i Stoby o c h Norra 
S a n d b y församl ingar Petter J ö n s s o n . 

8 N a u m a n n , »Sveriges grundlagar», 1 uppl. 1859, 3 o c h sista uppl. 1866; N a u 
m a n n , »Sveriges statsförfattningsrätt», 1—4, 1 uppl . 1844—71, 2 uppl . 1879—84. 

9 N a u m a n n , »Svenska statsförfattningens h is tor iska utveckl ing», 1864, 1866, 
1875. 
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l e v d e ä n n u k v a r . D e t är o c k s å b e t e c k n a n d e , att s t a t s k u n s k a p e n o c h 

s t a t i s t i k e n h ä r i L u n d v o r o s a m m a n k o p p l a d e i e n o c h s a m m a p r o 

f e s s u r ä n d a f r a m till in p å 1920- ta le t . Vi l l m a n h a e n i n b l i c k i v a d 

s t a t s k u n s k a p e n v i d 1 8 0 0 - t a l e t s m i t t s y s s l a d e m e d , k a n m a n g å till 

T h a m s e l e m e n t ä r a l ä r o b o k » G r u n d d r a g till s v e n s k s t a t s k u n s k a p » , 

s o m u t k o m 1 8 6 8 . B o k e n b ö r j a r m e d e n h i s t o r i s k ö v e r s i k t , däre f t er 

b e h a n d l a s s t a t s f ö r f a t t n i n g e n o c h s t a t s f ö r v a l t n i n g e n , o c h de t h e l a av

s l u t a s m e d ett k a p i t e l , s o m he l t e n k e l t k a l l a s »s tat i s t ik» . 

V ä n d a vi o s s s l u t l i g e n till vår e g e n t i d , til l 1950- ta l e t , f a l l e r det 

för s t o c h f r ä m s t i ö g o n e n , att d e f ö r f a t t n i n g s p o l i t i s k a f ö r h å l l a n d e n a 

ä r o a n d r a ä n för 100 år s e d a n . D e n g a m l a m o t s a t s e n o c h m a k t d e l 

n i n g e n m e l l a n r e g e r i n g o c h r i k s d a g h a r f ö r s v u n n i t , o c h r e g e r i n g e n 

h a r b l iv i t ett v e r k s t ä l l a n d e u t s k o t t t i l l r i k s d a g e n , i n o m v i l k e n m o t 

s ä t t n i n g a r n a f r a m t r ä d a g e n o m p a r t i v ä s e n d e t . E n a n n a n o c h v ä s e n t l i g 

s k i l j a k t i g h e t är, att r ö s t r ä t t e n b l iv i t a l l m ä n o c h l ika . P a r l a m e n t a r i s 

m e n s o c h d e m o k r a t i e n s g e n o m b r o t t l i gger e m e l l e r t i d n u m e r ä n 3 0 

år t i l l b a k a i t i d e n . U n d e r d e s s a år h a r u t v e c k l i n g e n gåt t v i d a r e . 

M a k t e n o c h i n f l y t a n d e t ä r o in te l ä n g r e k o n c e n t r e r a d e till r e g e r i n g 

o c h r i k s d a g . M a n s k u l l e k u n n a s ä g a , att det u p p s t å t t e n n y m a k t 

d e l n i n g . D e n n y a m o t v i k t e n är o r g a n i s a t i o n s v ä s e n d e t . 

Vi ä r o d ä r m e d ö v e r p å s j ä l v a s a m h ä l l s s t r u k t u r e n o c h f ö r ä n d r i n g 

a r n a i d e n s a m m a . D e n a l l m ä n n a r ö s t r ä t t e n s g e n o m b r o t t k a n s ä g a s 

v a r a i n d i v i d u a l i s m e n s h ö j d p u n k t . M e n i v å r a d a g a r h a r t i d e n i åt

s k i l l i g a h ä n s e e n d e n s p r u n g i t f r å n i n d i v i d u a l i s m e n . M e d i n d u s t r i 

a r b e t a r n a i s p e t s e n h a o l i k a k l a s s e r o c h y r k e n , r ö r e l s e r o c h r ikt

n i n g a r , i n t r e s s e n o c h f ö r e t a g o r g a n i s e r a t s ig , bl. a. f ö r att utåt repre 

s e n t e r a m e d l e m m a r n a o c h t i l l v a r a t a g a d e r a s i n t r e s s e n . D e n n a ut

v e c k l i n g h a r f ö r s i g g å t t i a l l t s n a b b a r e takt , o c h s a m h ä l l e t k a n snar t 

s ä g a s v a r a g e n o m o r g a n i s e r a t . M e n det är i c k e b lot t i n d i v i d u a l i s m e n , 

s o m fåt t m a k a åt s ig . Ä v e n d e n e k o n o m i s k a l i b e r a l i s m e n i d e s s g a m l a 

ges ta l t h a r få t t g e v i k a , o c h s t a t e n h a r ö v e r g i v i t s i n n a t t v ä k t a r -

a t t i tyd . D e n y a s t r ö m n i n g a r n a h a f r ä m s t bur i t s u p p a v s o c i a l d e m o 

k r a t i e n . I n å g o n m å n — de l s g e n o m d e a f f ä r s d r i v a n d e v e r k e n , s o m 

d e l v i s ä r o a v g a n s k a g a m m a l t d a t u m , de l s i d e n s m i d i g a r e b o l a g s 

f o r m e n — är s t a t e n s jä lv f ö r e t a g a r e . M e n det är h u v u d s a k l i g e n p å 

a n d r a v ä g a r , s o m s t a t e n p å v e r k a r det e k o n o m i s k a l ivet . B e s k a t t 

n i n g e n är ett v i k t i g t m e d e l i de t ta h ä n s e e n d e . D e n s ta t l i ga b u d g e t 

p o l i t i k e n u t g ö r v i d a r e s e d a n ett p a r å r t i o n d e n ett l e d i k o n j u n k t u r 

p o l i t i k e n . D e t s t a t l i g a b i d r a g s s y s t e m e t spe lar , fas t m e r a »i de t t y s t a » , 
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e n b e t y d a n d e rol l . O c h u n d e r i n t r y c k a v d e krav , s o m f ö r h å l l a n d e n a 

u n d e r a n d r a v ä r l d s k r i g e t m e d f ö r d e , grep s t a t e n r e g l e r a n d e in p å e n 

r a d o m r å d e n , s å s o m b y g g n a d s v ä s e n d e t , h y r e s m a r k n a d e n , p r i s b i l d 

n i n g e n o c h på p r o d u k t i o n o c h k o n s u m t i o n i a l l m ä n h e t , bl . a. g e n o m 

r a n s o n e r i n g s s y s t e m e t . A v u t o m o r d e n t l i g b e t y d e l s e är o c k s å i v å r a 

d a g a r h a n d e l s p o l i t i k e n , s o m u t f o r m a s u n d e r s ta t l i g m e d v e r k a n . 1 " 

Al l t de t ta h a r ä v e n lett til l att f ö r v a l t n i n g s o r g a n i s a t i o n e n v u x i t o c h 

till att v i s s a ä n d r i n g a r v i d t a g i t s i d e s s a r b e t s f o r m e r . 

M e n s t a t e n i n g r i p e r i v å r a d a g a r in te b lo t t i de t e k o n o m i s k a l ivet ; 

d e n i n g r i p e r ä v e n i m e d b o r g a r n a s l iv i he l t a n d r a s i t u a t i o n e r ä n för 

h u n d r a år s e d a n . V ä l f ä r d s s t a t e n h a r a v l ö s t n a t t v ä k t a r s t a t e n . 

De t b r u k a r i b l a n d h e t a , att v å r t id u p p v i s a r e n s l å e n d e l i k h e t 

m e d 1700 - ta l e t s m i t t : s a m m a p o l i t i s k a s y s t e m , n ä m l i g e n p a r l a 

m e n t a r i s m e n , s a m m a e k o n o m i s k a po l i t ik , s a m m a f r a m h ä v a n d e a v 

g r u p p e n p å i n d i v i d e n s b e k o s t n a d . I a k t t a g e l s e n är o t v i v e l a k t i g t r ikt ig . 

M e n d e n l eder lätt til l att o l i k h e t e r n a f ö r b i s e s . F r a m f ö r al l t v i l l j a g 

u n d e r s t r y k a , att o r g a n i s a t i o n e r n a s s t ä l l n i n g till s ta ten är e n a n n a n 

n u ä n för 2 0 0 år s e d a n . O r g a n i s a t i o n e r n a ä r o n ä m l i g e n fr ia i för 

h å l l a n d e till s ta t en , o c h de t är e n d a s t i u n d a n t a g s f a l l , s o m s t a t e n 

a n v ä n d e r s in t v å n g s m a k t g e n t e m o t d e m . 

M e n så till v i d a är 1900- ta l e t s mi t t i h ö g g r a d l ik 1700 - ta l e t s , s o m 

d e n s t a t s v e t e n s k a p l i g a f o r s k n i n g e n s tä l l s i n f ö r u n g e f ä r s a m m a p r o 

b l e m . E n g i v e n fö l jd av s t a t s v e r k s a m h e t e n s u t v i d g n i n g är, att ä v e n 

s t a t s k u n s k a p e n s arbe t s fä l t h a r u t v i d g a t s . H u r är d å v å r a d a g a r s s ta t s 

v e t e n s k a p l i g a l i t teratur b e s k a f f a d ? Låt m i g d å först m e n m e r a i 

f ö r b i g å e n d e f r a m h å l l a , att d e n till s tor del är h i s t o r i s k t i n r i k t a d , 

d. v. s. i n r i k t a d på att u treda f ö r h å l l a n d e n a u n d e r e n s v u n n e n t id . 

M a n k l a r l ä g g e r t. ex . r ö s t r ä t t s b e s t ä m m e l s e r n a u n d e r 1700- ta le t , 

b u d g e t f ö r f a r a n d e t u n d e r 1800 - ta l e t e l ler p a r l a m e n t a r i s m e n s u t v e c k 

l i n g u n d e r 1 9 0 0 - t a l e t s förs ta t redjede l . D e n n a f o r s k n i n g är, det v i l l 

j a g u n d e r s t r y k a , u t o m o r d e n t l i g t v ä r d e f u l l o c h he l t e n k e l t n ö d v ä n d i g , 

o m m a n v i l l f å det rä t ta p e r s p e k t i v e t p å vår e g e n t ids f ö r h å l l a n d e n . 

M e n v a r t id m å s t e m ä t a s efter s itt m å t t o c h k r ä v e r o f ta , b e r o e n d e 

p å det m a t e r i a l , s o m f i n n e s , s ä r s k i l d a » m e t o d e r » . D e p r o b l e m , s o m 

t r ä n g a s i g f r a m i o v a n n ä m n d a s a m m a n h a n g , ä r o o c k s å i v a r j e fa l l 

d e l v i s a v a n n a t s l a g ä n de , s o m m ö t a d e n f o r s k n i n g , s o m i n r i k t a r s ig 

p å n u t i d e n . D e t är d e n n a f o r s k n i n g , s o m h ä r i n t r e s s e r a r o s s . H u r 

är d å den b e s k a f f a d ? 

1 0 Den s o m m e s t syss lat m e d dessa problem är H e r l i t z . Se t. ex . »Svenskt 
författningsl iv . Debatt inlägg i brytningstider» (1947). 
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U t m ä r k a n d e för d e n är, att d e n a n g r i p e r p r o b l e m e n p u n k t v i s , 

d. v. s. tar u p p d e m ett efter ett. S å är fa l le t d å det gä l l er s ta ts 

k u n s k a p e n s g a m l a k l a s s i s k a o m r å d e f r å n d e n l ibera la e p o k e n , n ä m 

l i g e n d e h ö g s t a s t a t s o r g a n e n o c h f ö r h å l l a n d e t d e m e m e l l a n . M e n 

s t a t s k u n s k a p e n a v i d a g ser i c k e b lo t t s o m för 100 år s e d a n , d å — 

s å s o m t i d i g a r e f r a m h å l l i t s — d e n p o l i t i s k a s t r iden m e d f ö r k ä r l e k 

f ö r d e s i f o r m a v t o l k n i n g s t v i s t e r , h u v u d s a k l i g e n ti l l s j ä l v a för fa t t 

n i n g s t e x t e n . D e n u n d e r s ö k e r i v i d a h ö g r e g r a d ä n d å t i l l ä m p n i n g e n . 

D e t t a är e n f ö l j d a v u t v e c k l i n g e n , i de t vår s k r i v n a f ö r f a t t n i n g i 

v i s s a o c h ä v e n f u n d a m e n t a l a d e l a r i n t e s v a r a r m o t v e r k l i g h e t e n . J a g 

t ä n k e r h ä r v i d s ä r s k i l t p å r e g e r i n g s f o r m e n s h a n d l i n g s m ö n s t e r för be

s luts f a t t a n d e i n o m » r e g e r i n g e n » . F o r m e l l t f ö l j a s v i s s e r l i g e n r e g e r i n g s 

f o r m e n s föreskr i f t er , m e n det är a l l m ä n t b e k a n t , att k o n s e l j e n f a k 

t i skt e n d a s t är att b e t r a k t a s o m e n i n r e g i s t r e r i n g s a p p a r a t f ö r r e d a n 

f a t t a d e b e s l u t . 1 1 S v e n s k s t a t s k u n s k a p h a r d ä r f ö r s e d a n g a n s k a l ä n g e 

m e d P o n t u s F a h l b e c k s o m f ö r e g å n g s m a n r iktat u p p m ä r k s a m 

h e t e n p å h u r de t f a k t i s k t går til l , m e d a n d r a o r d s t u d e r a t d e s ed 

v a n e r e g l e r , s o m u t b i l d a t s ig v i d s i d a n a v d e n s k r i v n a f ö r f a t t n i n g e n . 

S k i l l n a d e n m e l l a n d e n n y a o c h d e n g a m l a f o r s k n i n g e n är e m e l l e r t i d 

k a n s k e i c k e så s tor , s o m det i b l a n d g ö r e s g ä l l a n d e . D e n e n a i n r i k t a r 

s ig p å d e s k r i v n a h a n d l i n g s m ö n s t r e n , d e n a n d r a p å d e o s k r i v n a . 

A n d r a p u n k t e r , p å v i l k a f o r s k n i n g e n gr ip i t in , ä r o p a r t i v ä s e n d e t 1 " 

o c h o r g a n i s a t i o n s v ä s e n d e t . 1 3 Ä v e n d e n s ta t l iga f ö r v a l t n i n g e n , v a r s 

o m f å n g o c h v e r k s a m h e t v i d g a t s , h a r u p p m ä r k s a m m a t s . 1 4 M a n h a r 

v i d a r e b ö r j a t u n d e r s ö k a s t a t e n s s t ä l l n i n g till o l i k a s idor a v s a m h ä l l s 

l i v e t . 1 5 Al l t de t ta är f ö l j d e r a v u t v e c k l i n g e n . Et t a n n a t resu l ta t av 

d e n n a är s l u t l i g e n o c k s å d e n o m f a t t a n d e l i t teratur , s o m v ä x t f r a m 

o m v a d m a n p l ä g a r k a l l a d e m o k r a t i e n s p r o b l e m o c h d ä r v e t e n s k a p s 

m ä n n e n s rös ter b l a n d a s m e d p o l i t i k e r n a s . 1 6 D e n n a l i t teratur är en 

å t e r k l a n g a v m o t s ä t t n i n g e n u te i v ä r l d e n m e l l a n d e m o k r a t i o c h d ik-

1 1 Se G. H e c k s c h e r , »Konselj och statsrådsberedning», Statsv. t idskr. 1948, 
s. 305 ff. 

1 2 Se t. ex. T h e r m a e n i u s , »Lantmannapartiet» (1928) o c h T h e r m s e n i u s , 
»Riksdagspartierna» (Sveriges r iksdag, 17, 1935). 

1 3 Se t. ex. G. H e c k s c h e r , »Staten och organisat ionerna», 2 uppl . (1951) och 
W e s t e r s t å h l , »Svensk fackföreningsrörelse» (1945). 

1 4 Se G. H e c k s c h e r , »Svensk förvaltning s o m föremål för s tatsvetenskapl ig 
forskning», Statsv. t idskr. 1950, s. 42 ff. o c h G. H e c k s c h e r , »Svensk statsför
valtning i arbete» (1952). 

1 5 Se H e s s l e r , »En forskningsuppgif t» , Svensk tidskr. 1942, s. 168 ff. och 
H e s s l e r , »Staten och konsten i Sverige» (1942). 

1 6 Se t. ex. T i n g s t e n , »Demokrat iens problem» (1945), H e s s l e r , »Demokrati 
i väs teurope i sk m e n i n g o c h i rysk» (1948) och W i g f o r s s , »Ekonomisk demo
krati» (1948). 
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ta tur . M e n d e n är o c k s å e n å t e r k l a n g a v d e n s ta t l i ga i n b l a n d n i n g e n 

på de t e k o n o m i s k a o m r å d e t . F r å n b o r g e r l i g t hå l l h ä v d a s , att e n 

s ta t l i g l e d n i n g a v det e k o n o m i s k a l ivet , e n p l a n h u s h å l l n i n g , i c k e k a n 

f ö r e n a s m e d d e n f r ihe t o c h d e k r i t i k m ö j l i g h e t e r , s o m u t g ö r a n ö d 

v ä n d i g a f ö r u t s ä t t n i n g a r för e n d e m o k r a t i . F r å n a n d r a h å l l e t s v a r a s , 

att ä v e n p å de t e k o n o m i s k a o m r å d e t m å s t e m a k t e n v a r a d e l a d , v i l k e t 

l ä m p l i g e n s k e r g e n o m det a l l m ä n n a s i n f l y t a n d e , o c h at t d e m o k r a t i e n 

e n d a s t b l i r ett t o m t s k e n , o m d e n i n t e t i l l ika är e k o n o m i s k d e m o k r a t i . 

I de t ta s a m m a n h a n g h a r s t a t s k u n s k a p e n o c k s å n a t u r l i g e n k o m m i t 

in p å de t s t o r a o m r å d e , s o m k a l l a s d e m ä n s k l i g a fri- o c h rät t ig

h e t e r n a . D e t b ö r o c k s å t i l l f ogas , att d e n n a i d e o l o g i s k t i n r i k t a d e 

f o r s k n i n g i b e t y d a n d e u t s t r ä c k n i n g d r a g i t l i n j e r n a t i l l b a k a i t i d e n 

o c h b l iv i t i d é h i s t o r i s k . 

D e n s t a t s v e t e n s k a p l i g a f o r s k n i n g , s o m arbe ta t m e d v å r e g e n t ids 

p r o b l e m , h a r s å l u n d a a n g r i p i t s to f f e t p u n k t v i s . D e t t a är såv i t t j a g 

förs tår e n r ik t ig v ä g att gå, t i l l e n b ö r j a n . M e n det n u v a r a n d e s ta t s 

l ivet är u p p b y g g t så, att d e n e n a f a k t o r n gr iper in i d e n a n d r a l ik

s o m k u g g a r i v a r a n d r a . E n k o o r d i n e r a n d e , s y n t e t i s k f o r s k n i n g är 

där för n ö d v ä n d i g . D e n k o m m e r ti l l f ö l jd a v a r b e t s f ä l t e t s u t v i d g n i n g 

att m ö t a s tora s v å r i g h e t e r . D e n k o m m e r e m e l l e r t i d att ge o s s i n t e 

b lot t h e l h e t s b i l d e n u t a n ä v e n bät tre u t g å n g s p u n k t e r för b e d ö m a n d e t 

a v d e t a l j e r n a . 

M e n d e n n a s l u t s a t s för o s s o m e d e l b a r t ö v e r till e n a n n a n o c h m e r a 

v i d s t r ä c k t . D e n u t g å r f rån att d e p o l i t i s k a f a k t o r e r n a i n t e k u n n a 

ses i s o l e r a d e f rån a n d r a f a k t o r e r i s a m h ä l l s l i v e t . O c h d e n k a n for 

m u l e r a s p å så sätt , att s t a t s k u n s k a p e n m å s t e s a m a r b e t a m e d ö v r i g a 

s a m h ä l l s v e t e n s k a p e r . L ä g e t är t v i v e l s u t a n l ikar ta t i n o m d e s s a . V a d 

r ä t t s v e t e n s k a p e n be trä f far k a n j a g h ä n v i s a t i l l n ä s t a f ö r e l ä s n i n g . 1 7 

E t t d y l i k t s a m a r b e t e är g i v e t v i s n ö d v ä n d i g t i c k e b lo t t i f r å g a o m 

h e l h e t s b i l d e n u t a n ä v e n p å d e o t a l i g a g r ä n s o m r å d e n a . U t a n ett så 

d a n t s a m a r b e t e f ö r e l i g g e r r isk, att s t a t s k u n s k a p e n l i k s o m p å 1 7 0 0 -

talet , d å d e n s t ä l l d e s i n f ö r u n g e f ä r s a m m a p r o b l e m s o m n u , s v ä m m a r 

ö v e r a l l a b r ä d d a r , b l ir h a l v t e n c y k l o p e d i s k o c h r e n o d l a t d e s k r i p t i v . 

F ö r att i l lu s t rera de t n u s a g d a k a n j a g p e k a p å de t s tora o m r å d e , 

s o m k a n b e t e c k n a s m e d s a m s p e l e t m e l l a n e k o n o m i o c h po l i t ik . P o l i 

t i k e n h a r i b e t y d a n d e u t s t r ä c k n i n g b l iv i t e k o n o m i s k p o l i t i k o c h 

e k o n o m i n h a r b l iv i t po l i t i sk e k o n o m i . D e t är u p p e n b a r t , at t de t ta 

o m r å d e b e h ö v e r b e l y s a s b å d e f r å n n a t i o n a l e k o n o m i s k t o c h s ta t s 

v e t e n s k a p l i g t hå l l . O c h m e d h ä n s y n till n ö d v ä n d i g h e t e n att b e a k t a 
1 1 Jfr näs t fö l jande uppsats . 
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i n d i v i d e r s o c h g r u p p e r s a t t i tyder , r e a k t i o n e r o c h o p i n i o n e r m å s t e 

s t a t s k u n s k a p e n s a m a r b e t a m e d t. ex . s o c i o l o g e r o c h på g r u n d a v d e n 

d o m i n e r a n d e rol l s o m d e n s t a t i s t i s k a m e t o d e n h ä r v i d s p e l a r ä v e n 

m e d s tat i s t iker . V i d a r e gä l l er , att då l a g s t i f t n i n g e n i al l t m e r ö k a d 

u t s t r ä c k n i n g tag i t s i a n s p r å k s o m i n s t r u m e n t för att r ea l i s era be

s t ä m d a m å l a v e k o n o m i s k o c h p o l i t i s k art , är det a n g e l ä g e t att få 

r ä t t s v e t e n s k a p e n s m e d v e r k a n . U t a n ett n ä r a s a m a r b e t e m e l l a n s a m 

h ä l l s v e t e n s k a p e r n a , t a g n a i v id b e m ä r k e l s e , är de t in te m ö j l i g t fol

dern att f y l l a d e n u p p g i f t , s o m t i l l k o m m e r d e m , n ä m l i g e n att ge 

t i l l för l i t l ig k u n s k a p o m det e g n a s a m h ä l l e t . 



S A M H Ä L L S U T V E C K L I N G E N OCH RÄTTS
V E T E N S K A P E N S ARBETSFÄLT 

Av Professor PER NILSSON-STJERNQUIST, Lund 

M a n k a n u t a n överdr i f t säga , att det i n u t i d e n f ö r e k o m m e r b å d e 

t v e k a n o c h tv ive l o m r ä t t s v e t e n s k a p e n s s t ä l l n i n g s o m v e t e n s k a p , 

o m d e s s u p p g i f t e r o c h m e t o d e r . Ä n n u m e r p å f a l l a n d e är, att d e s s a 

t v i v e l s m å l in te e n d a s t k o m m a f rån u t o m s t å e n d e . Ä v e n i n o m rätts 

v e t e n s k a p e n s e g n a led f i n n e s å t s k i l l i g o s ä k e r h e t i d e s s a f rågor . J a g 

tror att d e f l e s ta a v o s s k ä n t e l ler m ö t t d e n i n å g o n f o r m . 

N u f i n n s det e m e l l e r t i d e n o m f a t t a n d e j u r i d i s k l i t teratur , s o m 

k a l l a s v e t e n s k a p l i g . D e t f i n n e s o c k s å p r o g r a m f ö r k l a r i n g a r , s o m u t a n 

att t v e k a u p p s t ä l l a a r b e t s m å l o c h m e t o d e r , v i l k a m a n ser k o n k r e t 

g e n o m f ö r d a i d e n ö v r i g a l i t t e ra t ur en . 1 M e d h j ä l p a v d e s s a k ä l l o r 

k a n m a n b i l d a s ig e n u p p f a t t n i n g o m d e n m o d e r n a r ä t t s v e t e n s k a p e n s 

arbe t s fä l t . R ä t t s v e t e n s k a p e n f r a m t r ä d e r d ä r v ä s e n t l i g e n s o m e n v e t e n 

s k a p m e d systematiserande up pg i f t e r . D e n h a r förs t o c h f r ä m s t till 

u p p g i f t att o r d n a d e o ta l iga , o f ta s p r i d d a l a g r e g l e r n a o c h rä t t spr in 

c i p e r n a i s y s t e m , s o m g ö r a det m ö j l i g t att ö v e r s k å d a , a k t u a l i s e r a 

o c h ö v e r h u v u d taget b e h ä r s k a d e s s a regler . I s a m m a n h a n g h ä r m e d 

m å s t e d e n t o l k a i n n e h å l l e t i r e g l e r n a . M e n v i d a r e a rbe ta r r ä t t s v e t e n 

s k a p e n för att k o m p l e t t e r a s y s t e m e t g e n o m att f ö r e s l å n y a reg ler för 

s å d a n a fa l l , d ä r lag o c h p r a x i s i n t e ge l e d n i n g . M e d e n v i s s rätt h a r 

m a n sagt , at t d e n n a r ä t t s v e t e n s k a p e n d a s t v i l l s k r i v a h a n d b ö c k e r 

för d o m a r e o c h t j ä n s t e m ä n s a m t l ä r o b ö c k e r för s t u d e r a n d e . 2 

D e n s y s t e m a t i s e r a n d e i n r i k t n i n g e n h a r m e d f ö r t , att m a n d r a g e r e n 

s k a r p g r ä n s m e l l a n r ä t t s v e t e n s k a p e n o c h d e e g e n t l i g a s a m h ä l l s v e t e n 

s k a p e r n a . D e t h a r sag t s , att s ta tsrät t o c h s t a t s k u n s k a p stå v a r a n d r a 

f ö g a n ä r m a r e ä n c iv i lrät t o c h k u l t u r h i s t o r i a . 3 R ä t t s v e t e n s k a p e n h a r 

1 Se exempe lv i s U n d é n , »Juridik och polit ik», 1927, s. 14ff . samt O l i v e -
c r o n a , »Om lagen o c h staten», 1940, s. 55 f. 

2 E h r l i c h , »Grundlegung der Sozio logie des Rechts», 1913, s. 4 ff., 14. 
3 S u n d b e r g i Tidsskrift for Rettsv i tenskap, 1930, s. 461. 

Insta l lat ionsföre läsning vid tillträdet av ena professorsämbetet i civilrätt vid 
Lunds universitet den 8 mars 1952. 
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til l f ö r e m å l e n d a s t r ä t t s r e g l e r n a o c h d e r a s i n n e h å l l . F r å g o r o m s a m 

h ä l l e t s s t r u k t u r e l ler o m r e g l e r n a s s a m s p e l m e d s o c i a l a o c h e k o n o 

m i s k a f a k t o r e r f ö r v i s a s d ä r e m o t till a n d r a v e t e n s k a p e r . * I s a m b a n d 

h ä r m e d står, att r ä t t s v e t e n s k a p e n s h e l a m a t e r i a l u t g ö r e s a v t r y c k t a 

b ö c k e r : l agar , l a g m o l i v o c h r ä t t s f a l l s s a m l i n g a r . I a l l m ä n h e t t a g e s 

o t r y c k t m y n d i g h e t s p r a x i s i c k e u p p till b e h a n d l i n g . M a n i n t r e s s e r a r 

s ig n ä m l i g e n e n d a s t för rätts fa l l a v så a u k t o r i t a t i v k a r a k t ä r , att d e 

k u n n a a n v ä n d a s för att k o m p l e t t e r a r ä t t s s y s t e m e t . 

O m e n f ö r f a t t a r e in te h å l l e r d e n s y s t e m a t i s e r a n d e m å l s ä t t n i n g e n 

n o g a i m i n n e , g l i d e r h a n lätt ö v e r p å a n d r a u p p g i f t e r o c h o s ä k e r h e t 

u p p s t å r . D e t f i n n e s o c k s å a n d r a a n l e d n i n g a r till t v i v e l s m å l . E j s ä l l a n 

m ö t e r m a n f r å g a n : är det in te o r i m l i g t att f o r s k a r e n f r å n sitt b o r d 

på b i b l i o t e k e t s k a l l f ö r e s l å reg ler för o l ö s t a f a l l ? Är de t in te bät tre 

att l ä m n a d e n n a u p p g i f t till d o m a r e n , s o m står i n f ö r de t k o n k r e t a 

fa l let o c h u p p l e v e r d e k o l l i d e r a n d e i n t r e s s e n a ? Svare t är, att f o r s k a 

r e n s f ö r s t e g f r a m f ö r d o m a r e n l igger i at t h a n h a r e n bät tre ö v e r s i k t 

ö v e r r e g e l s y s t e m e t . E m e l l e r t i d tror j a g inte , att d e n i n l e d n i n g s v i s på 

p e k a d e o s ä k e r h e t e n b e r o r p å s å d a n a o r s a k e r . D e s s v i k t i g a s t e o r s a k 

l igger n o g d j u p a r e . 

D e n n a s y s t e m a t i s e r a n d e r ä t t s v e t e n s k a p h a r h a f t m y c k e t s tor b e t y 

d e l s e u n d e r u t v e c k l i n g e n s g å n g . U n d e r 1500 - o c h 1 6 0 0 - t a l e n v a r lag

m a t e r i a l e t s y n n e r l i g e n o ö v e r s k å d l i g t o c h o t i l l r ä c k l i g t . 5 De t v a r u p p 

spl i t trat p å e n m ä n g d s m å f ö r f a t t n i n g a r , s o m t i l l k o m m i t v i d o l i k a 

t ider — of ta för att a v k l a r a e n jus t u p p k o m m e n s i t u a t i o n — o c h 

s o m d ä r f ö r e j s ä l l a n u p p s t ä l l d e d i r e k t m o t s t r i d a n d e regler . D e t s a k 

n a d e s f u l l s t ä n d i g t e n h e t l i g a s y s t e m a t i s k a h å l l p u n k t e r , s o m k u n d e 

ge k o n s e k v e n s o c h s t a d g a åt l agarbe te t . U n d e r s å d a n a f ö r h å l l a n d e n 

k a n m a n in te t i l l räck l ig t h ö g t s k a t t a v ä r d e t a v det s y s t e m a t i s k a 

arbe te , s o m v i d det ta un ivers i t e t u t f ö r d e s a v N e h r m a n i h a n s o l i k a 

verk . M e d t i l l k o m s t e n a v 1734 års l a g b l e v v ä l f ö r h å l l a n d e t n å g o t 

bät tre . M e n l a g e n v a r k n a p p o c h k a s u i s t i s k o c h d e s s u t o m b e h ö v d e s 

snar t g e n o m g r i p a n d e f ö r ä n d r i n g a r . Så u p p s t o d v i d s i d a n a v 1734 

å r s l a g ett l eg i s la t iv t l a p p v e r k b e s t å e n d e a v s p r i d d a f ö r f a t t n i n g a r , 

o f ta m e d d i f fus t i n n e h å l l o c h u t a n s y s t e m a t i s k k o n s e k v e n s . 8 F o r t -

4 Detta är en av de m y c k e t få åsikter o m vi lka juristerna verkl igen samlat sig. 
Rent exempe lv i s m å hänv i sas till U n d é n , a. a., s. 14 f., H e r l i t z , »Före läsningar 
i förvaltningsrätt» , I, 1937, s. 58 f. (där det dock betonas att avs tåndet ej är allt 
för stort) , O l i v e c r o n a , a. a., s. 52, 56. 

» H e r l i t z , »Om lagstiftning», 1926—1930, s. 81 ff. 
6 M a r k s v o n W u r t e m b e r g i »Minnesskrift ägnad 1734 års lag», I, 1934, 

s. 144 f. 
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f a r a n d e v a r det r ä t t s v e t e n s k a p e n s o m s v a r a d e för d e n s y s t e m a t i s k a 

o r d n i n g e n . 

N u m e r a ä r o f ö r h å l l a n d e n a a n d r a . In te m i n s t g e n o m d e t arbe te , 

s o m u n d e r förra å r h u n d r a d e t u t f ö r d e s a v l a g k o m m i t t é e r n a o c h l a g 

b e r e d n i n g a r n a , h a vi nåt t d i t h ä n , att v i fåt t e n m y c k e t f ö r n ä m l i g 

l a g s t i f t n i n g s t r a d i t i o n . D e lagar , s o m n u u t f ä r d a s , ä r o s y s t e m a t i s k t 

g e n o m t ä n k t a o c h — särsk i l t o m m a n ä v e n ser t i l l l a g m o t i v e n — 

s y n n e r l i g e n d e t a l j e r a d e . M e d d e s s a l a g a r h a r r ä t t s v e t e n s k a p e n i n t e 

m y c k e t att b e s t ä l l a . P å de t h e l a tage t s a k n a s v e t e n s k a p l i g a v e r k a n 

g å e n d e s å d a n a l a g a r s o m n y t t j a n d e r ä t t s l a g e n f r å n 1 9 0 7 , k o m m i s 

s i o n s l a g e n f r å n 1 9 1 4 , v a t t e n l a g e n f r å n 1918 , g i f t e r m å l s b a l k e n f rån 

1920 o c h s k u l d e b r e v s l a g e n f r å n 1936 , för att i n t e t a l a o m d e n n y a s t e 

l a g s t i f t n i n g e n p å s t r a f f l a g e n s o c h r ä t t e g å n g s b a l k e n s o m r å d e . D e n y a 

l a g a r n a s p ä n n a ö v e r m y c k e t s tora o m r å d e n o c h d e l a g s t i f t a n d e or

g a n e n t a g a v i d b e h o v u p p f r å g o r o m d e r a s m o d e r n i s e r i n g . 

Al l t de t ta h a r m e d f ö r t e n s tark b e g r ä n s n i n g a v d e n s y s t e m a t i s e 

r a n d e r ä t t s v e t e n s k a p e n s arbet s fä l t . D e t f i n n s f o r s k a r e — f r å n o l i k a 

n o r d i s k a l ä n d e r — s o m äro n o g ä r l i g a att ö p p e t e r k ä n n a d e t t a . 7 D e 

m e d g i v a , att d e s tora p r o b l e m e n ä r o lös ta a v d e n m o d e r n a lags t i f t 

n i n g e n . D e p r o b l e m , s o m r ä t t s v e t e n s k a p e n s y s s l a r m e d , h a i a l l m ä n 

h e t k a r a k t ä r e n a v t e k n i s k a d e t a l j s p ö r s m å l — u t a n a v g ö r a n d e b e t y 

d e l s e för s a m h ä l l e t s tr ivse l h a r n å g o n t i l lagt . D e t ä r e j u n d e r l i g t , 

at t de t k a n v a r a svårt att r e k r y t e r a e n v e t e n s k a p m e d så b l y g s a m 

m å l s ä t t n i n g , m e d s å l å g h i m m e l ö v e r sitt arbe te . 

F ö r att i n t e b l i m i s s u p p f a t t a d vi l l j a g h ä r f r a m h å l l a , att de t fort 

f a r a n d e f i n n e s b e t y d e l s e f u l l a o m r å d e n för e n s y s t e m a t i s e r a n d e rät t s 

v e t e n s k a p , o m r å d e n d ä r l a g s t i f t n i n g m e r e l ler m i n d r e s a k n a s o c h 

d ä r m a t e r i a l e t u t g ö r e s a v o b e a r b e t a d d o m s t o l s p r a x i s . P å d e s e n a s t e 

å r e n h a u t k o m m i t v i k t i g a k a r t l ä g g n i n g a r a v e x e m p e l v i s a r b e t s r ä t t e n 

o c h f a s t i g h e t s r ä t t e n . M e n d e s s a o m r å d e n m i n s k a s e f ter h a n d g e n o m 

n y l a g s t i f t n i n g o c h v e t e n s k a p l i g a m o n o g r a f i e r . R e d a n n u f ö r e l i g g e r 

e n v i s s s v å r i g h e t att f i n n a l ä m p l i g a a v h a n d l i n g s ä m n e n . 

Ä v e n e n a n n a n u t v e c k l i n g s l i n j e b ö r o b s e r v e r a s . U n d e r 1800- ta l e t 

m e d d e s s l i b e r a l i s t i s k a å s k å d n i n g a r s å g m a n i l a g s t i f t n i n g e n h u v u d 

s a k l i g e n ett m e d e l att u p p e h å l l a e n fa s t r ä t t s o r d n i n g o c h r ä t t s s ä k e r 

h e t f ö r d e e n s k i l d a . 8 V a d särsk i l t a n g å r d e c i v i l r ä t t s l i g a l a g a r n a , 

f y l l d e d e d e n n a f u n k t i o n g e n o m att l ö s a tv is ter , s o m k u n d e u p p -
7 R o s s , »Ejendomsret og e jendomsovergang» , 1935, s. 249, C a s t b e r g , »Inn-

ledning til forvaltningsretten», 1938, s. 11, E k e l ö f i Svensk juristt idning 1945, 
s. 787 f. o c h i E k o n o m i s k revy 1950, s. 142. 

8 Jfr H e r l i t z , a. a., »Föreläsningar», s. 39 f., 123 f. 
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k o m m a m e l l a n e n s k i l d a i d e r a s e k o n o m i s k a m e l l a n h a v a n d e n . D e t 

s a k n a r d å i m å n g a fa l l b e t y d e l s e o m l ö s n i n g e n u t fa l l er i d e n e n a 

e l l e r a n d r a r i k t n i n g e n . H u v u d s a k e n är, att det f i n n s e n fa s t rege l , 

ef ter v i l k e n f o l k k a n i n r ä t t a s ig . L a g r e g l e r a v d e n n a t y p l i g g a v ä l 

t i l l rä t ta för d e n g ä n g s e r ä t t s v e t e n s k a p e n . B å d e i s in k r i t i k a v l a g e n 

o c h i s i n u p p g i f t att f ö r e s l å n y a k o m p l e t t e r a n d e reg ler k a n d e n lå ta 

s i n a p r i n c i p i e l l a o c h s y s t e m a t i s e r a n d e s y n p u n k t e r b l i a v g ö r a n d e u t a n 

att v e r k a al l t för v ä r l d s f r ä m m a n d e . 

N u m e r a h a r de t e m e l l e r t i d t i l l k o m m i t e n o m f a t t a n d e l a g s t i f t n i n g 

a v a n n a n k a r a k t ä r . D e s s a l a g r e g l e r ä r o i n s t r u m e n t för att g e n o m f ö r a 

s t a t s m a k t e n s p o l i t i s k a m å l . D e h ö r a v a n l i g e n ti l l f ö r v a l t n i n g s r ä t t e n . 

M e n ä v e n i f a s t i g h e t s r ä t t e n , s o m j a g är satt att f ö r e t r ä d a , är n u m e r a 

vä l h a l v a l a g m a t e r i a l e t a v d e n n a n y a k a r a k t ä r . D e t är l a g a r , s o m 

ge u t t r y c k för s t a t e n s j o r d b r u k s p o l i t i k , s k o g s p o l i t i k , b e b y g g e l s e p o l i 

t ik, v a t t e n k r a f t p o l i t i k o. s. v . S å d a n a l a g a r k u n n a i n t e b e a r b e t a s p å 

ett f r u k t b a r t sätt m e d d e t r a d i t i o n e l l a r ä t t s v e t e n s k a p l i g a m e t o d e r n a . ' 1 

D e m å s t e b e d ö m a s m e d h ä n s y n ti l l m å l s ä t t n i n g o c h f u n k t i o n e r . O l i k a 

e x p e r t e r k u n n a där för , v a r p å sitt o m r å d e , h a f ö r s t e g f r a m f ö r rät t s 

v e t e n s k a p s m a n n e n . N å g o n n ä m n v ä r d u t v i d g n i n g a v d e n s y s t e m a t i 

s e r a n d e r ä t t s v e t e n s k a p e n s arbe t s fä l t h a r d e n n a n y t i l l k o m n a lags t i f t 

n i n g i n t e m e d f ö r t . 

D e t ser s å l e d e s ut s o m o m d e n m o d e r n a s a m h ä l l s u t v e c k l i n g e n m e d 

för , att r ä t t s v e t e n s k a p e n s b e t y d e l s e m e r o c h m e r a v t a g e r . U t v e c k 

l i n g e n t y c k s l e d a till at t d e j u r i d i s k a f a k u l t e t e r n a m e d t i d e n e n d a s t 

bl i ett s l a g s j u r i s t s e m i n a r i e r — s o m s å d a n a n o g så b e t y d e l s e f u l l a , 

e f t e r s o m det i j u r i d i k är s ä r s k i l t svårt att u t a r b e t a u n d e r v i s n i n g s 

m e t o d e r o c h l ä r o b ö c k e r , s o m ä r o u t v e c k l a n d e o c h s t i m u l e r a n d e . M e n 

d i t h ä n b e h ö v e r de t en l ig t m i n m e n i n g in te gå. V i k t i g a f o r s k n i n g s 

u p p g i f t e r v ä n t a p å e n r ä t t s v e t e n s k a p , s o m k a n u p p g e s in t r a d i t i o n e l l a 

s ä r s t ä l l n i n g o c h i n r a n g e r a s ig s o m e n b l a n d ö v r i g a s a m h ä l l s v e t e n 

s k a p e r . D e t h a r r e d a n sket t e n v i s s n y o r i e n t e r i n g i n o m rät t s f i lo so f i 

o c h rä t t sh i s tor ia . M e n v a d s o m f r a m f ö r al l t s a k n a s är u n d e r s ö k n i n g a r 

a v r ä t t s r e g l e r n a s s a m s p e l m e d ö v r i g a s o c i a l a o c h e k o n o m i s k a f a k 

torer i s a m h ä l l s l i v e t . Just d e n n y a , p o l i t i s k t b e t o n a d e l a g s t i f t n i n g e n 

9 P å detta område , där de sys temat i ska synpunkterna mås te träda t i l lbaka för 
andra, drabbas rät t svetenskapen av C a i r n s ' anmärkning i »The theory of legal 
sc ience», (1941), s. 8 f . : »Modern legal s tudy is a t tempt ing to be an 
appl ied sc ience, a l t h o u g h there has been as yet n o pure sc ience of l a w in the 
sense of a s tudy of the principles governing the relat ions of law and society . 

It is the d o m a i n w h i c h legal research w o u l d necessari ly explore if it were 
properly a soc ia l sc ience». 
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gör b e h o v e t a v s å d a n a u n d e r s ö k n i n g a r t r ä n g a n d e . Vi l l m a n h a ett 

n a m n p å e n r ä t t s v e t e n s k a p m e d d e n n a i n r i k t n i n g , k a n m a n efter 

a m e r i k a n s k t m ö n s t e r k a l l a d e n funktionell r ä t t s v e t e n s k a p . 

R ä t t s r e g l e r n a ä r o modeller för f a k t i s k a i n s t i t u t i o n e r o c h o r g a n i s a 

t ioner , f ö r m ä n s k l i g t h a n d l a n d e . D e n f ö r s t a u p p g i f t e n bl ir d å att 

j ä m f ö r a m o d e l l e n m e d d e s s f a k t i s k a m o t s v a r i g h e t e r . H a r m a n l y c k a t s 

reg lera de t s o c i a l a l ive t m e d h j ä l p a v e n rät t s l ig m o d e l l ? D e t f i n n e s 

k a n s k e f i n a m e n ä n d å v i k t i g a s k i l l n a d e r . D e t k a n o c k s å v a r a så, 

att d e n rä t t s l i ga m o d e l l e n e n d a s t b e r ö r d e n f a k t i s k a i n s t i t u t i o n e n s 

u t a n v e r k . J a g h a r e n g å n g f ö r s ö k t v i s a , att det f ö r h å l l e r s ig så m e d 

a k t i e b o l a g o c h e k o n o m i s k a f ö r e n i n g a r , v i l k a s g r u n d l ä g g a n d e s t ruk

tur m a n s å l e d e s i n t e förs tår o m m a n e n d a s t l ä ser l a g e n . 1 0 D ä r e f t e r 

fö l jer d e n v i d a r e u p p g i f t e n att u n d e r s ö k a , h u r d e n rät ts l ig t r e g l e r a d e 

i n s t i t u t i o n e n f u n g e r a r i s in s o c i a l a o c h e k o n o m i s k a s i t u a t i o n . D e n 

s törs ta s v å r i g h e t e n är e m e l l e r t i d , att det o f tas t f ö r e l i g g e r e n k o m b i n a 

t ion a v v i t t s k i l d a r e g e l k o m p l e x . Vil l m a n e x e m p e l v i s u n d e r s ö k a 

s k o g s b r u k e t s o r g a n i s a t i o n , får m a n att g ö r a m e d reg ler o m s k o g s 

v å r d , o m j o r d d e l n i n g , o m f a s t i g h e t s f ö r v ä r v , o m s a m f ä l l i g h e t e r , o m 

a s s o c i a t i o n e r , o m b e s k a t t n i n g o. s. v. B a k o m d e s s a reg ler l i g g a s k i l d a 

i n t r e s s e n o c h s k i l d a u p p f a t t n i n g a r . De t är d ä r f ö r in te s ä k e r t att r eg 

l e r n a s a m v e r k a , of ta m o t v e r k a d e v a r a n d r a . D e t s a m m a n l a g d a resul 

tatet k a n b l i n å g o t he l t nyt t . 

J a g s k a l l in te for t sä t ta d e n n a sk i s s . M a n k o m m e r k n a p p a s t n å g o n 

var t m e d a l l m ä n n a p r o g r a m f ö r k l a r i n g a r u t a n m a n m å s t e p r ö v a s ig 

f r a m m e d k o n k r e t a u n d e r s ö k n i n g a r . S å d a n a s a k n a s n ä s t a n a l l d e l e s 

i S v e r i g e . D e t f i n n s e n u n d e r F o l k e S c h m i d t s l e d n i n g u t f ö r d 

f ä l t s t u d i e a v h u r arbe t s t id s - o c h s e m e s t e r l a g s t i f t n i n g e n e f t er l eves i 

en b e g r ä n s a d j o r d b r u k s b y g d . 1 1 N ä m n a s m å s t e o c k s å N i l s H e r l i t z ' 

u t m ä r k t a s tud ier över n å g r a j u r i d i s k a k a t e g o r i e r — e x e m p e l v i s i n d e l 

n i n g e n i r ä t t s f r å g o r o c h f ö r v a l t n i n g s ä r e n d e n — , var i h a n v i sar , att 

d e s s a m o t s v a r a s a v v a g a a l l m ä n f ö r e s t ä l l n i n g a r , u p p b y g g d a a v of ta 

s t r id iga t a n k e e l e m e n t . 1 2 D e t t a är al l t . 

I u t l a n d e t är l äge t d e t s a m m a m e d t v å u n d a n t a g : Ö s t e r r i k e u n d e r 

d e fyra d e c e n n i e r n a n ä r m a s t f ö r e 1 9 3 0 o c h U. S. A. i n u t i d e n . D e n 

ö s t e r r i k i s k a l i t t era turen i n n e h å l l e r å t s k i l l i g a r ä t t s f u n k t i o n e l l a s tud ier 

1 0 S t j e r n q u i s t , »Föreningsf irmans funktion», 1950. 
I I S c h m i d t m. fl., »Arbetstid och semester för jordbrukets utearbetare», 1946. 
1 2 »Om lagstiftning», s. 440 ff., »Föreläsningar», s. 32 ff., »Allmän domsto l o c h 

adminis trat iv myndighet» i Svensk juristt idning 1941, s. 162 ff., särskilt s. 184 ff. 
Vi lken m e t o d i s k ski l lnad är det e j mel lan dessa studier o c h de vanl iga juridiska 
begreppsbes tämningarna! 
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ö v e r k o n k r e t a p r o b l e m . M a n u n d e r s ö k t e det s o c i a l a t v å n g , s o m i 

o l i k a f o r m e r f ö r m å d d e g ä l d e n ä r e r n a att fr iv i l l ig t b e t a l a ; m a n u n d e r 

s ö k t e i v a d m å n l a g s t i f t n i n g e n tagi t n å g o n h ä n s y n till a r b e t a r b e f o l k 

n i n g e n s s o c i a l a s i t u a t i o n . 1 3 D e n f r ä m s t a a v d e s s a u n d e r s ö k n i n g a r h a r 

u t för t s a v K a r l R e n n e r , s e d e r m e r a ö s t e r r i k i s k f ö r b u n d s p r e s i d e n t , 

o c h p u b l i c e r a d e s 1 9 2 9 u n d e r t i te ln »Die R e c h t s i n s t i t u t e d e s P r i v a t 

r e c h t s u n d i h r e s o z i a l e F u n k t i o n » . 1 4 De t ta u p p s l a g s r i k a a r b e t e h a r 

l å n g t i f r å n u p p m ä r k s a m m a t s så s o m det för t jänar , vä l f r ä m s t b e 

r o e n d e p å att j u r i s t e r n a s k r ä m t s a v d e s s m a r x i s t i s k a g r u n d s y n . F ö r 

f a t t a r e n u n d e r s ö k e r ä g a n d e r ä t t s r e g l e r n a s f u n k t i o n i s a m h ä l l e t . D e s s a 

reg ler m o t s v a r a d e s u r s p r u n g l i g e n a v e n e g e n d o m s o r d n i n g m e d s m å 

e n h e t e r , s o m ä g a r e n s jä lv b r u k a d e o c h s o m u t g j o r d e h a n s s l u t n a 

h u s h å l l . S e d e r m e r a h a i de t t i l l k o m m i t s tora s p e c i a l i s e r a d e e n h e t e r , 

f a b r i k e r o c h a n d r a . D e s s a k a n ä g a r e n in te s k ö t a s jä lv , h a n m å s t e 

a n s t ä l l a a n d r a i s in t jäns t . D ä r m e d får h a n b e s t ä m m a n d e r ä t t ö v e r 

a n d r a . Ä v e n v i d a r e f o l k g r u p p e r äro o f ta b e r o e n d e a v h a n s sätt att 

d i s p o n e r a ö v e r s in e g e n d o m . Ä g a n d e r ä t t s r e g l e r n a s k y d d a a l l t så e j 

l ä n g r e det s l u t n a h u s h å l l e t u t a n ä g a r e n s m a k t p o s i t i o n g e n t e m o t a n d r a 

m ä n n i s k o r . F ö r att n e u t r a l i s e r a d e s s a v e r k n i n g a r h a r det u p p s t å t t et t 

utbret t o r g a n i s a t i o n s v ä s e n d e , d e s s u t o m h a r s t a t e n gr ip i t i n m e d 

arbe tar - o c h e k o n o m i l a g s t i f t n i n g . D e n n a u t v e c k l i n g är j u n u m e r a 

v ä l k ä n d . B o k e n i n n e h å l l e r e m e l l e r t i d m å n g a v ä r d e f u l l a d e t a l j i a k t 

tage l ser . M e n m a n k a n n o g s ä g a , att d e n b y g g e r m e r a p å f ö r f a t t a r e n s 

i n t u i t i o n o c h e r f a r e n h e t ä n p å k o n k r e t a b e l ä g g — ett för ö v r i g t v a n 

l igt fe l i j u r i d i s k l i t teratur . 

I U. S. A. h a r » f u n c t i o n a l j u r i s p r u d e n c e » låtit ta la o m s i g m y c k e t . 

T y v ä r r b e s t å r l i t t era turen till s törs ta d e l e n a v p r o g r a m f ö r k l a r i n g a r . 

U n d e r s ö k n i n g a r a v b e s t ä m d a p r o b l e m är det rätt o n t o m . 1 5 E m e l l e r 

t id f i n n s de t ett s å d a n t arbe te , s o m r e d a n b l iv i t k l a s s i s k t , B e r l e a n d 

M e a n s , » T h e m o d e r n Corporat ion a n d p r i v a t e property»," förs t ut

k o m m e t år 1932 . De t ta br is ter a l l s in te i f r å g a o m det k o n k r e t a 

u n d e r l a g e t . F r a m s t ä l l n i n g e n är u t för l ig t b e l a g d m e d s ta t i s t i sk t o c h 

a n n a t k v a n t i t a t i v t m a t e r i a l . B o k e n h a r o c k s å t i l l k o m m i t g e n o m s a m 

a r b e t e m e l l a n e n r ä t t s v e t e n s k a p s m a n o c h e n n a t i o n a l e k o n o m . E n 

g e n o m g å n g a v d e 2 0 0 s törs ta a k t i e b o l a g e n i U. S. A. ger v i d h a n d e n , 
1 3 N o t h n a g e l , »Execut ion durch sociale Interessengruppen», 1899, M e n g e r , 

»Das bürgerl iche Recht und die bes i tz losen Volksklassen», 1890. E h r l i c h s a. a. 
går i s a m m a riktning m e n är närmast programmatiskt . 

1 4 En engelsk edit ion, »The inst i tutions of private law and their social func-
t ions», utgavs år 1949. 

1 5 Se några exempe l hos F r i e d m a n n , »Legal theory», 1949, s. 199. D e s s u t o m 
M a c C r a c k e n , »Strike injunct ions in the N e w South», 1931. 
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att de t e j l ä n g r e är d e e g e n t l i g a ä g a r n a — a k t i e ä g a r n a — , s o m b e 

s t ä m m a r i k t l i n j e r n a f ö r b o l a g e t s v e r k s a m h e t . M a k t e n h a r ö v e r g å t t 

til l s m å k o n t r o l l g r u p p e r , s o m s t ö d j a s ig p å f r å n v a r o n a v s a m b a n d 

m e l l a n d e m å n g a a k t i e ä g a r n a , p å r ö s t v ä r v n i n g , p å k o n s o r t i e b i l d 

n i n g a r m . m . E n g e n o m g å n g a v d o m s t o l s p r a x i s v i s a r a k t i e ä g a r n a s , 

s t y r e l s e n s o c h a n d r a k o n t r o l l g r u p p e r s l e g a l a p o s i t i o n . R e s u l t a t e t bl ir , 

att a k t i e ä g a r n a i n t e e n s d o m s t o l s v ä g e n k u n n a h ä v d a s i g m o t d e 

a n d r a . F r å g a n är då , o m m a n s k a l l sä t ta i n rät t s l ig t o c h s o c i a l t t v å n g 

f ö r att å t e r f ö r a m a k t b a l a n s e n ti l l d e n i l a g e n a v s e d d a . D e t b ö r k a n s k e 

u n d e r s t r y k a s , att d e s å l u n d a s t u d e r a d e f ö r h å l l a n d e n a i n t e h a n å g o n 

fu l l m o t s v a r i g h e t i S v e r i g e . 1 6 

M i n ö v e r s i k t är s lu t förd . D e t f i n n s in te m å n g a v e r k att n ä m n a på 

d e t t a o m r å d e . D e f a s c i n e r a n d e p r o b l e m e n , s o m r ö r a s a m s p e l e t m e l l a n 

r ä t t s r e g l e r n a o c h a n d r a f a k t o r e r , h a in te l y c k a t s e n g a g e r a r ä t t s v e t e n 

s k a p e n . D e t s k a l l o c k s å m e d g e s , att r ä t t s v e t e n s k a p s m a n n e n h ä r m ö t e r 

d e n s v å r i g h e t e n , att h a n m å s t e a n v ä n d a m a t e r i a l — s ta t i s t i sk t m a 

terial , a r k i v m a t e r i a l , f ä l t s tud ier — , s o m h a n e j är v a n att b e m ä s t r a . 

Är det d ä r f ö r i n t e r ik t igas t , f r å g a r m a n s ig , att ö v e r l ä m n a d e s s a 

p r o b l e m till d e e g e n t l i g a s a m h ä l l s v e t e n s k a p e r n a . I s j ä l v a v e r k e t h a 

d e s s a s e n a r e r e d a n tag i t u p p p r o b l e m a v det ta s l a g ti l l b e h a n d l i n g . 

S t a t s k u n s k a p e n h a r l ä n g e s tudera t f ö r h å l l a n d e t m e l l a n lag o c h p r a x i s 

p å s ta t s l i ve t s o m r å d e . N u u t s t r ä c k e r d e n s i n f o r s k n i n g ti l l n y a o m 

r å d e n t. ex . o r g a n i s a t i o n s v ä s e n d e t . 1 7 Ä v e n k r i m i n o l o g i e n är ett h u m a 

n i s t i s k t p r ä g l a t ä m n e . 

M e n m a n får in te b o r t s e f r å n att ä v e n r ä t t s v e t e n s k a p e n h a r n å g o t 

att k o m m a m e d . D e n h a r ö v e r s i k t ö v e r l a g s t i f t n i n g e n o c h d ä r m e d 

över s a m h ä l l s l i v e t i stort , ty l a g e n å t e r s p e g l a r j u p å d e f l e s ta o m 

r å d e n v e r k l i g h e t e n . D e n h a r v i d a r e k ä n n e d o m o m d o m s t o l a r n a s o c h 

a n d r a m y n d i g h e t e r s arbetssä t t . I n t e m i n s t b ö r f r a m h å l l a s , att e n 

m å n g f a l d d o l d a p r o b l e m , s o m i n t e k o m m a f r a m v i d e n k v a n t i t a t i v 

o b s e r v a t i o n , f r a m p r e p a r e r a t s i l a g o c h p r a x i s . R ä t t s v e t e n s k a p e n k a n 

där för , e x e m p e l v i s v i d s tud ie t a v o r g a n i s a t i o n s v ä s e n d e t , b i d r a g a m e d 

p r e c i s e r a d e o c h g r u n d a d e f r å g e s t ä l l n i n g a r . Att r ä t t s v e t e n s k a p e n h a r 

ett v i k t i g t a r b e t s f ä l t i att s t u d e r a d e rät t s l iga f ö r e t e e l s e r n a s u p p k o m s t 

o c h f u n k t i o n i s a m h ä l l e t h a r o c k s å n y l i g e n fåt t ett o f f i c i e l l t u t t r y c k 

a v d e n B e r g e n d a l s k a u t r e d n i n g e n . 1 8 

1 6 Jfr R o d h e i E k o n o m i s k revy, 1950, s. 291. 
1 7 T. ex . G. H e c k s c h e r , »Staten och organisat ionerna», 1951, samt W e s t e r -

s t å h l , »Svensk fackföreningsrörelse» , 1945. 
1 8 Statens offent l iga utredningar 1949, nr 52, s. 10 f. 
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14 — Statsvetenskaplig tidskrift 1952. N. F. 

M i n s l u t s a t s bl ir , at t s a m s p e l e t i n o m s a m h ä l l s l i v e t m å s t e s t u d e r a s 

i s a m v e r k a n m e l l a n a l l a s a m h ä l l s v e t e n s k a p e r , r ä t t s v e t e n s k a p e n d ä r i 

i n b e g r i p e n . D e t ä r s k a d l i g t , n ä r de t gä l l er g r ä n s o m r å d e n , att f ö r s ö k a 

u p p d r a g a b e s t ä m d a g r ä n s e r m e l l a n v e t e n s k a p e r n a . F o r s k a r e f r å n 

o l i k a f a c k b ö r a h ä r f å m ö t a s för att v a r f r å n s i n u t g å n g s p u n k t b e 

l y s a f r å g o r n a . J u s t i ett s å d a n t s a m a r b e t e l i g g e r en l ig t m i n m e n i n g 

d e n j u r i d i s k a forskningens f r a m t i d s u p p g i f t . 



E T T ALLMÄNT STATSVETENSKAPLIGT 
FORSKNINGSPROGRAM 

Av Docent JÖRGEN WEST ERST ÅHL, Stockholm 

i s sa k r i t i s k a a n m ä r k n i n g a r m o t d e n n u v a r a n d e s t a t s v e t e n s k a p -

V l iga f o r s k n i n g e n o c h , m e r i f ö r b i g å e n d e , u n d e r v i s n i n g e n b i l d a r 

u t g å n g s p u n k t e n för det p r o g r a m s o m i det f ö l j a n d e f r a m l ä g g e s . V a d 

f o r s k n i n g e n b e t r ä f f a r är det n ä r m a s t d e s s i n r i k t n i n g s o m k r i t i k e n 

g ä l l e r o c h , v a d u n d e r v i s n i n g e n be träf far , d e s s i n n e h å l l . 

O m m a n vi l l d i s k u t e r a f r å g a n o m f o r s k n i n g e n s i n r i k t n i n g o c h 

d ä r v i d f ö r o r d a r e n v i s s f ö r ä n d r i n g , b ö r m a n r e d a n f r å n b ö r j a n k l a r 

göra , att m a n rör s ig p å ett p l a n , d ä r s u b j e k t i v a p r e f e r e n s e r n a t u r -

l i g e n m å s t e g ö r a s ig g ä l l a n d e . M e n det f i n n s o c k s å u t r y m m e för 

a n d r a s y n p u n k t e r . T y v i s s e r l i g e n k a n de t h ä v d a s , att a l l a f o r s k n i n g s 

u p p g i f t e r i o c h f ö r s ig ä r l i k a l e g i t i m a o c h att va le t av u p p g i f t m å s t e 

a n k o m m a p å d e n e n s k i l d e f o r s k a r e n . S a m t i d i g t är de t e m e l l e r t i d 

tyd l ig t , at t m a n m e d h ä n s y n till o l i k a p r a k t i s k a ö v e r v ä g a n d e n , b l a n d 

a n n a t u n d e r v i s n i n g e n s b e h o v , k a n f r a m s t ä l l a b e s t ä m d a ö n s k e m å l 

r ö r a n d e f o r s k n i n g e n . Ä v e n o m det råder o l i k a u p p f a t t n i n g a r o c k s å 

o m u n d e r v i s n i n g e n s i n n e h å l l , är d o c k s a m s t ä m m i g h e t e n h ä r s törre . 

V i d a r e p å v e r k a s e n v e t e n s k a p s m a n s va l av f o r s k n i n g s u p p g i f t s jä lv 

fa l l e t a v v a d h a n a n s e r v a r a centra l t o c h b e t y d e l s e f u l l t i n o m sitt 

ä m n e . H a n s tår h ä r v i d m e r e l ler m i n d r e u n d e r i n f l y t a n d e av s in 

s a m t i d , a v s a m h ä l l e t s u t v e c k l i n g , a v a n d r a f o r s k a r e o. s. v. , v i lke t a v 

s p e g l a r s ig i att f ö r h ä r s k a n d e s t r ö m n i n g a r i n o m f o r s k n i n g e n f r a m 

träder o c h a v l ö s e r v a r a n d r a . Al l t det ta gör det m ö j l i g t att b e h a n d l a 

f r å g a n o m f o r s k n i n g e n s i n r i k t n i n g u t a n att de t e n b a r t b e h ö v e r bl i 

tal o m rent p e r s o n l i g a t y c k e n , ä v e n o m s o m s a g t s u b j e k t i v a m o m e n t 

i n t e g ä r n a k a n u t e s l u t a s . 

U n d e r v i s n i n g e n i s v e n s k s t a t s k u n s k a p k a n i f ö r s t a h a n d s ä g a s 

å s y f t a att b i b r i n g a d e s t u d e r a n d e k ä n n e d o m o m det s v e n s k a s ta t s 

s k i c k e t s f a k t i s k a g e s t a l t n i n g — m e d h ä n v i s n i n g till de t f ö l j a n d e 

s k u l l e j a g f ö r e d r a g a f o r m u l e r i n g e n » h u r S v e r i g e s tyrs» . Här t i l l a n 

s luter s ig n a t u r l i g t ett h i s t o r i s k t p e r s p e k t i v , a v s e e n d e det s v e n s k a 

Föredrag vid ä m n e s k o n f e r e n s e n i s ta t skunskap i S tockho lm, april 1952. 
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s t a t s s k i c k e t s u t v e c k l i n g , o c h ett k o m p a r a t i v t p e r s p e k t i v , a v s e e n d e 

s t a t s s k i c k e t i f r ä m m a n d e l ä n d e r . D e t a n m ä r k n i n g s v ä r d a b e t r ä f f a n d e 

s v e n s k s t a t s k u n s k a p är n u ti l l e n b ö r j a n , att d e n g r u n d l ä g g a n d e k o n 

t a k t e n m e d det s v e n s k a s t a t s s k i c k e t — för å t m i n s t o n e e t t - b e t y g s 

s t u d e r a n d e o c k s å d e n d o m i n e r a n d e k o n t a k t e n , i j ä m f ö r e l s e m e d vi l

k e n a n n a t n ä r m a s t f r a m s t å r s o m ett s l a g s p å b y g g n a d — f o r t f a r a n d e 

f ö r m e d l a s g e n o m ett s t u d i u m a v g r u n d l a g e n j ä m t e härt i l l h ö r a n d e 

v ä s e n t l i g a s ta t s rä t t s l i ga k o m m e n t a r e r . De t ta sker trots att s t a t s k u n 

s k a p e n s e d a n å r t i o n d e n sag t s sk i l ja s i g f r å n s ta t srä t t en jus t g e n o m 

s in k o n c e n t r a t i o n p å s ta t s l i ve t s f a k t i s k a s idor o c h trots att det för 

a l l a var i t u p p e n b a r t att g r u n d l a g a r n a s r a m k o m m i t att s u c c e s s i v t 

t ä c k a al l t m i n d r e a v s ta t s l i ve t s rea l i te ter . O m m a n ser p å d e n t y n g d 

p u n k t s f ö r s k j u t n i n g , s o m ägt r u m i n o m d e n j u r i d i s k a d i s c i p l i n e n s ta t s -

o c h f ö r v a l t n i n g s r ä t t , s k u l l e m a n till o c h m e d k u n n a s ä g a att s ta t s 

k u n s k a p s u n d e r v i s n i n g e n h å l l e r p å att bl i ett r e s e r v a t för s ta t srä t t en . 

D e f l e s ta t o r d e n u v a r a e n s e o m att de t ta f ö r h å l l a n d e i c k e är ö n s k 

värt . S o m f ö r k l a r i n g l igger de t n ä r m a s t til l h a n d s att h ä n v i s a till de t 

e n k l a f ö r h å l l a n d e t , att v i ä n n u s a k n a r e n s törre s a m m a n f a t t a n d e 

l ä r o b o k o m S v e r i g e s f a k t i s k a s t a t s s k i c k . D e n e n g e l s k a o c h f r a m f ö r 

a l l t d e n a m e r i k a n s k a s t a t s v e t e n s k a p l i g a l i t t era turen u p p v i s a r e n ö v e r 

v ä l d i g a n d e r ik f lora a v d y l i k a » t e x t b o o k s » , b e h a n d l a n d e de t e g n a 

l a n d e t s s ta t s sk i ck . Vi h a r o c k s å i S v e r i g e e t t b e t y d a n d e a n t a l s p e c i a l 

u n d e r s ö k n i n g a r r ö r a n d e det a k t u e l l a s ta t s l ive t o c h a v u n g e f ä r s a m m a 

t y p s o m m o t s v a r a n d e a n g l o s a x i s k a . D e t k a n d ä r f ö r in te m ö t a n å g r a 

o ö v e r s t i g l i g a h i n d e r att s k r i v a e n s v e n s k » t e x t b o o k » a v de t ta s lag , 

o c h det s k u l l e u p p e n b a r l i g e n för u n d e r v i s n i n g e n v a r a a v u t o m o r d e n t 

ligt v ä r d e o m så s k e d d e . 

M a n k a n e m e l l e r t i d s t r ä c k a s i n a ö n s k e m å l l ä n g r e . G r a n s k a r m a n 

ä v e n d e b ä s t a a v d e a n g l o s a x i s k a f ö r e b i l d e r n a , är d e en l ig t m i n 

å s ik t o t i l l f r e d s s t ä l l a n d e ur e n v ä s e n t l i g s y n p u n k t . D e u t g ö r s a m m a n 

f a t t n i n g a r a v s p e c i a l u n d e r s ö k n i n g a r , a v v e t a n d e p å o l i k a s p e c i a l 

o m r å d e n , m e n d e ger in te e n s a m m a n f a t t a n d e ö v e r b l i c k i e g e n t l i g 

m e n i n g . E n m o d e r n a m e r i k a n s k t e x t b o o k i n n e h å l l e r e x e m p e l v i s s k i l d a 

a v d e l n i n g a r b e h a n d l a n d e p r e s i d e n t m a k t e n , k o n g r e s s e n , d o m s t o l a r n a , 

d e n f e d e r a l a a d m i n i s t r a t i o n e n , d e l s t a t e r n a , d e p o l i t i s k a p a r t i e r n a , 

» p r e s s u r e g r o u p s » , a l l m ä n o p i n i o n o. s. v . D e n fy l ler m e d a n d r a o r d 

a l l a r i m l i g a k r a v på f u l l s t ä n d i g h e t , n ä r det gä l l er att t a g a u p p till 

b e l y s n i n g o l i k a s i d o r a v de t p o l i t i s k a s y s t e m e t . M e n d e s k i l d a a v d e l 

n i n g a r n a s tår d ä r v a r för s ig , l ä s a r e n lär s ig m y c k e t a v m å n g a o l i k a 

s a k e r m e n k u n s k a p s s t o f f e t är o t i l l räck l ig t s a m o r d n a t , h a n får i n g e n 
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e n h e t l i g b i ld . O m m a n b e t r a k t a r d e s s a b ö c k e r i h i s t o r i s k t p e r s p e k t i v 

k a n de t s ä g a s , att m e d a n f r å n b ö r j a n de t v ä s e n t l i g a i n t r e s s e t k o n c e n 

t r e r a d e s p å d e t k o n s t i t u t i o n e l l a s y s t e m e t , p å s a m s p e l e t m e l l a n d e i 

f ö r f a t t n i n g e n u p p r ä k n a d e o r g a n e n , h a r m a n s e n a r e i a l l t s törre ut 

s t r ä c k n i n g u p p m ä r k s a m m a t f a k t o r e r u t a n f ö r f ö r f a t t n i n g e n s å s o m 

part i er , p r e s s u r e g r o u p s , d e n a l l m ä n n a o p i n i o n e n o s v . M e n d e s s a n y a 

e l e m e n t h a r t i l l ag t s s o m ett s l a g s b i h a n g , d e h a r i n t e k u n n a t i n o r d n a s 

i ett s y t e m a t i s k t he l t . Så l ä n g e f ö r f a t t n i n g e n s t o d i c e n t r u m , u t g j o r d e 

s p e c i a l u n d e r s ö k n i n g a r i n g e t e g e n t l i g t p r o b l e m , d e k u n d e s o m e n 

s k i l d a b i tar i n p a s s a s i de t s t o r a p u s s l e t . D e n y a b i t a r n a d ä r e m o t h a d e 

h e l t a n d r a d i m e n s i o n e r , d e h ö r d e in te h e m m a i de t g a m l a p u s s l e t 

o c h l a d e s d ä r f ö r v i d s i d a n . R e s u l t a t e t s k u l l e k u n n a u t t r y c k a s så , att 

s t a t s k u n s k a p e n — o c h de t gä l l er in te b a r a d e n a m e r i k a n s k a — h a r 

d e s i n t e g r e r a t s . 

Et t p a r ä l d r e s t a t s v e t e n s k a p l i g a a r b e t e n , » T h e A m e r i c a n C o m m o n -

w e a l t h » a v B r y c e o c h » T h e g o v e r n m e n t o f E n g l a n d » a v L o w e l l , 

h a r o f ta f r a m h å l l i t s s o m f ö r e b i l d e r för e n s a m l a d f r a m s t ä l l n i n g a v 

ett l a n d s s t a t s s k i c k o c h de t h a r s a m t i d i g t p å p e k a t s att de t k n a p p a s t 

v a r n å g o n t i l l f ä l l i ghe t att d e s s a s k r e v s i c k e o m det e g n a u t a n o m 

ett f r ä m m a n d e l a n d ; de t v a r d ä r f ö r lä t tare f ö r v e d e r b ö r a n d e f ö r 

f a t t a r e att b e h å l l a d e n s a m l a d e ö v e r b l i c k e n o c h e j f ö r l o r a s ig i d e 

ta l jer . M e n m a n är o c k s å b e r ä t t i g a d att p å s t å att e x e m p e l v i s B r y c e 

k n a p p a s t , o m h a n s k r e v n u , s k u l l e k u n n a g ö r a o m s i t t m ä s t a r p r o v . 

V i v e t n u h e l t e n k e l t för m y c k e t o m o l i k a s i d o r a v a m e r i k a n s k t s a m 

h ä l l s l i v för att a c c e p t e r a så s v e p a n d e g e n e r a l i s e r i n g a r , g r u n d a d e e n 

bar t p å e n i n d i v i d s i n t e l l i g e n s , o m d ö m e o c h ö v e r b l i c k . G i v e t v i s är 

d e t d ä r f ö r i n t e h e l l e r l ä r o b o k s f ö r f a t t a r n a s fe l att v i s a k n a r t i l l f reds 

s t ä l l a n d e s a m m a n f a t t a n d e f r a m s t ä l l n i n g a r a v s t a t s s k i c k e t i o l i k a l ä n 

der . O r s a k e n l i g g e r d j u p a r e : d e f o r s k n i n g s r e s u l t a t s o m f ö r e l i g g e r är 

i n t e a v de t s l a g att d e lå ter s i g i n o r d n a s u n d e r ett e n h e t l i g t p e r s p e k t i v , 

de t är m e d a n d r a o r d f o r s k n i n g e n s o m ur d e n n a s y n p u n k t är ot i l l 

f r e d s s t ä l l a n d e . 

N u k a n s k e n å g o n i n v ä n d e r , att de t ta är e n o f r å n k o m l i g fö l jd a v 

a t t s t a t s k u n s k a p e n v i d g a t sitt s y n f ä l t u t ö v e r s t a t s r ä t t e n s g r ä n s e r o c h 

s ö k t att o m s p ä n n a det p o l i t i s k a l ive t s rea l i t e ter ö v e r h u v u d . D e t m o 

d e r n a s a m h ä l l e t är , säger m a n k a n s k e , e n så k o m p l i c e r a d f ö r e t e e l s e 

a t t v a r j e f ö r s ö k ti l l s y n t e s m å s t e m i s s l y c k a s . Så v i t t j a g förs tår är ett 

s å d a n t r e s o n e m a n g i p r i n c i p or ikt ig t . Vi s y s s l a r i n o m s t a t s k u n s k a p e n 

l i k s o m i n o m a n d r a v e t e n s k a p e r s t ä n d i g t m e d g e n e r a l i s e r i n g a r i e n 

e l l er a n n a n f o r m g e n o m att g ö r a a l l m ä n n a k a r a k t e r i s t i k e r , f a s t s tä l l a 
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a l l m ä n n a u t v e c k l i n g s l i n j e r , a l l m ä n n a s a m b a n d . F r å g a n gä l l er a l l t s å 

i n t e g e n e r a l i s e r i n g a r e l l e r e j u t a n e n d a s t p å v i lke t p l a n g e n e r a l i s e 

r i n g a r n a s k a l l l i g g a . M a n b ö r h a k l a r t f ö r s ig , att de t h ä r i v i s s u t 

s t r ä c k n i n g är f r å g a o m ett v a l . V a d m a n v i n n e r i a l l m ä n g i l t i g h e t 

m o t s v a r a s a v e n f ö r l u s t i d e t a l j r i k e d o m . U r v e t e n s k a p s t e o r e t i s k s y n 

p u n k t f ö r e f a l l e r i n t e v a l e t v a r a svår t : v e t e n s k a p e n s t r ä v a r m o t ge 

n e r a l i s e r a n d e o m d ö m e n . H u r l å n g t m a n h ä r v i d k a n g å u t a n att 

b e g r e p p s a p p a r a t e n b l i r o p r a k t i s k e l ler så a b s t r a k t a t t d e n i n t e k a n 

k o n f r o n t e r a s m e d d e p o l i t i s k a f a k t a m a n a n s e r o u n d g ä n g l i g a att 

b e a k t a är e t t a v v ä g n i n g s s p ö r s m å l , t i l l v i lke t m a n i n t e k a n t a g a 

s t ä l l n i n g u t a n att p r ö v a s i g f r a m . P e r s o n l i g e n h a r j a g d e n b e s t ä m d a 

ö v e r t y g e l s e n , att m a n g e n o m ett m å l m e d v e t e t a r b e t e k a n n å v i d a 

l ä n g r e ä n h i t t i l l s i d e n n a r i k t n i n g . 

M a n b ö r e m e l l e r t i d i n t e f ö r d ö l j a , att de t h ä r o c k s å f i n n s a v 

s k r ä c k a n d e e r f a r e n h e t e r . I s j ä l v a v e r k e t h a r h e l a d e n n a t y p a v f o r s k 

n i n g g å n g p å g å n g d i s k r e d i t e r a t s g e n o m at t d e t f r a m t r ä t t n å g o n 

s p e k u l a t i v v e t e n s k a p s m a n , s o m i e n e n d a f o r m e l s ö k t s a m m a n f a t t a 

d e n v e r k l i g h e t h a n s tudera t . V a r j e t a n k e p å att de t h ä r e n d a s t s k u l l e 

v a r a f r å g a o m at t a p p l i c e r a ett s y s t e m a v m a r x i s t i s k t e l ler f r e u d i a n s k t 

s l a g e l l er v a r a f r å g a o m e n e n g å n g s - o c h e n m a n s u p p g i f t är u t e s l u t e n . 

I s tä l l e t b ö r m a n g å f r a m s t egv i s f r å n m i n d r e till m e r g e n e r e l l a 

h y p o t e s e r u n d e r s t ä n d i g t f a s t h å l l a n d e a v k r a v e t p å h y p o t e s e r n a s 

p r ö v b a r h e t . 

Att e n s t a t s v e t e n s k a p m e d s t a r k a r e k o n c e n t r a t i o n p å g e n e r e l l a 

s a m m a n h a n g f r a m s t å r s o m ö n s k v ä r d ur u n d e r v i s n i n g e n s s y n p u n k t , 

s y n e s obes tr id l i g t . M e d a n de t f ö r f o r s k n i n g e n är n a t u r l i g t att a v a n 

c e r a f r å n de t e n s k i l d a till det a l l m ä n n a , ä r s n a r a r e d e n o m v ä n d a 

o r d n i n g e n att f ö r e d r a g a i n o m u n d e r v i s n i n g e n . F ö r n ä r v a r a n d e er

h å l l e r d e s o m ä g n a r s i g åt s t a t s v e t e n s k a p l i g a s t u d i e r k u n s k a p e r p å 

o l i k a d e l o m r å d e n , o c h m ö j l i g e n h o p p a s m a n att g e n o m ett for t sa t t 

s t u d i u m fä l te t s k a l l i n r u t a s o c h ett s l a g s h e l h e t s s y n f r a m v ä x a . V o r e 

d ä r e m o t d e a l l m ä n n a s a m m a n h a n g e n bä t t re k l a r l a g d a , s k u l l e m a n 

k u n n a b ö r j a m e d de t c e n t r a l a o c h d ä r i f r å n gå ut p å s p e c i a l o m r å d e n a . 

I s j ä l v a v e r k e t s t r ä c k e r s ig b e t y d e l s e n h ä r a v v i d a u t ö v e r d e n b e g r ä n 

s a d e k r e t s e n a v d e m s o m b e d r i v e r s t a t s v e t e n s k a p l i g a s tud ier v i d 

un ivers i t e t o c h h ö g s k o l o r . D e n a l l m ä n n a s k o l u n d e r v i s n i n g e n i s a m 

h ä l l s - e l l e r m e d b o r g a r k u n s k a p s k u l l e p å e t t m o t s v a r a n d e sä t t k u n n a 

o m l ä g g a s 1 o c h s t a t s k u n s k a p e n s b i d r a g till s y n e n p å o c h d e b a t t e n 

1 Per son l igen fick jag ny l igen v id medarbetarskap i en lärobok på detta o m 
råde ett u tomordent l ig t starkt intryck av det ot i l l fredsstäl lande i det tradit ionel la 
sättet att f ramstä l la Sveriges statsskick — utan att därför på centrala punkter 
själv k u n n a avv ika från tradit ionen. 
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o m d e n s v e n s k a d e m o k r a t i e n s k u l l e få e n s törre s lagkraf t . J a g d e l a r 

v i s s e r l i g e n in te d e n u p p f a t t n i n g , s o m m å n g a s a m h ä l l s f o r s k a r e g iv i t 

u t t r y c k åt , n ä m l i g e n att s o c i a l v e t e n s k a p s m ä n n e n s k a l l b l i ett s l a g s 

s a m h ä l l e t s t e k n i k e r , å t v i l k a m a n k a n ö v e r l ä m n a u p p g i f t e n att l ö s a 

d e s a m h ä l l s l i g a p r o b l e m e n . E n a n n a n s a k är d ä r e m o t , att m a n 

g e n o m b ä t t r e i n s i k t e r i d e n s v e n s k a d e m o k r a t i e n s a l l m ä n n a sät t att 

f u n g e r a , g e n o m e n m e r rea l i s t i sk b i l d el ler e n r e d e f i n i t i o n a v d e m o 

k r a t i n k a n r ik ta u p p m ä r k s a m h e t e n p å v ä s e n t l i g a m e n o b e a k t a d e 

f ö r h å l l a n d e n o c h ge e n g r u n d v a l a v f a k t a , p å v i l k e n r e f o r m e r k a n 

b a s e r a s . 

E n a n d r a h u v u d a n m ä r k n i n g m o t s t a t s k u n s k a p e n , d e l v i s s a m m a n 

h ä n g a n d e m e d d e n f ö r u t n ä m n d a , tar s ik te på d e n b r i s t a n d e m e t o d 

m e d v e t e n h e t , d e t b r i s t a n d e i n t r e s s e för m e t o d f r å g o r i v i d s t r ä c k t b e 

t y d e l s e , s o m e n l i g t m i n å s i k t o f t a a v s p e g l a s b å d e i u n d e r v i s n i n g o c h 

f o r s k n i n g . V i d e n j ä m f ö r e l s e m e d e n de l a n d r a s o c i a l v e t e n s k a p e r är 

k o n t r a s t e n s l å e n d e . M e d a n s t a t i s t i k e n t e n d e r a r att b l i e n r e n m e t o d 

v e t e n s k a p , n a t i o n a l e k o n o m i e n i s in t e o r e t i s k a de l h a r ett v ä l u t n y t t j a t 

ö v n i n g s f ä l t f ö r m e t o d - o c h b e g r e p p s e x e r c i s o c h d e n m o d e r n a s o c i o 

l o g i e n p r a k t i s k t t a g e t v ä g r a r att b e f a t t a s i g m e d p r o b l e m s o m i n t e 

k a n b e h a n d l a s m e d v i s s a s p e c i e l l a m e t o d e r , f r a m l e v e r s t a t s k u n s k a p e n 

p å det h e l a t a g e t ett s t i l la l iv o b e r ö r d a v d e s s a b e k y m m e r . 

F ö r att u n d v i k a m i s s f ö r s t å n d vi l l j a g r e d a n f r å n b ö r j a n b e t o n a , 

att det i c k e är f r å g a o m att f ö r o r d a e n t o t a l o m l ä g g n i n g a v d e statsr 

v e t e n s k a p l i g a a r b e t s m e t o d e r n a e l l er p l ä d e r a för e n r e n o d l a d p o l i t i s k 

s o c i o l o g i . S a m h ä l l s v e t e n s k a p e r n a s y s s l a r i s tor u t s t r ä c k n i n g m e d 

s p ö r s m å l s o m l igger i n o m g e m e n e m a n s s y n f ä l t , o c h h ä r f i n n s e n 

m ä n g d c o m m o n s e n s e - u p p f a t t n i n g a r o c h e n m ä n g d i n s i k t e r h o s p e r 

s o n e r m e d s a k k u n s k a p p å o l i k a o m r å d e n , v i l k a e n f o r s k a r e m e d 

k r i t i s k t o m d ö m e k a n u tny t t ja , o c h v i l k a s r i k t i g h e t m a n a v p r a k 

t i s k a s k ä l k a n a n s e det l ä m p l i g a s t att a v s t å f r å n att i e g e n t l i g m e n i n g 

p r ö v a . E f t e r s o m v i d al l f o r s k n i n g å t sk i l l i g t f ö r u t s a t t e s s o m g ivet , 

g ä l l e r det o c k s å h ä r ett va l a v d e t p l a n p å v i l k e t m a n v i l l a r b e t a . 

S t a t s k u n s k a p e n h a r va l t att a c c e p t e r a m y c k e t s o m g ive t o c h h a r 

d ä r f ö r få t t e n i h ö g g r a d d e s k r i p t i v k a r a k t ä r s a m t i d i g t s o m d e n o m 

s p ä n n e r ett s tort a n t a l » fakta» . 

M a n s k u l l e k u n n a b e l y s a s k i l l n a d e n m e l l a n e n s t a t s v e t e n s k a p s m a n s 

o c h e n s o c i o l o g s a r b e t s m e t o d e r m e d f ö l j a n d e e x e m p e l . L å t o s s a n t a g a 

att e n s tats v e t e n s k a p s m a n s k i l d r a r u t v e c k l i n g e n f r å n m i n o r i t e t s - till 

m a j o r i t e t s p a r l a m e n t a r i s m i S v e r i g e . H a n f ö r k l a r a r d ä r v i d b l a n d 

a n n a t , att s o m e n fö l jd a v d e n n a u t v e c k l i n g r i k s d a g e n n u i m y c k e t 
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s törre u t s t r ä c k n i n g ä n t i d i g a r e g o d k ä n n e r a v K u n g l . Maj: t f r a m l a g d a 

f ö r s l a g . M a n k a n v ä ! t ä n k a s i g e n s i t u a t i o n , d ä r s t a t s v e t e n s k a p s 

m a n n e n n ö j e r s ig m e d ett d y l i k t a l l m ä n t k o n s t a t e r a n d e . E n m o d e r n 

s o c i o l o g s k u l l e k n a p p a s t g ö r a det. H a n s k u l l e u p p r ä t t a e n s ta t i s t ik 

ö v e r h u r K u n g l . M a j :ts f ö r s l a g b e h a n d l a t s a v r i k s d a g e n u n d e r o l i k a 

p e r i o d e r . S a n n o l i k t s k u l l e e n s å d a n s tat i s t ik , s o m r e g i s t r e r a d e bi

f a l l n a , ä n d r a d e o c h a v s l a g n a p r o p o s i t i o n e r , i n t e ge a l l t för m a r k a n t 

u t s l a g f ö r d e n i n t r ä d d a f ö r s k j u t n i n g e n , då ett s tort a n t a l j ä m f ö r e l s e 

v i s b e t y d e l s e l ö s a ä n d r i n g a r i p r o p o s i t i o n e r h e l a t i d e n s k u l l e n o t e r a s . 

D e t b e h ö v s a l l t så o c k s å ett m å t t p å d e v i d t a g n a ä n d r i n g a r n a s b e 

t y d e l s e , o c h o m v å r t ä n k t e s o c i o l o g u p p m ä r k s a m m a d e de t ta , s k u l l e 

h a n e v e n t u e l l t f ö r s ö k a s ig p å n å g o t s l a g s o p i n i o n s u n d e r s ö k n i n g b l a n d 

r i k s d a g s m ä n för att fa s t s tä l la , v i l k a ä n d r i n g a r s o m v a r m e r e l l e r 

m i n d r e b e t y d e l s e f u l l a . — J a g vi l l n u i n t e a l l s p å s t å att e n d y l i k 

s o c i o l o g i s k u n d e r s ö k n i n g s k u l l e v a r a v ä r d e l ö s , o c h s j ä l v a m e d v e t a n 

det o m d e n s o c i o l o g i s k a p r o b l e m s t ä l l n i n g e n k a n o t v i v e l a k t i g t v a r a 

a v v i k t för d e n s t a t s v e t e n s k a p l i g a f ö r f a t t a r e n ; d e n ger e n a n t y d a n 

o m d e p r o b l e m , s o m l i g g e r u n d e r ett s k e n b a r t e n k e l t k o n s t a t e r a n d e . 

M e n det är m y c k e t m ö j l i g t att s t a t s v e t e n s k a p s m a n n e n s k u l l e a n s e , 

att d e n s o c i o l o g i s k a u n d e r s ö k n i n g e n s resu l ta t — o m v i lke t h a n 

m e n a r s ig h a e n a l l m ä n i n s i k t r e d a n i f ö r v ä g — i n t e m o t s v a r a r det 

n e d l a g d a arbete t , u t a n att s t a t s v e t e n s k a p s m a n n e n i s tä l le t f ö r e d r a r 

att sä t ta in s i n e n e r g i p å a n d r a p u n k t e r e l ler he l t e n k e l t lå ta f r a m 

s t ä l l n i n g e n o m s p ä n n a f l era s p ö r s m å l . S k u l l e d e n s t a t s v e t e n s k a p l i g a 

s t u d i e n s h u v u d u p p g i f t v a r a att s k i l d r a r i k s d a g e n s b e h a n d l i n g a v 

p r o p o s i t i o n e r , l å g e de t n ä r a till h a n d s att o c k s å h ä r n å g o n f o r m a v 

s ta t i s t ik f ö r e k o m . M e n s a n n o l i k t s k u l l e s t a t s v e t e n s k a p s m a n n e n v a r a 

v i d a m e r b e n ä g e n att v i d s t a t i s t i k e n s u p p g ö r a n d e l i ta til l sitt e g e t 

o m d ö m e e l ler att g ö r a v i s s a a p r i o r i s t i s k a a n t a g a n d e n . H a n a rbe ta r 

m e d a n d r a o r d m i n d r e f ö r u t s ä t t n i n g s l ö s t ä n s o c i o l o g e n , o c h är h a n s 

a n t a g a n d e n r ik t iga , s p a r a s t y d l i g e n t id o c h kraf ter . 

A v s a k n a d e n a v e n l i v l igare m e t o d d i s k u s s i o n i n o m s t a t s k u n s k a p e n 

b ö r v ä l ses m o t b a k g r u n d e n a v att s t a t s k u n s k a p e n f r å n a n d r a v e t e n 

s k a p e r d i r e k t ö v e r t a g i t v a d s o m trad i t i one l l t b r u k a r a n g e s s o m d e s s 

t v å h u v u d m e t o d e r , d e n j u r i d i s k a o c h d e n h i s t o r i s k a . V a d d e n juri 

d i s k a m e t o d e n b e t r ä f f a r är i de t ta s a m m a n h a n g i n t e m y c k e t att s ä g a . 

D e n h a r f o r t f a r a n d e sitt s j ä l v k l a r a a n v ä n d n i n g s o m r å d e i n o m s tats 

k u n s k a p e n , ä v e n o m det ta är b e g r ä n s a t . D e n h i s t o r i s k a m e t o d e n i n n e 

f a t t a r n ä r m a s t ett a n t a l k o n v e n t i o n e r o m k ä l l m a t e r i a l e t s r e d o v i s n i n g 

m . m . o c h v i s s a p å p r a k t i s k e r f a r e n h e t g r u n d a d e a n v i s n i n g a r o m h u r 
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k ä l l o r n a s k a l l b e h a n d l a s o c h b e d ö m a s . Of ta s ä g e s jus t k ä l l k r i t i k e n 

u t g ö r a d e n h i s t o r i s k a m e t o d e n s e s s e n s . De t är n u o b e s t r i d l i g t , att 

d e n n a m e t o d v ä s e n t l i g e n h a r u t f o r m a t s u n d e r s t u d i u m a v ä l d r e t ids 

s k e d e n o c h att k a r a k t e r i s t i s k t f ö r d e s s a s k e d e n jus t är k ä l l m a t e r i a l e t s 

r e la t i va b e g r ä n s n i n g ; i e x t r e m a fa l l k a n e n h e l l i t teratur u p p s t å a n 

g å e n d e b e d ö m n i n g e n a v n å g r a f å k ä l l o r . D e t t y p i s k a p r o b l e m e t f ö r 

s a m t i d s h i s t o r i a är d ä r e m o t det m o t s a t t a , n ä m l i g e n k ä l l m a t e r i a l e t s 

ö v e r v ä l d i g a n d e o m f a t t n i n g . S t u n d o m f ö r k l a r a s v i s s e r l i g e n , att de t 

m o d e r n a h i s t o r i s k a k ä l l m a t e r i a l e t t e n d e r a r att b l i torf t ig t p å g r u n d 

a v att d e t n u s k r i v e s färre b r e v e t c , m e n de t ta s y n e s b e r o p å att 

m a n s ö k e r e f ter s a m m a s l a g s k ä l l o r f ö r s a m t i d s h i s t o r i e n s o m f ö r 

d e n ä l d r e h i s t o r i e n . O m m a n h å l l e r i m i n n e t d e n g r u n d l ä g g a n d e 

s k i l l n a d i f ö r u t s ä t t n i n g a r n a för h i s t o r i s k f o r s k n i n g a v s e e n d e o l i k a 

s k e d e n , b l i r d e t o c k s å f ö r k l a r l i g t v a r f ö r d e n a l l m ä n n a h i s t o r i e v e t e n 

s k a p e n s f ö r e t r ä d a r e v i s a t e n b e n ä g e n h e t att g ö r a h a l t i n f ö r s e n a r e 

t iders h i s t o r i a o c h v a r f ö r de , n ä r d e l i k v ä l g iv i t s i g i k a s t m e d d y l i k a 

u p p g i f t e r , v i s a t e n f ö r k ä r l e k f ö r o m r å d e n s å s o m u t r i k e s p o l i t i k , d ä r 

d e t c e n t r a l a k ä l l m a t e r i a l e t f o r t f a r a n d e till s tor de l är a v s a m m a art 

s o m f ö r t i d i g a r e p e r i o d e r . 

S l u t s a t s e n f ö r s t a t s k u n s k a p e n s v i d k o m m a n d e bl ir att d e n , i d e n 

m å n d e n s y s s l a r m e d s a m t i d e n s p o l i t i s k a s k e e n d e n , i n t e k a n n ö j a 

s ig m e d att u t n y t t j a t r a d i t i o n e l l h i s t o r i s k m e t o d . E n f ö r s tark b u n 

d e n h e t h ä r v i d k a n t v ä r t o m u t g ö r a e n f a r a för a t t s y n f ä l t e t b e g r ä n s a s 

till h ä v d v u n n e t k ä l l m a t e r i a l o c h arbet s sä t t . V a d de t g ä l l e r är just 

att u t f i n n a d e n y a m e t o d e r , v a r i g e n o m s a m t i d s h i s t o r i e n k a n b e 

m ä s t r a s . D e n u p p g i f t e n är i n g a l u n d a löst , o c h b e h o v e t a v e n m e t o d 

d i s k u s s i o n ä r u t o m o r d e n t l i g t p å t a g l i g t . O m v a d m a n h a r att v ä n t a 

s k a l l h ä r i n g e n t i n g m e r a s ä g a s ä n att , e f t e r s o m k ä l l o r n a är så m å n g a 

o c h o f ta så ö v e r v ä l d i g a n d e r i k a o c h e f t e r s o m så m y c k e t s ta t i s t i sk t 

m a t e r i a l f ö r e l i g g e r , m å s t e k v a n t i t a t i v a m e t o d e r k o m m a ti l l a n v ä n d 

n i n g i e n h e l t a n n a n u t s t r ä c k n i n g ä n h i t t i l l s . D e t b e t y d e r i n g a l u n d a 

att d e k v a n t i t a t i v a m e t o d e r n a ska l l b l i a l l e n a r å d a n d e . F a l l f i n n s , 

d ä r k v a n t i t a t i v a m e t o d e r k a n u t n y t t j a s , m e n d ä r r e s u l t a t e n s v ä r d e 

f ö r e f a l l e r t v i v e l a k t i g t . F r a m f ö r a l l t h a r e m e l l e r t i d s t a t s k u n s k a p e n 

a l l t id s y s s l a t m e d m å n g a p r o b l e m , d ä r v a r j e t a n k e p å e n k v a n t i -

f i e r i n g är u t e s l u t e n . Att a v s t å f r å n d e s s a m e r e l ler m i n d r e i m p r e s 

s i o n i s t i s k a o b s e r v a t i o n e r , f r å n att s k i l d r a i n d i v i d u e l l a fa l l s o m b e 

l y s a n d e e x e m p e l o. s. v. s k u l l e i n n e b ä r a att s t a t s k u n s k a p e n b e g r ä n 

s a d e sitt s y n f ä l t t i l l e n d a s t e n d e l a v d e n p o l i t i s k a v e r k l i g h e t e n . 

H ä r m e d s k u l l e m y c k e t a v s t a t s v e t e n s k a p e n s e g e n a r t f ö r s v i n n a o c h 
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d e n p r a k t i s k a n y t t a n a v ett s t a t s v e t e n s k a p l i g t s t u d i u m r e d u c e r a s . 

E n s törre m e t o d m e d v e t e n h e t b ö r en l ig t m i t t sätt att se d ä r f ö r in te 

l e d a till e n b e g r ä n s n i n g a v f ö r e m å l e t f ö r s t a t s v e t e n s k a p l i g a u n d e r 

s ö k n i n g a r u t a n ti l l ett i n t e n s i f i e r a t s t u d i u m efter d e l v i s n y a l in jer . 

F ö r att f ö r s t i a l l m ä n n a o r d a l a g å s k å d l i g g ö r a v a d s o m h ä r m e d 

a v s e s s k u l l e j a g v i l ja p e k a p å h u r det så l å n g t m i n e r f a r e n h e t s t r ä c k e r 

s ig v a n l i g e n b r u k a r gå ti l l , n ä r e n s t a t s v e t e n s k a p l i g f o r s k n i n g s 

u p p g i f t , låt o s s s ä g a e n l i c en t ia t - e l ler d o k t o r s a v h a n d l i n g , p l a n e r a s 

o c h u t f ö r e s . F ö r s t f a s t s t ä l l e s ett » ä m n e » , d. v. s. et t ä m n e s o m r å d e . 

S e d a n får d e n b l i v a n d e f o r s k a r e n t a g a de l a v v i s s a a l l m ä n n a s y n 

p u n k t e r p å ä m n e t s b e h a n d l i n g — f i n n s t i d i g a r e p u b l i c e r a d e skr i f ter 

att h ä n v i s a t i l l k a n h a n f å e n g a n s k a b e s t ä m d m a l l att f ö l j a — , 

o c h v i d a r e e r h å l l e r h a n o f ta d e t a l j e r a d e a n v i s n i n g a r o m v a r h a n 

s k a l l f i n n a m a t e r i a l e t för s i n f o r s k n i n g . U n d e r s tud ie t a v d e t t a m a 

ter ia l f r a m v ä x e r s l u t l i g e n d e d e f i n i t i v a f r å g e s t ä l l n i n g a r n a , o c h d e n 

v e t e n s k a p l i g a i n s a t s e n v i s a s f r ä m s t i f ö r m å g a n att o r d n a m a t e r i a l e t , 

at t » h ö j a sig» ö v e r m a t e r i a l e t u t a n att f ö r l o r a k o n t a k t e n m e d det . 

D e t särsk i l t k a r a k t e r i s t i s k a är just , at t d e v e t e n s k a p l i g a f råges tä l l 

n i n g a r n a d e l s u t v e c k l a s så s m å n i n g o m u n d e r a r b e t e t s l o p p , d e l s b e 

s t ä m m e s a v s j ä l v a de t f ö r e l i g g a n d e m a t e r i a l e t , o f t a a v de t m e s t lätt 

t i l l g ä n g l i g a m a t e r i a l e t . 

D e n s l a g s f o r s k n i n g , v a r i g e n o m m a n s k u l l e s ö k a l ö s a d e u p p g i f t e r 

s o m i det f ö r e g å e n d e a n g i v i t s , m å s t e o r g a n i s e r a s o c h g e n o m f ö r a s p å 

e t t a n n a t sätt . V a d förs t s j ä l v a va l e t a v f o r s k n i n g s u p p g i f t e r be trä f far , 

e r f o r d r a s e n h ö g r e g r a d a v s a m o r d n i n g o c h p l a n m ä s s i g h e t , v a r o m 

m e r a i de t f ö l j a n d e . V i d a r e s k u l l e de t i n t e v a r a f r å g a o m att a l l m ä n t 

a n g e ett ä m n e s o m r å d e , u t a n f o r s k n i n g e n s k u l l e i n r i k t a s p å b e s t ä m d a 

p r o b l e m . F ö r b e r e d e l s e a r b e t e t k a n , o m m a n s å v i l l , s ä g a s b e s t å i u p p 

s t ä l l a n d e t a v ett a n t a l h y p o t e s e r o c h s j ä l v a u n d e r s ö k n i n g e n i a t t 

d e s s a h y p o t e s e r p r ö v a s . 2 

D e n f ö r s t n ä m n d a , d e s k r i p t i v a t y p e n a v f o r s k n i n g f r a m s t å r e n d a s t 

s k e n b a r t s o m e n k e l o c h o p r o b l e m a t i s k . I s j ä l v a v e r k e t i n n e h å l l e r j u 

v a r j e d e s k r i p t i o n ett a n t a l o u t t a l a d e f ö r u t s ä t t n i n g a r : n ä r m a n e x e m 

p e l v i s f ö r e t a r de t n ö d v ä n d i g a u r v a l e t a v f a k t a , b e s t ä m m e s m a n a v 

t a n k e n p å v a d s o m är r e l e v a n t e l ler d y l i k t o c h g ö r d ä r v i d , v a r e s ig 

de t u t s ä g e s e l ler e j , v i s s a a n t a g a n d e n o m k a u s a l f ö r h å l l a n d e n e l ler 

2 Vad det här gällt att karakterisera är sk i l lnaden me l lan de två forsknings 
metoderna , v i lka därför beskrivi ts i renodlad form. I s jä lva verket k a n ju en 
sys temat i serad o c h förf inad deskript iv ana lys k o m m a att påtagl igt n ä r m a sig den 
andra typen av forskning . 
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k o r r e l a t i o n e r . M e n d e s s a a n t a g a n d e n p r e c i s e r a s i a l l m ä n h e t i c k e , o c h 

d e b r u k a r s ä l l a n p r ö v a s en l ig t så s tr ikta m e t o d e r s o m d e n a n d r a 

t y p e n a v f o r s k n i n g f ö r u t s ä t t e r ; o f ta är a n t a g a n d e n a s art a v s å d a n t 

s l a g att de t ta är o m ö j l i g t . D e n d e s k r i p t i v a f o r s k n i n g e n h a r e m e l l e r t i d 

e n s tor för t jäns t , n ä m l i g e n att d e n g e n o m att b y g g a p å ett e x t e n s i v t 

m a t e r i a l s t u d i u m k a n ge e t t b e t y d a n d e m å t t b å d e a v d e t a l j k u n s k a p 

o c h a l l m ä n k r i n g s y n . S a m t i d i g t l i g g e r d e n a n d r a f o r s k n i n g s t y p e n s 

s v a g h e t i a t t m a n g e n o m e n k o n c e n t r a t i o n p å t e o r i b i l d n i n g o c h 

m e t o d f r å g o r r i s k e r a r att f ö r s u m m a att i f ö r v ä g s k a f f a s i g e r f o r d e r l i g 

i n f o r m a t i o n r ö r a n d e d e f ö r h å l l a n d e n s o m s t u d e r a s . M å n g a g a n s k a 

a v s k r ä c k a n d e e x e m p e l s k u l l e k u n n a a n f ö r a s p å h u r m a n h ä r i g e n o m 

k o m m i t att u t f ö r a u n d e r s ö k n i n g a r , v i l k a te s ig s o m s k ä l i g e n o v i d 

k o m m a n d e e l ler v ä r d e l ö s a . 

E f t e r s o m m a n för att f o r m u l e r a f r u k t b a r a h y p o t e s e r b e h ö v e r in 

s i k t e r o m s t u d i e o b j e k t e t , ä r d e t s n a r a r e f r å g a o m ett b å d e - o c h ä n 

ett a n t i n g e n - e l l e r . F ö r s t a t s k u n s k a p e n s k u l l e de t a l l t s å h ä r g ä l l a att 

a n v ä n d a d e m å n g a h u v u d s a k l i g e n d e s k r i p t i v a f r a m s t ä l l n i n g a r , s o m 

f i n n s r ö r a n d e de t m o d e r n a s v e n s k a s a m h ä l l e t o c h s o m k o m m e r att 

p r o d u c e r a s , s å s o m u n d e r l a g f ö r e n f o r s k n i n g i n r i k t a d p å g e n e r e l l a 

s a m m a n h a n g o c h m e d t i l l ä m p n i n g a v b e s t ä m d a m e t o d e r . P å s å v i s 

s k u l l e d e n n y a f o r m e n a v s t a t s v e t e n s k a p l i g f o r s k n i n g k o m m a att 

a n k n y t a ti l l d e n t r a d i t i o n e l l a o c h s t a t s k u n s k a p e n ä v e n i d e n n a f o r m 

b e h å l l a å t s k i l l i g t a v s i n e g e n a r t . 

J a g s k a l l n u n å g o t n ä r m a r e d i s k u t e r a de t f o r s k n i n g s p r o g r a m , 

v a r o m e n a n t y d a n g iv i t s u n d e r d e n f ö r e g å e n d e d i s k u s s i o n e n o c h 

k r i t i k e n a v s t a t s k u n s k a p e n i h i t t i l l s v a r a n d e ges ta l t . Måle t är a l l t så 

att p å b a s i s a v e n m e t o d i s k f o r s k n i n g ge e n s a m l a d f r a m s t ä l l n i n g 

a v d e t a k t u e l l a s v e n s k a s t a t s s k i c k e t . E t t brett u p p l a g t f ö r s ö k att n å 

d e t t a m å l s k u l l e r e p r e s e n t e r a n å g o t g a n s k a u n i k t . E g e n t l i g a ut 

l ä n d s k a f ö r e b i l d e r f i n n s i cke , ä v e n o m m a n n a t u r l i g t v i s k a n lära 

m y c k e t a v v a d s o m i m e r b e g r ä n s a t sy f t e g jor ts . N ä r m a n e x e m p e l v i s 

l ä ser v i s s a a v u p p s a t s e r n a i U n e s c o s s tora skr i f t o m s t a t s v e t e n s k a p e n 

i o l i k a l ä n d e r ( C o n t e m p o r a r y P o l i t i c a l S c i e n c e , 1950) f i n n e r m a n 

t a n k e g å n g a r , v i l k a i m å n g a e n s t a k a p u n k t e r ö v e r e n s s t ä m m e r m e d 

v a d s o m h ä r a n f ö r t s . J a g tror d ä r f ö r att m a n k a n s ä g a , att de t ta 

p r o j e k t l i gger i l in je m e d t e n d e n s e r s o m f r a m t r ä t t p å a n d r a hå l l . 

O t v i v e l a k t i g t k a n a l l m ä n n a s k ä l a n f ö r a s f ö r att g ö r a ett f ö r s t a 

f ö r s ö k jus t i S v e r i g e . L a n d e t s r e la t i va l i t e n h e t o c h h o m o g e n i t e t är 
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ä g n a d e att i f l era a v s e e n d e n b e g r ä n s a s v å r i g h e t e r n a ; särsk i l t i för

h å l l a n d e ti l l U S A är k o n t r a s t e n h ä r p å t a g l i g . D e n k ä n n e d o m v i r e d a n 

ä g e r o m det s v e n s k a s a m h ä l l e t , g e n o m o f f e n t l i g s tat i s t ik , o f f e n t l i g a 

u t r e d n i n g a r osv . , är b e t y d a n d e . S l u t l i g e n är S v e r i g e ett a v d e få 

l ä n d e r u t o m d e a n g l o s a x i s k a , d ä r e n v i d u n i v e r s i t e t e n b e d r i v e n s ta t s 

v e t e n s k a p l i g f o r s k n i n g s e d a n l ä n g e f ö r e k o m m i t . 

H u r s k a l l d å d e t t a p r o g r a m k u n n a f ö r v e r k l i g a s ? D e t m e s t ö n s k 

v ä r d a v o r e e n l i g t m i n å s i k t o m p r o g r a m m e t s g e n o m f ö r a n d e k u n d e 

t i d s b e g r ä n s a s p å så v i s att m a n f r å n b ö r j a n i n r i k t a d e s i g p å a l t i n o m 

e n v i s s p e r i o d , låt o s s s ä g a 1950- ta le t , p r o d u c e r a ett s törre b o k v e r k 

o m S v e r i g e s s t y r e l s e . G ive tv i s b l ir e n f o r s k n i n g a v d e t t a s l a g a l d r i g 

i e g e n t l i g m e n i n g a v s l u t a d , m e n v e r k e t s k u l l e b y g g a p å d e ä l d r e o c h 

n y a r e f o r s k n i n g s r e s u l t a t p å o m r å d e t , s o m v i d d e c e n n i e t s u t g å n g f ö r e 

låg . U p p e n b a r t är d o c k , att ett d y l i k t t i d s s c h e m a f ö r a r b e t e t svår 

l i g e n k a n g e n o m f ö r a s , o m m a n in te f ö r f o g a r ö v e r s p e c i e l l a e k o n o 

m i s k a resurser , v a r i g e n o m d e n b e h ö v l i g a f o r s k n i n g e n k a n s t i m u l e r a s . 

S å s o m t i d i g a r e f r a m h å l l i t s k a n ett p r o g r a m a v de t ta s l a g v a r k e n 

p l a n e r a s e l ler f ö r v e r k l i g a s a v e n p e r s o n . E n f ö r s t a å t g ä r d , s o m , o m 

i n t r e s s e f i n n e s , k a n v i d t a g a s o b e r o e n d e a v o m det är m ö j l i g t att 

a r b e t a m e d ett b e g r ä n s a t t i d s s c h e m a e l ler e j , s k u l l e d ä r f ö r v a r a att 

s a m l a r e p r e s e n t a n t e r för d e n s t a t s v e t e n s k a p l i g a f o r s k n i n g e n i l a n d e t 

t i l l e n g e m e n s a m ö v e r l ä g g n i n g o m ett f o r s k n i n g s p r o g r a m . M a n s k u l l e 

d ä r v i d m e d u t g å n g s p u n k t f r å n v a d v i n u ve t p e k a ut d e f o r s k n i n g s 

u p p g i f t e r p å o l i k a o m r å d e n , v i l k a f r a m s t å r s o m m e s t a n g e l ä g n a m e d 

h ä n s y n ti l l d e n a l l m ä n n a m å l s ä t t n i n g e n . M e n m a n b o r d e i n t e s t a n n a 

v i d att r ä k n a u p p ett a n t a l f o r s k n i n g s u p p g i f t e r u t a n s a m t i d i g t o c k s å 

d i s k u t e r a , v i l k a p r o b l e m s t ä l l n i n g a r s o m i f ö r s t a h a n d s k u l l e u p p 

m ä r k s a m m a s v i d d e o l i k a u n d e r s ö k n i n g a r n a . 

S a n n o l i k t s k u l l e r e d a n p u b l i c e r a n d e t a v ett d y l i k t p r o g r a m v a r a 

ä g n a t att s t i m u l e r a in tre s se t för f o r s k n i n g i a n g i v e n r i k t n i n g . F ö r 

a t t k u n n a r ä k n a m e d m e r p å t a g l i g a o c h s n a b b a resu l ta t , v o r e det 

e m e l l e r t i d n ö d v ä n d i g t att b e f i n t l i g a c e n t r a för s t a t s v e t e n s k a p l i g f o r s k 

n i n g m e r d i r e k t e n g a g e r a d e s ig i arbe te t . D e t t a s k u l l e n a t u r l i g t v i s 

e j b e h ö v a i n n e b ä r a att f o r s k n i n g u t a n f ö r p r o g r a m m e t s r a m a v s t a n 

n a d e m e n d ä r e m o t att s ä r s k i l d u p p m ä r k s a m h e t ä g n a d e s v i s s a f o r s k 

n i n g s o m r å d e n , ö v e r h u v u d t a g e t v o r e det t ro l i gen b ä s t o m i g r o v a 

d r a g e n u p p d e l n i n g a v arbe t s fä l t e t k u n d e å s t a d k o m m a s m e l l a n d e 

o l i k a s t a t s v e t e n s k a p l i g a i n s t i t u t i o n e r n a . 

S e d a n g a m m a l t h a r v i d va l e t a v ä m n e för k a n d i d a t u p p s a t s e r l ik

s o m för l i cent ia t - o c h d o k t o r s a v h a n d l i n g a r v a n l i g e n rått e n n ä s t a n 
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o i n s k r ä n k t f r ihe t , v i l k e n n a t u r l i g t v i s i n å g o n m å n m å s t e b e g r ä n s a s 

o m i n t r e s s e t ska l l k o n c e n t r e r a s p å s ä r s k i l d a u p p g i f t e r . J a g tror e m e l 

ler t id i n t e att m å t t l i g d i r i g e r i n g h ä r är särsk i l t v å d l i g . V a l f r i h e t e n h a r 

v ä l o f ta i r e a l i t e t e n in te i n n e b u r i t m y c k e t m e r ä n att t i l l fä l l i ga o m 

s t ä n d i g h e t e r fåt t bl i b e s t ä m m a n d e o c h b e g r ä n s n i n g e n a v v a l f r i h e t e n 

m o t v ä g s a v d e n p å t a g l i g a s t i m u l a n s e n a v ett s a m a r b e t e m e d a n d r a , 

v i l k a s y s s l a m e d n ä r b e s l ä k t a d e u pp g i f t er . 

P å a n f ö r d a g r u n d e r k a n de t i c k e b l i f r å g a o m att h ä r s ö k a f r a m 

l ä g g a e t t u t f o r m a t f o r s k n i n g s p r o g r a m . V a d s o m i de t f ö l j a n d e p r e s e n 

t e r a s är a t t b e t r a k t a s o m e n s k i s s , u t a n v a r j e a n s p r å k p å f u l l s t ä n d i g 

h e t e l ler s l u t g i l t i g h e t . A v s i k t e n är att g e n o m n e d a n s t å e n d e p u n k t 

m ä s s i g a u p p s t ä l l n i n g j ä m t e k o r t a k o m m e n t a r e r ge e n a n t y d a n o m 

v a d e n f r a m s t ä l l n i n g a v »hur S v e r i g e styrs» e n l i g t m i n m e n i n g b ö r 

o m f a t t a o c h v i l k a m e t o d e r o c h a s p e k t e r s o m d ä r v i d särsk i l t b ö r 

u p p m ä r k s a m m a s . 

L Institutionella förhållanden 

R i k s d a g — p a r t i e r — p r e s s o c h r a d i o — va l . 

R e g e r i n g — f ö r v a l t n i n g . 

O r g a n i s a t i o n e r . 

K o m m u n a l s j ä l v s t y r e l s e . 

II . Politiska beslut ( »case s tud ies» ) 

I n t r e s s e p o l i t i k : S o c i a l p o l i t i k o c h l a g s t i f t n i n g , j o r d b r u k s p o l i t i k , 

skat ter . 

U t r i k e s - o c h f ö r s v a r s p o l i t i k . 

III . Särskilda aspekter 

P o l i t i s k a i d é e r — p r o p a g a n d a — f a k t i s k po l i t ik . 

M e d b o r g a r n a , d e r a s i n f o r m a t i o n , o p i n i o n o c h akt iv i t e t . 

E l i t s t u d i e r . 

IV. Sammanfattning: S v e n s k d e m o k r a t i . 

P u n k t I i n n e h å l l e r e n u p p r ä k n i n g a v i n s t i t u t i o n e r s o m s jä lv fa l l e t 

in te p å n å g o t sätt är or ig ine l l . D e n i n s t i t u t i o n e l l a a s p e k t e n h a r a l l t id 

var i t a v c e n t r a l b e t y d e l s e f ö r s t a t s v e t e n s k a p e n . I f ö r e l i g g a n d e s a m 

m a n h a n g s k u l l e m a n m e r s y s t e m a t i s k t ä n h i t t i l l s l e d a s a v e n h u v u d 

s y n p u n k t , n ä m l i g e n att u t r e d a d e n v ä s e n t l i g a m a k t f ö r d e l n i n g e n i n o m 
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i n s t i t u t i o n e r n a o c h , i d e n m å n d e s tår i d i r e k t k o n t a k t m e d v a r a n d r a , 

d e r a s i n b ö r d e s m a k t r e l a t i o n e r . I n s t i t u t i o n e r n a b e t r a k t a s a l l t s å s o m 

d e m e r e l ler m i n d r e s t a b i l a f o r m e r , i n o m v i l k a s r a m d e p o l i t i s k a 

b e s l u t e n k o m m e r ti l l s t å n d , o c h d e n v i k t s o m t i l l m ä t e s d e o l i k a i n 

s t i t u t i o n e r n a b e s t ä m m e s e n b a r t a v d e n ro l l d e s p e l a r i d e n p o l i t i s k a 

p r o c e s s e n . I n t e h e l l e r d e t t a är särsk i l t or ig ine l l t , m e n de t är a n m ä r k 

n i n g s v ä r t h u r o f ta d e n g r u n d l ä g g a n d e m a k t a s p e k t e n b r u k a t för 

s v i n n a b l a n d m ä n g d e n a v t e k n i s k a e l ler f o r m e l l a de ta l jer . S ä r s k i l t 

p å t a g l i g är r i s k e n h ä r f ö r , n ä r m a n p å s e d v a n l i g t sä t t v ä l j e r d e n 

l e g a l a s t r u k t u r e n s o m u t g å n g s p u n k t . D e t l e g a l a s y s t e m e t k o m m e r 

h ä r i b e t r a k t a n d e e n d a s t i d e n u t s t r ä c k n i n g de t b e s t ä m m e r d e f a k 

t i s k a m a k t r e l a t i o n e r n a . 

S t a t s r ä t t e n s m e t o d att b e s k r i v a d e p o l i t i s k a m a k f ö r h å l l a n d e n a i 

f o r m a v r ä t t s l i g a b e f o g e n h e t e r e l l e r k o m p e t e n s e r l eder o u n d v i k l i g e n 

ti l l et t s t a t i s k t - a b s t r a k t b e t r a k t e l s e s ä t t . S å s o m ett a v d e v i k t i g a s t e 

m å l e n f ö r d e n n a f o r s k n i n g f r a m s t å r d ä r e m o t att k o m m a åt d e t d y 

n a m i s k a o c h k o n k r e t a e l e m e n t e t i p o l i t i k e n , att s t u d e r a d e n p o l i t i s k a 

p r o c e s s e n , b e s l u t f a t t a n d e t p å o l i k a s tad ier , s o m e n h e l h e t ( » H u r 

S v e r i g e s t y r e s » ) . F r a m s t ä l l n i n g e n a v i n s t i t u t i o n e r n a b ö r d ä r f ö r 

g e n o m b r y t a s a v » c a s e s t u d i e s » , i v i l k a m a n fö l jer e n v i s s p o l i t i s k 

f r å g a s u t v e c k l i n g f r å n b ö r j a n till s lut g e n o m d e s k i l d a i n s t a n s e r n a 

( P u n k t I I ) . 

»Case s tudies» h a r n a t u r l i g t v i s s in s v a g h e t där i , at t de t f i n n s ett 

o b e g r ä n s a t a n t a l »cases» s o m a l d r i g är h e l t l ika . V a d m a n h ä r k a n 

g ö r a är att v ä l j a e t t f å ta l fa l l , s o m a l l m ä n t e r k ä n n e s v a r a a v s törs ta 

p o l i t i s k a b e t y d e l s e u n d e r d e n u n d e r s ö k t a p e r i o d e n . M a n s k u l l e a l l t så 

i n r i k t a f o r s k n i n g e n p å »s trateg iskt» v i k t i g a p u n k t e r i d e n p o l i t i s k a 

u t v e c k l i n g e n . I n t e h e l l e r h ä r i g e n o m k a n m a n ö v e r v i n n a d e br i s ter 

s o m är f ö r b u n d n a m e d » c a s e s t u d i e s » , m e n n å g o t bät tre a l t e r n a t i v 

f i n n s såv i t t j a g f ö r s t å r i cke . U p p d e l n i n g e n a v » c a s e s tud ies» a v s e e n d e 

å e n a s i d a n i n t r e s s e p o l i t i k o c h å a n d r a s i d a n u t r i k e s - o c h f ö r s v a r s 

p o l i t i k b y g g e r p å a n t a g a n d e t , att i v a r j e fa l l n u m e r a d e p o l i t i s k a 

b e s l u t e n p å d e s s a b å d a o m r å d e n ska l l v i s a s i g k o m m a ti l l s t å n d p å 

s t a r k t s k i l j a k t i g a sätt . 

N ä r de t gä l l er att b e s t ä m m a o l i k a r e l a t i v a m a k t p o s i t i o n e r , m å s t e 

o f ta s t o r a s v å r i g h e t e r m ö t a f ö r s ö k e n att e r h å l l a ett k v a n t i t a t i v t m å t t 

e l ler t. o . m . e n r a n g o r d n i n g . E n m e t o d , s o m v ä l i a l l m ä n h e t in te he l 

ler m e d g e r e n k v a n t i f i e r i n g m e n s o m är ä g n a d att å s k å d l i g g ö r a d e t 

a k t u e l l a m a k t l ä g e t , är att j ä m f ö r a s a m m a i n s t i t u t i o n s p o l i t i s k a rol l 

v i d o l i k a t i d p u n k t e r . D e n ä m n d a »case s tud ies» s y n e s d ä r f ö r b ö r a 
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u t s t r ä c k a s b a k å t i t i d e n ; m a n k a n för att t a g a ett e x e m p e l j ä m f ö r a 

f o l k p e n s i o n e r i n g s f r å g a n s b e h a n d l i n g v i d två t i l l fä l l en , ett på 1 9 3 0 -

ta le t o c h ett p å 1940- ta le t . D å m a n e j h a r a b s o l u t a m å t t , får s t u d i u m 

a v u t v e c k l i n g s t r e n d e r ert s ä r s k i l d b e t y d e l s e . 

V a d p u n k t III b e t r ä f f a r är d e n s e n a s t e t i d e n s p o l i t i s k a i d é h i s t o r i a 

i s tort sett o s k r i v e n . H ä r b e h ö v s a l l t så förs t e n a n a l y s a v d e i d é e r 

o c h a r g u m e n t s o m f r a m f ö r t s i d e n p o l i t i s k a d e b a t t e n . D e n n a v ä s e n t 

l i g e n k v a l i t a t i v a a n a l y s s k u l l e en l ig t m i n m e n i n g b e h ö v a k o m p l e t 

t e r a s m e d u n d e r s ö k n i n g a r a v d e p o l i t i s k a i d é e r n a s f a k t i s k a rol l . 

G e n o m ett k v a n t i t a t i v t s t u d i u m a v f r e k v e n s e n a v d e p o l i t i s k a idé 

m o m e n t e n , s å d a n a d e f r a m t r ä d e r i t i d n i n g s p r e s s , v a l t a l o. s. v. , s k u l l e 

m a n f å e n f u l l s t ä n d i g a r e b i ld a v d e n p o l i t i s k a p r o p a g a n d a n . D e n 

i d é h i s t o r i s k a a n a l y s e n k a n a n n a r s i n t e ge s v a r p å d e n v ä s e n t l i g a 

f r å g a n , v i l k e n re la t iv v i k t p o l i t i k e r n a t i l l m ä t a d e o l i k a e l e m e n t e n i 

s in å s k å d n i n g e l ler m e d a n d r a o r d v a d det är s o m g e m e n e m a n f å r 

h ö r a o c h s o m a l l t så k a n t ä n k a s s t a r k a s t p å v e r k a h o n o m . V i d a r e b ö r 

d e n p o l i t i s k a p r o p a g a n d a n g e n o m g å e n d e k o n f r o n t e r a s m e d d e f a k 

t i s k a p o l i t i s k a s t ä l l n i n g s t a g a n d e n a . 

Et t f u n d a m e n t a l t p r o b l e m , n ä r det gä l l er att b e s k r i v a m a k t l ä g e t 

i e n d e m o k r a t i , u t g ö r det f ö r h å l l a n d e t att d e p o l i t i s k a o r g a n e n s a v 

g ö r a n d e n of ta fa t ta s m e d h ä n s y n till o p i n i o n e r i n o m f o l k e t u t a n att 

d e s s a o p i n i o n e r är reg i s t rerade . M a n k a n i m å n g a fal l t ä n k a s n å g o r 

l u n d a k l a r l ä g g a det i n f l y t a n d e , s o m o l i k a p o l i t i s k a i n s t i t u t i o n e r h a f t 

v i d ett v i s s t b e s l u t s t i l l k o m s t , m e n d ä r e m o t är de t s v å r a r e att f a s t 

s tä l la i v i l k e n m å n i n s t i t u t i o n e r n a s s t ä l l n i n g s t a g a n d e n b e s t ä m t s a v 

f a k t i s k t k ä n d a e l l e r f öru t sa t ta å s i k t s r i k t n i n g a r b l a n d fo lke t . E l l e r 

a n n o r l u n d a u t t r y c k t , v i l k e n rol l är t i l l d e l a d f o l k e t s s tora m a s s a i 

e n d e m o k r a t i , f u n g e r a r d e n v ä s e n t l i g e n s o m k l a n g b o t t e n e l l e r d i r i g e n t 

för p o l i t i k e n ? F ö r att f ö r s ö k a k o m m a åt de t ta p r o b l e m m å s t e tyd 

l i g e n m e d b o r g a r n a s i n f o r m a t i o n , o p i n i o n o c h a k t i v i t e t bl i f ö r e m å l 

för ett särsk i l t i n t e n s i v t s t u d i u m . B l a n d d e m å n g a s l a g a v u n d e r 

s ö k n i n g a r m a n h ä r k a n t ä n k a s i g v i l l j a g e n d a s t n ä m n a e n , n ä m l i g e n 

att i d e t a l j f ö l j a e n po l i t i sk f r å g a s u p p k o m s t o c h u t v e c k l i n g p å t v å 

p l a n , d e l s i n o m d e b e s l u t a n d e o r g a n e n o c h d e l s i n o m d e n a l l m ä n n a 

o p i n i o n e n . 

U n d e r a l l a s t y r e l s e f o r m e r k o m m e r v i s s a p e r s o n e r att få ett s törre 

m å t t a v p o l i t i s k t i n f l y t a n d e ä n a n d r a . I n t e m i n s t i e n d e m o k r a t i ä r 

s p ö r s m å l e n o m d e n n a »elits» r e k r y t e r i n g , s t r u k t u r o c h ro l l a v u t o m 

o r d e n t l i g t i n t r e s s e o c h s v a r e n bl ir i h ö g g r a d ä g n a d e att b e l y s a d e n 

f a k t i s k a f o l k s t y r e l s e n s n a t u r . D e t f i n n s i n g e n g i v e n d e f i n i t i o n p å 
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e l i t en , m a n k a n r ä k n a m e d att d e n a k t i v a g r u p p e n är s törre v i d 

v i s s a b e s l u t o c h m i n d r e v i d a n d r a . E l i t d e f i n i t i o n e n b ö r a n p a s s a s e f ter 

de t a k t u e l l a syf te t . I n o m s ig är e l i t e n s t r u k t u r e r a d , d e n k a n b e s k r i v a s 

s o m e n p y r a m i d m e d e n t o p p o c h e n b a s . M å n g a p o l i t i s k a s tr ider 

t o r d e m e d stort u t b y t e k u n n a f r a m s t ä l l a s s o m k o n f l i k t e r m e l l a n e l i t er 

o c h p o l i t i s k a f ö r ä n d r i n g a r s o m e l i t f ö r ä n d r i n g a r . Ö v e r h u v u d t a g e t 

s y n s det m i g s o m o m l a b o r e r a n d e t m e d »e l i tmode l l er» s k u l l e u t g ö r a 

e n a v d e m e s t f r u k t b a r a m e t o d e r n a v i d f ö r s ö k e n att t o l k a det p o l i 

t i s k a s k e e n d e t . 

S l u t l i g e n ska l l e n d a s t p å p e k a s , att g e n o m f ö r a n d e t a v e t t f o r s k 

n i n g s p r o g r a m a v de t ta s l a g t o r d e e r f o r d r a e n v i s s u t v e c k l i n g a v d e n 

s t a t s v e t e n s k a p l i g a t e r m i n o l o g i e n . S o m e n d a e x e m p e l p å ett b e g r e p p 

s o m s k u l l e b e h ö v a n ä r m a r e b e s t ä m m a s ska l l h ä r n ä m n a s de t g r u n d 

l ä g g a n d e b e g r e p p e t p o l i t i s k » m a k t » . D e t b e g a g n a s för n ä r v a r a n d e i 

d e m e s t s k i l d a b e t y d e l s e r o c h s k u l l e s a n n o l i k t för att bl i m e r a n 

v ä n d b a r t u p p d e l a s i ett f lerta l n ä r m a r e a n g i v n a o c h t y p i s k a m a k t 

s i t u a t i o n e r . 
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I b ö r j a n a v j u n i 1919 i n t r ä f f a d e e n a v d e s c h i s m e r , s o m g j o r d e 

f r e d s a r b e t e t v i d k o n f e r e n s e r n a i P a r i s o c h V e r s a i l l e s s å d r a m a 

t i sk t l a d d a d e . D e n s k u l l e k o m m a att b l i til l s i n a k o n s e k v e n s e r d e n 

m e s t s k i c k e l s e d i g r a a v a l l a u n d e r d e s s a f ö r h a n d l i n g a r , o c h ä n d å 

v ä c k t e d e n n ä s t a n in te t u p p s e e n d e a l l s b l a n d f ö r h a n d l i n g s t r ö t t a e l ler 

ä n n u f ö r h a n d l i n g s i v r i g a . D e t v a r t h e T r e a s u r y ' s r e p r e s e n t a n t i 

d e n e n g e l s k a d e l e g a t i o n e n , d e n u n g e e k o n o m e n v i d K i n g ' s c o l l e g e i 

C a m b r i d g e J o h n M a y n a r d K e y n e s , s o m till s i s t f ö r t v i v l a d e o m 

att v i n n a g e h ö r f ö r s i n a e k o n o m i s k t t e o r e t i s k a s y n p u n k t e r o c h s i n a 

k r a v p å e n f ö r n u f t i g r e v i s i o n a v f r e d s d i k t a t e t . 

H a n h a d e b e g i v i t s ig til l P a r i s m e d s tora f ö r h o p p n i n g a r o m at t 

h ä r ä n t l i g e n k u n n a a r b e t a för e n vet t ig o r g a n i s a t i o n a v v ä r l d e n 

p å g r u n d v a l a v e n f ö r n u f t i g fred . I s tä l le t h a d e h a n fåt t s e d e n tradi 

t i o n e l l a i m p e r i a l i s m e n t r i u m f e r a o c h sä t ta f r u k t i v a d h a n k a l l a d e 

e n k a r t a g i s k fred . N u bröt h a n u p p , o c h h a n sat te s ig v i d skr iv 

b o r d e t f ö r att r e v a n c h e r a s ig för e r f a r e n h e t e r n a f r å n f ö r h a n d l i n g s 

borde t . H a n s k r e v d e n s v i d a n d e v i d r ä k n i n g e n m e d V e r s a i l l e s f r e d e n , 

s o m k o m u t i d e c e m b e r 1 9 1 9 u n d e r t i t e l n »The Economic Conse

quences of the Peace*. B o k e n v ä c k t e ett u t o m o r d e n t l i g t u p p s e e n d e , 

g i c k i n o m k o r t ut i h u n d r a t u s e n t a l s e x e m p l a r p å t i o ta l s s p r å k . M a n 

k a n f r å g a s ig o m n å g o n s i n , förr e l ler s e n a r e , ett a r b e t e a v v ä s e n t 

l i g e n e k o n o m i s k t t eore t i sk t i n n e h å l l b l iv i t l ä s t a v s å m å n g a . 

M e n s törre ä n b o k h a n d e l s f r a m g å n g e n v a r de t a g i t a t o r i s k a resu l 

tatet . I n o m k o r t h a d e K e y n e s ' tes o m V e r s a i l l e s f r e d e n s o m ett bro t t 

m o t d e n e k o n o m i s k a t e o r i e n s e l e m e n t e r b l iv i t i n f ö r l i v a d m e d d e n al l

m ä n n a o p i n i o n e n , särsk i l t i E n g l a n d o c h F ö r e n t a S t a t e r n a . D e n 

b l e v m o t i v e r i n g e n till v a d m a n b r u k a r k a l l a m e a - c u l p i s m e n , 
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b r i t t e r n a s s j ä l v a n k l a g e l s e i n f ö r det e u r o p e i s k a k a o s , s o m n u t e d d e 

s ig , o c h i F ö r e n t a S t a t e r n a b l e v K e y n e s ' skri f t e n p o l i t i s k b i b e l b l a n d 

i s o l a t i o n i s t e r n a . E n g l a n d s a v s t å n d s t a g a n d e f r å n d e n f r a n s k a s ä k e r 

h e t s p o l i t i k e n p å 1920- ta l e t , a m e r i k a n e r n a s f r å n al l e u r o p e i s k po l i t ik 

o c h f r å n a n s v a r e t i N a t i o n e r n a s F ö r b u n d k a n e n d a s t ful l t f ö r k l a r a s 

m e d u t g å n g s p u n k t i K e y n e s ' a g i t a t o r i s k a f r a m g å n g . O c h m e r ä n 

så : h ä r t r ä n g d e s ig a l l t s t a r k a r e f r a m d e n l i v l i ga ö v e r t y g e l s e n att 

d e n t r a d i t i o n e l l a s t o r m a k t s d i p l o m a t i e n de f in i t iv t h a d e m i s s l y c k a t s 

o c h att t i d e n n u v o r e i n n e att e r k ä n n a e k o n o m i e n s p r i m a t i s tor

p o l i t i k e n . 

K e y n e s h a d e förut se t t e n e k o n o m i s k k r i s s o m e n f ö l j d a v f r e d e n . 

O c h d e n n a kr i s k o m v e r k l i g e n — fas t a v a n d r a o r s a k e r ä n d e m 

h a n t ä n k t s ig . D e t s t ä r k t e h a n s i n f l y t a n d e h o s a l l m ä n n a o p i n i o n e n , 

särsk i l t e f ter 1 9 2 9 i F ö r e n t a S t a t e r n a . D å läs te i n g e n l ä n g r e h a n s 

b o k o m V e r s a i l l e s f r e d e n , m e n a l la k ä n d e till, a l la t r o d d e p å d e s s 

h u v u d s t y c k e n . F ö r s t p å 1940- ta l e t b ö r j a d e e k o n o m i s k a d o k t r i n -

h i s t o r i k e r n ä r m a r e g r a n s k a K e y n e s ' t e o r e t i s k a r u s t n i n g f r å n 1 9 1 9 , 

o c h f a n n d e n br i s t fä l l i g — d e n f r ä m s t e k r i t i k e r n var d e n i E n g l a n d 

u t b i l d a d e f r a n s k e e k o n o m e n E . M a n t o u x . 1 

M e n de t ta f ö r h å l l a n d e h a r e n d a s t d o k t r i n h i s t o r i s k t in tres se . D e s t o 

v i k t i g a r e ä r det , ur h i s t o r i s k s y n p u n k t , att i a k t t a g a det i n f l y t a n d e , 

d e e k o n o m i s k a t e o r i e r n a n u m e r a i n å g o t s törre u t s t r ä c k n i n g h a r p å 

s t o r m a k t s d i p l o m a t i e n . Att t räda n ä r m a r e till f r å g a n , h u r det ta in 

f l y t a n d e v e r k l i g e n u t ö v a s , m å s t e k o m m a att v i d g a v å r k u n s k a p o m 

det s t o r p o l i t i s k a s k e e n d e t s f u n k t i o n . F ö l j a n d e s y n p u n k t e r o c h a n 

t e c k n i n g a r u t g ö r b a r a ett f ö r s t a f ö r s ö k , o c h d e gä l l er n å g r a f å h ä n 

d e l s e r u n d e r f e m å r s n ä s t a n o a v b r u t n a s t o r m a k t s f ö r h a n d l i n g a r 

m e l l a n S t o r b r i t a n n i e n o c h F ö r e n t a S t a t e r n a . 

D e n 14 a u g u s t i 1941 o f f e n t l i g g j o r d e s A t l a n t d e k l a r a t i o n e n . D e n 

v ä c k t e ett u t o m o r d e n t l i g t u p p s e e n d e , l å n g t s törre ä n v a d d e s s för

f a t t a r e h a d e avse t t . F ö r d e u n d e r k u v a d e f o l k e n i E u r o p a , för k o l o 

n i a l f o l k e n i A s i e n o c h Afr ika , för d e k ä m p a n d e f o l k e n i v ä s t e r n 

b l e v d e å t ta p u n k t e r n a e n m o t s v a r i g h e t til l W o o d r o w W i l s o n s 14 

p u n k t e r f r å n j a n u a r i 1 9 1 8 . 2 T v å a v de åt ta p u n k t e r n a g ä l l d e v ä r l d s -

1 E. M a n t o u x , The Cartaginian Peace or The E c o n o m i c Consequences of 
Mr. Keynes (London 1946). 

2 F ö r to lkningen av Atlantdeklarat ionen hänv i sas till två grundläggande och 
viktiga utredningar: J. H. J a c k s o n , The Atlantic Charter. An out l ine for s tudy 
circles (Workers Educat iona l Assoc ia t ion Study Outlines. No. 9. L o n d o n 1943), 
o. W. A r n o I d-F o r s t e r, Charters of the Peace . A Commentary on the Atlantic 
Charter and the Dec larat ions of Moscow, Cairo and Teheran (London 1944). 
Dessa bägge arbeten behål ler sitt värde också sedan en rad av käl lorna om 
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e k o n o m i e n ef ter kr ige t , den femte, m e d a l l m ä n t h å l l n a u t t a l a n d e n 

o m e k o n o m i s k t s a m a r b e t e o c h o m h ö j d l e v n a d s s t a n d a r d för a l la , 

o c h den fjärde, s o m var d e s t o m e r a s e n s a t i o n e l l : D ä r s t a d g a d e s , att 

a l la s tater , s tora o c h s m å , s e g r a r e o c h b e s e g r a d e , p å l i k a v i l l k o r 

s k u l l e h a t i l l g å n g till v ä r l d s h a n d e l n o c h till v ä r l d e n s råvarut i l l 

g å n g a r . E n d a s t e n r e s e r v a t i o n a n g a v s , m e n d e n v a r v i k t i g : H ä n s y n 

s k u l l e t a s til l s t a t e r n a s r e d a n f ö r e l i g g a n d e , s ä r s k i l d a f ö r p l i k t e l s e r . 3 

I n s i k t s f u l l a k o m m e n t a t o r e r t a l a d e o m att h ä r s t o d m a n i n f ö r e n 

k o m p r o m i s s . D e t v a r Church i l l , det i m p e r i a l i s t i s k a S t o r b r i t a n n i e n s 

p r e m i ä r m i n i s t e r , s o m m e d d e n n a r e s e r v a t i o n h a d e s lag i t v a k t o m 

i m p e r i e t s p r e f e r e n s s y s t e m . * 

S e d a n k ä l l o r n a till 1940 - ta l e t s s t o r m a k t s d i p l o m a t i n u bör ja t f l y t a 

r ik l igare , f i n n s de t m ö j l i g h e t att b l i c k a i n i s t a t s m ä n n e n s över

v ä g a n d e n . C h u r c h i l l h a r s jä lv , i t j u g o f j ä r d e k a p i t l e t a v »The Grand 

Alliance», m e d g i v i t f a k t u m : det v a r h a n s o m satte i n r e s e r v a t i o n e n , 

o c h h a n g j o r d e de t m e d t a n k e p å 1932 å r s O t t a w a - a v t a l o c h m e d 

t a n k e p å p r e f e r e n s s y s t e m e t s f r a m t i d . 5 M e n s a m t i d i g t h a r h a n h ä v -

Atlantmötet 1941 offentl iggjorts . Till be lysn ing av At lantdeklarat ionens infly
tande på fo lkop in ionen i underkuvade eller kr igförande länder tjänar en rad 
pol i t i ska skrifter, s å s o m E. H. C a r r , Condi t ions of Peace (London 1942), V. 
K y b a l , T h e Atlantic Charter (World Affairs Interpreter, Winter 1942, s. 3 6 4 — 
381) , L. C u r t i s , The Atlantic Charter (United Empire , March—Apri l 1942, s. 
3 9 — 4 2 ) , m e d d i skuss ion o m det agitatoriska m o m e n t e t i At lantdeklarat ionen, 
L o r d H a i l e y , T h e Colonies and the Atlantic Charter (Anniversary Lecture, 
Roya l Central Asian Society, L o n d o n 1943), m e d konservat iv och imperial is t isk 
tendens , J. S t o n e , T h e Atlantic Charter and the P r o b l e m s of South-east Asia 
and the Paci f ic (i Australia and the Pacif ic , utg. av T h e Austral ian Institute of 
Internat ional Affairs, Pr inceton 1944), m e d ett försök att ange grundl injerna för 
austral isk polit ik s o m en t i l lämpning av At lantdeklarat ionens principer, S. 
S t r o n s k i , T h e Atlantic Charter (London 1944), m e d de synpunkter på Atlant
dek larat ionens betyde lse s o m förpl iktande polit iskt program m a n anlade i polska 
f lykt ingskretsar i L o n d o n . Symptomat i sk betydelse för den amer ikanska op in ions 
b i ldningen har S. N. A n g e l l o. M. K r e u g e r , T h e Atlantic Charter — Is It 
dead? (The Univers i ty of Chicago R o u n d Table 357, Chicago 1945). — Till själva 
händelse för loppet två viktiga m o d e r n a undersökningar: W . L. N e u m a n n , 
Making the P e a c e 1941—1945 (Foundat ion for Fore ign Affairs, W a s h i n g t o n 
1950), för At lantmötet s. 9 ff., H. A. N o t t e r , P o s t w a r Fore ign Po l i cy Prepara
t ion 1939—1945 (Department of State Publ icat ion 3580, General Fore ign Pol icy 
Series 15, W a s h i n g t o n 1949), för Atlantmötet s. 48 ff. Mera begränsad till s in 
syf tning m e n i n o m denna ram utförl igare och m e d viktiga krit iska synpunkter 
C. A. B e a r d , Pres ident Rooseve l t and the Coming of the W a r 1941. A .Study 
in Appearances and Realit ies (New H a v e n 1948), s. 452 ff. 

3 Texten i många aktpubl ikat ioner , t. ex. i A D e c a d e of American Fore ign 
Pol icy . Bas ic D o c u m e n t s , 1941—49. Prepared at the request of the Senate Com
mittee o n F o r e i g n Relat ions by the Staff of the Commit tee and the Department 
of State (81st Congress , 1st Sess ion. D o c u m e n t No . 123), s. I f . 

4 Så t. ex. J a c k s o n , a. a. 
5 W. S. C h u r c h i l l , T h e Grand All iance (The Second W o r l d W a r 3, L o n d o n 

1950), s. 387, 391. 
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d a t a t t A t l a n t d e k l a r a t i o n e n s förs ta u t k a s t , s j ä l v a d e s s h u v u d i n n e h å l l 

o c h d e s s a n d a var , s o m u t t r y c k e t l yder , a v br i t t i sk t f a b r i k a t , u t för t 

i h a n s e g n a o r d . 6 J u s t det är, m e n a r Church i l l , ett b e v i s m o t v a r j e 

tal o m h a n s r e a k t i o n ä r a , g a m m a l d a g s å s k å d n i n g o c h o m allt b e 

k y m m e r d e n s k u l l e h a f ö r o r s a k a t R o o s e v e l t . 7 C h u r c h i l l h a d e s jä lv , 

m e d d e l a r h a n , i sitt u t k a s t til l A t l a n t d e k l a r a t i o n e n sat t in p u n k t e n 

o m rä t tv i s o c h b i l l i g f ö r d e l n i n g a v v ä r l d e n s p r o d u k t e r . D e t v a r först 

n ä r R o o s e v e l t v i l l e t i l l foga , att f ö r d e l n i n g e n s k u l l e s k e p å l i k a v i l l 

k o r o c h u t a n d i s k r i m i n e r i n g , C h u r c h i l l b l e v t v u n g e n att g e n o m d r i v a 

r e s e r v a t i o n e n . 8 

E n s a k är t y d l i g : h ä r s tår m a n i n f ö r ett p r o b l e m . Är d e t v e r k l i g e n 

m ö j l i g t att d e n p r o t e k t i o n i s t i s k a , br i t t i ska s t o r m a k t e n s l e d a r e , i e n 

f ö r h a n d l i n g m e d d e p r o g r a m m a t i s k t f r i h a n d e l s v ä n l i g a a m e r i k a n s k a 

s t a t s m ä n n e n , s p o n t a n t s k u l l e h a v ä c k t f r å g a n o m v ä r l d s h a n d e l n s 

f r ihe t f r å n f jät trar o c h o m f ö r d e l n i n g e n a v v ä r l d e n s m a t e r i e l l a t i l l

g å n g a r ? D e t b l ir n ö d v ä n d i g t att s e n ä r m a r e p å k ä l l o r n a s art . F ö r s t 

C h u r c h i l l s e g e n b e r ä t t e l s e ! 

S k i l d r i n g e n a v m ö t e t p å A t l a n t e n är e n a v d e d r a m a t i s k a h ö j d 

p u n k t e r n a i v a d s o m h i t t i l l s k o m m i t a v C h u r c h i l l s s tora k r i g s k r ö 

n i k a . S o m a l l t id i d e s s a m e m o a r e r m a r k e r a s h ä n d e l s e r n a s s n a b b a 

p u l s . V i d ett a v d e förs ta s a m t a l e n , d e n förs ta m ö t e s d a g e n , d e n 9 

a u g u s t i , h a r R o o s e v e l t , b e r ä t t a r Church i l l , k a s t a t f r a m t a n k e n att 

d e b ä g g e s t a t s l e d a r n a s k u l l e a v g e e n s a m f ä l l d f ö r k l a r i n g a v p r i n c i 

pie l l t , p o l i t i s k t i n n e h å l l . C h u r c h i l l a c c e p t e r a d e g e n a s t för s lage t , h a n 

f ö r e s a t t e s ig att fu l l f ö l ja det o c h k u n d e r e d a n d a g e n d ä r p å till 

R o o s e v e l t ö v e r l ä m n a ett förs ta u t k a s t i f e m p u n k t e r — b l a n d d e m 

p u n k t e n o m f ö r d e l n i n g e n a v v ä r l d e n s m a t e r i e l l a t i l l g å n g a r . U t k a s 

tet d i s k u t e r a d e s , ett p a r a v p u n k t e r n a ä n d r a d e s , y t t er l i g a re n å g r a 

p u n k t e r l a d e s til l , m e n i h u v u d s a k b i b e h ö l l m a n C h u r c h i l l s t e x t . 9 

D ä r s a k n a s v e r k l i g e n , i C h u r c h i l l s berät te l se , i n g e n t i n g a v v a d d e n 

l i t terära g e n r e n k r ä v e r : o m e d e l b a r i n s i k t o m l ä g e t s k r a v , r a s k b e -

0 I b i d . , s. 386. 
7 P å d e n n a särski lda punkt har Churchill m e d all sannol ikhet närmast tänkt 

på den opin ion , vars mest typiska, starkt agitatoriska företrädare är E. R o o s e 
v e l t , As he saw it (New York 1946), t. ex. s. 38, i F. D. Rooseve l t s m u n : »A 
real o ld Tory , isn't he? A real old Tory, of the old school» . Den rätta karak
tären av El l iot t Rooseve l t s medde lande på denna punkt har fasts lagits redan 
av B e a r d , a. a., s. 477 f., anm. 10. Ell iott Rooseve l t s v i t tnesmål har värde ute
s lutande s o m material till op in ionsb i ldn ingen i Förenta Staterna efter kriget, 
m e n då ett ganska stort. 

8 C h u r c h i l l , a. a., s. 385 f. 
9 I b i d . , s. 385 f., 391 ff. 
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s l u t s a m h e t , s ä k e r f o r m u l e r i n g s k o n s t , e n e r i n r a n o m d e p r o g r e s s i v a 

idéer , s o m v ä g l e t t s t a t s m ä n n e n , ett s k a r p t h u g g m o t d e p o l i t i s k a 

m o t s t å n d a r e , s o m s ö k t m i s s t ä n k l i g g ö r a d e r a s s y f t e n , r e a l p o l i t i s k 

b l i c k för l ä g e t s f a k t i s k a m ö j l i g h e t e r , t r o h e t m o t i n g å n g n a förp l ik 

te lser . E n s a n n s k y l d i g s t a t s m a n n a s p e g e l ! M e n är b e r ä t t e l s e n s a n n ? 1 " 

E n j ä m f ö r e l s e m e d tre a n d r a berä t t e l s er o m s a m m a ö v e r l ä g g 

n i n g a r är m ö j l i g . T v å a v d e m h ä r s t a m m a r f r å n R o o s e v e l t s f u n g e 

r a n d e u t r i k e s m i n i s t e r S u m n e r W e l l e s . D e n n e h a r i t j ä n s t e n , 

r u t i n m ä s s i g t d a g för d a g u n d e r m ö t e t p å A t l a n t e n , t e c k n a t n e d v a d 

s o m f ö r e k o m m i t v i d d e ö v e r l ä g g n i n g a r h a n var i t m e d o m . D e t är 

e n k ä l l a a v h ö g t v ä r d e . D e n h a r b l iv i t o f f e n t l i g g j o r d b l a n d b i l a g o r n a 

till d e n p a r l a m e n t a r i s k a P e a r l - H a r b o r - k o m m i t t é n s r a p p o r t . 1 1 S u m 

n e r W e l l e s ' a n t e c k n i n g a r s t ä m m e r i e n r a d e n s k i l d h e t e r m e d v a d 

C h u r c h i l l b e r ä t t a t : U n d e r ö v e r l ä g g n i n g a r n a d e n 9 a u g u s t i p å k v ä l 

l e n h a r C h u r c h i l l , en l i g t S u m n e r W e l l e s , v e r k l i g e n å tag i t s ig att d e n 

10 a u g u s t i h a ett u t k a s t k lar t til l d e n s a m f ä l l d a p r i n c i p d e k l a r a t i o n e n . 

D e n 10 a u g u s t i h a r C h u r c h i l l ö v e r l ä m n a t s itt u t k a s t , m e d a r t i k e l n 

o m f ö r d e l n i n g e n a v v ä r l d e n s m a t e r i e l l a t i l l g å n g a r . 1 2 D e n 11 a u g u s t i 

h a r de t a m e r i k a n s k a m o t f ö r s l a g e t d i s k u t e r a t s . C h u r c h i l l h a r gjort 

h ä f t i g a i n v ä n d n i n g a r m o t att sä t ta in o r d e n »på l i k a v i l l k o r o c h 

u t a n d i s k r i m i n e r i n g » , h a n h a r å b e r o p a t O t t a w a - a v t a l e t o c h s in s k y l 

d i g h e t a t t k o n s u l t e r a d o m i n i e r n a o c h s o m k o m p r o m i s s h a r h a n 

föres lag i t d e n r e s e r v a t i o n , s o m till s ist k o m att i n g å i d e n f ä r d i g a 

d e k l a r a t i o n e n . 1 3 S å l å n g t S u m n e r W e l l e s ' o m e d e l b a r a a n t e c k n i n g a r 

i a u g u s t i 1 9 4 1 . O c h 1946 , e f ter k r i g e t s s lu t o c h R o o s e v e l t s d ö d , h a r 

S u m n e r W e l l e s i ett f r a g m e n t a v s ina p o l i t i s k a m e m o a r e r u p p r e p a t 

s i n b e r ä t t e l s e o c h gjort n å g r a t i l l ägg ur m i n n e t , b l a n d a n n a t m e d 

d e l a t att A t l a n t d e k l a r a t i o n e n v e r k l i g e n v a r e n i m p r o v i s a t i o n , jus t 

s o m C h u r c h i l l f r a m s t ä l l e r s a k e n : före m ö t e t i A t l a n t e n h a d e e n 

1 0 Jfr N. A h n l u n d s karakteristik, D o k u m e n t o c h v i t tnesbörd till vår t ids 
historia (Skrifter utg. av Utrikespol i t i ska Institutet, S t o c k h o l m 1950), s. 129: 
Churchil ls »sakligt upp lysande men» (på grund av »missräkning inför den all
m ä n n a pol i t i ska utveckl ingens fakt iska resultat») »starkt d ä m p a d e redogöre l se 
för t i l lkomsten av At lantdeklarat ionen i august i 1941, i allt väsentl igt Churchil ls 
eget verk». 

1 1 Department of State, M e m o r a n d u m of Conversat ion, dat. 10, 11 o. 12 aug. 
1941, under Sumner Wel les ' n a m n , samtl iga i facs imi letryck, s o m Exhibi t No. 
22 B — D i Hear ings before the Joint Commit tee o n the Invest igat ion of the Pearl 
Harbor Attack 14 (Congress of the United States, 79th Congress , 1st Sess ion , 
W a s h i n g t o n 1946), s. 1269 ff. 

1 2 I b i d . , s. 1269 f. 
1 3 I b i d . , s. 1283 ff. 
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s å d a n s a m f ä l l d d e k l a r a t i o n över h u v u d tage t in te vari t p å tal m e l l a n 

de b ä g g e s t a t s m ä n n e n , s ä g e r S u m n e r W e l l e s h ä r . 1 4 

K ä l l ä g e t f ö r e f a l l e r e n k e l t . Vi h a r två t rad i t i oner , e n f r å n v a r d e r a 

s i d a n f ö r h a n d l i n g s b o r d e t , d e n e n a i h u v u d s a k n ä r a s a m t i d i g m e d 

h ä n d e l s e r n a , a v p r o t o k o l l i s t i s k art. O c h d e s t ä m m e r i n ä r a n o g al l t . 

F o r s k n i n g e n lå ter s ig o f ta n ö j a m e d e n s k i l d r i n g s o m är s t y r k t p å 

de t sättet . 

M e n de t k a n m a n i n t e h ä r . N ä r C h u r c h i l l skrev , f ö r e l å g b ä g g e 

S u m n e r W e l l e s ' b e r ä t t e l s e r s e d a n l å n g t id i t ryck . D e t t a k a n k o n s t i 

tuera b e r o e n d e . M e n m e r ä n så ! P å e n v i k t i g p u n k t h a r d e b ä g g e 

t r a d i t i o n e r n a d i r e k t m o t s t r i d i g a u p p g i f t e r : E n l i g t C h u r c h i l l var de t 

förs ta u p p s l a g e t , t a n k e n att m a n ö v e r h u v u d t a g e t s k u l l e u t s t ä l l a e n 

s a m f ä l l d d e k l a r a t i o n a v pr inc ip i e l l t i n n e h å l l — R o o s e v e l t s . R o o s e -

ve l t h a d e , j a g a n f ö r d e det r e d a n , k a s t a t f r a m t a n k e n v id ett a v d e 

f ö r s t a s a m t a l e n d e n 9 a u g u s t i . M e n e n l i g t S u m n e r W e l l e s , i m e m o a 

r e r n a 1946 , v a r s j ä l v a in i t ia t ive t C h u r c h i l l s . 

Ä n n u e n b e r ä t t e l s e o m d e s s a h ä n d e l s e r ska l l k o m m a k ä l l ä g e t , s o m 

n y s s t e d d e s ig s å e n k e l t , at t i s tä l le t te s ig s ä r d e l e s k o m p l i c e r a t . D e n 

ä r u t a r b e t a d a v R o b e r t E . S h e r w o o d o c h g r u n d a r s ig , p å d e n n a 

s ä r s k i l d a p u n k t , p å ett m e m o r a n d u m a v H a r r y L . H o p k i n s . D e t t a s 

t i l l k o m s t t i d k a n in te e x a k t f a s t s t ä l l a s m e n det k a n inte g ä r n a h a 

skr iv i t s n e d l å n g t id ef ter h ä n d e l s e r n a . 1 5 O c h h ä r h e t e r de t att Chur

c h i l l o c h H o p k i n s r e d a n u n d e r f ä r d e n ö v e r A t l a n t e n d a g a r n a före 

m ö t e t — d e h a d e n ä m l i g e n s ä l l s k a p dit — h a d e i d e t a l j d i s k u t e r a t 

u t f o r m n i n g e n a v A t l a n t d e k l a r a t i o n e n . 1 0 S h e r w o o d b e r ä t t a r v idare , 

m e n d ä r är de t o v i s s t o m H o p k i n s ' a n t e c k n i n g a r är h a n s k ä l l a , at t 

d e f e m p u n k t e r n a d i s k u t e r a d e s , f a s t ä n m e r a i n f o r m e l l t , r e d a n p å 

k v ä l l e n d e n 9 a u g u s t i . 1 7 

1 4 S u m n e r W e l l e s , W h e r e are w e head ing? (New York 1946), s. 6 ff. 
1 5 R. E . S h e r w o o d , Rooseve l t and Hopkins . An int ímate h is tory (New York 

1948), s. 349 ff. Hopkins ' m e m o r a n d u m från överfärden citeras direkt i b i d . , s. 
350. Att anteckningarna gjorts senast vid å terkomsten till W a s h i n g t o n är tydligt , 
ty de h ä n f ö r s ig direkt till några kanadens i ska mynt , s o m H o p k i n s vunnit av 
Churchil l på hasardspe l och s o m h a n bevarat jämte anteckningen . Ef tersom 
Churchil l u t a n vidare n a m n e s premiärminister , är det också eljest ytterst o s a n n o 
likt att anteckningarna gjorts först då Hopkins efter krigets slut ordnade sina 
papper och gjorde andra anteckningar — se därom i b i d . , s. XI ff., och m e d ett 
exempe l S. U. P a l m e , Förenta staterna och andra världskriget (Utrikespolitik 
1949), s. 114. Vad gäl ler S h e r w o o d s skildring av själva förhandl ingarna i P lacen-
tia Bay är det inte lika visst att den återgår på Hopkins ' anteckningar eller endast 
på dem. Där har S h e r w o o d själv varit med , m e n inte i de s torpol i l i ska för
handl ingarna . H a n var med s o m teknisk expert, intet annat . 

1 6 S h e r w o o d , a. a., s. 350. 
1 7 I b i d . , s. 353. 
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D ä r m e d s tår u p p g i f t m o t u p p g i f t p å d e n n a c e n t r a l a p u n k t . Är 

H o p k i n s t r o v ä r d i g , d å s k u l l e C h u r c h i l l s d r a m a t i s k t k o n c e n t r e r a d e 

s c e n v a r a f r u k t e n b a r a a v e n k o n s t n ä r l i g f a n t a s i . D å h a r C h u r c h i l l 

a l l s in te skr iv i t de t förs ta u t k a s t e t t i l l A t l a n t d e k l a r a t i o n e n över nat t , 

i b e f ä l s h y t t e n p å s l a g s k e p p e t P r i n c e o f W a l e s . D e t t a u t k a s t s k u l l e 

i s tä l le t v a r a re su l ta te t a v ö v e r l ä g g n i n g a r m e d H o p k i n s . U t k a s t e t s 

rent b r i t t i s k a s t ö p n i n g är satt i f råga . O c h d å är de t m ö j l i g t att 

p u n k t e n o m e n f ö r d e l n i n g a v v ä r l d e n s m a t e r i e l l a t i l l g å n g a r k o m m i t 

till p å a m e r i k a n s k t in i t ia t iv o c h r e d a n i C h u r c h i l l s u t k a s t v a r i t e n 

k o m p r o m i s s m e l l a n a m e r i k a n s k a o c h b r i t t i s k a i n t r e s s e n . 

S å l å n g t d e b e r ä t t a n d e k ä l l o r n a o m d e s s a f ö r h å l l a n d e n . 1 8 Att k l a s 

s i f i cera d e m är lätt . Att b e s t ä m t g r a d e r a d e m i n b ö r d e s , til l t rovär 

d i g h e t e n , o c h de t e n d a s t g e n o m e n a n a l y s a v v a d d e b e r ä t t a r — 

det är i n t e m ö j l i g t . E t t a n n a t m a t e r i a l , tor f t ig t m e n ä n d å l å n g t 

v ä r d e f u l l a r e , f å r fä l l a u t s l a g e t : k v a r l e v o r n a f r å n d e s s a f ö r j i a n d -

l i n g a r . A v d e m k a n m a n till e n b ö r j a n f å e n u p p l y s n i n g a v g a n s k a 

stort i n t r e s s e : C h u r c h i l l p u b l i c e r a r ett t e l e g r a m till Att lee , e x p e d i e r a t 

m i t t u n d e r f ö r h a n d l i n g a r n a . 1 9 O c h de t ta t e l e g r a m p r e s e n t e r a r A t l a n t 

d e k l a r a t i o n e n p å ett sätt s o m gör k lar t att n å g o n s å d a n d e k l a r a t i o n 

1 8 Ännu e n berättande källa o m Atlantmötet 1941 förel igger i tryck, Ell iott 
Rooseve l t s o v a n s. 223, anm. 7 anförda, först efter F. D. Rooseve l t s död nedskrivna 
skildring, E . R o o s e v e l t , a. a., s. 25 ff. Dess närmare art är lätt att konstatera: 
det är e n pol i t isk pamflett , s o m sådan ta langlös m e n inte utan intresse, och 
den saknar varje värde s o m källa till de händelser , den relaterar. Alla dess , över 
huvud taget kontrol lerbara, uppgifter o m Atlantmötet är grovt felaktiga, o c h 
al ldeles särskilt vad s o m rör F. D. Rooseve l t s hål ln ing i fr ihandels frågan och 
till den britt iska kolonia lpol i t iken . Där kan, s o m framgår av den här givna under
sökningen , kontrol l ske inte endast mot Sumner W e l l e s ' protokol l utan också 
m o t kvarlevor. Alldeles gripen ur luften är säkert E. R o o s e v e l t s uppgift, 
a. a., s. 39, att Sumner W e l l e s fört m e d sig det första utkastet till Atlantdeklara
t ionen från W a s h i n g t o n : »It w a s his baby, from the t ime it w a s first cons idered, 
back in W a s h i n g t o n ; he'd f lown from W a s h i n g t o n wi th a w o r k i n g draft of the 
final agreement in h i s briefcase». — Det kan förvåna att E. Rooseve l t s relation 
så sent s o m 1952 ti l lskrivits ett avgörande bevisvärde i vad avser At lantmötets 
händelser , o c h det i en historisk skildring, s o m fått högt beröm, C. W i l m o t , 
The Struggle for Europe (London 1952), s. 633 f. Till kri t iken se S. U. P a l m e 
i S tockho lms-T idn ingen den 16 maj 1952. 

1 9 C h u r c h i l l , a. a., s. 391. Det f inns en viss, sannol ikt medve ten och under 
al la förhå l landen käl lkrit iskt irrelevant motsät tn ing mel lan Churchi l ls egen text, 
memoarerna , och det akts tycke , han publicerar. I texten n a m n e s endast de 
h ä n s y n , m a n mås te ta till Ottawaavtalet: det skul le krävas alla parters, alltså 
al la domin iernas , biträde för att undanröja detta, och det skul le betyda tids
förlust, o m det alls var möjligt. Men i t e legrammet talas d e s s u t o m o m imperie
preferensens framtid, »the future of Imperial Preferance». Förklar ingen är att 
Churchi l l i m e m o a r t e x t e n refererar sin argumenter ing inför Rooseve l t o c h Sumner 
Wel l e s , och där har han, också enligt Sumner W e l l e s ' protokol l , v is l igen tigit 
o m preferenssys temets framlid o c h skjutit de rent tekniska svårigheterna i för
grunden, t idsutdräkten. I te legrammet till Attlee argumenterar Churchil l inför 
krigskabinettet , och där betydde preferenssystemets framtid något . 
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in te h a d e var i t p å tal i det br i t t i ska k r i g s k a b i n e t t e t före C h u r c h i l l s 

a v r e s a . D e t är i o c h för s ig vär t att n o t e r a . M e n det för ä n d å i n t e 

til l m å l e t . C h u r c h i l l k a n i o c h för s i g h a förberet t d e k l a r a t i o n e n 

u t a n att a n f ö r t r o s ig åt n å g o n a v s i n a m e d a r b e t a r e . 

D e s t o s törre v ä r d e h a r t v å a n d r a a k t s t y c k e n , b ä g g e k v a r l e v o r f r å n 

d e s s a f ö r h a n d l i n g a r . S u m n e r W e l l e s p u b l i c e r a r i m e m o a r e r n a i 

f a c s i m i l e de t m o t f ö r s l a g till C h u r c h i l l s u t k a s t , s o m h a n s jä lv f r a m 

stäl l t d e n 10 a u g u s t i — o c h m e d rät te l ser a v R o o s e v e l t s e g e n h a n d . 2 0 

D e n n a text är y t ters t m ä r k l i g . S u m n e r W e l l e s h a r ersa t t p u n k t e n 

o m f ö r d e l n i n g e n a v d e m a t e r i e l l a n y t t i g h e t e r n a m e d t v å v i d a m e r a 

v i t t u t s e e n d e m e n s a m t i d i g t m e r a s p e c i e l l a k l a u s u l e r . D e t h e t e r d ä r 

att F ö r e n t a S t a t e r n a o c h S t o r b r i t a n n i e n ska l l f r ä m j a det ö m s e s i d i g a 

h a n d e l s u t b y t e t g e n o m att s l o p a al l d i s k r i m i n e r i n g a v h a n d e l n s i n s 

e m e l l a n . D e t t a är n å g o t he l t a n n a t , t y c k s det , ä n de t förs ta u t k a s t e t s 

a l l m ä n n a d e k l a r a t i o n o m f ö r d e l n i n g e n a v d e m a t e r i e l l a n y t t i g h e 

t e r n a : det är e n f r i h a n d e l s k l a u s u l i ett b i la tera l t h a n d e l s s y s t e m . 

M e n att s t a n n a v i d e n s å d a n t o l k n i n g , de t v o r e att m i s s f ö r s t å S u m n e r 

W e l l e s ' s y f t e n . H a n s t r ä c k e r s ig l ä n g r e . S l o p a n d e t a v h a n d e l s b a r 

r i ä r e r n a m e l l a n F ö r e n t a S t a t e r n a o c h S t o r b r i t a n n i e n är b a r a b ö r 

j a n . H a n for t sä t ter , i d e n a n d r a k l a u s u l e n , m e d e n f ö r k l a r i n g o m 

a l la f o l k s l i k a rätt til l del i r å v a r o r o c h m a r k n a d e r . S a m m a n h a n g e t 

är k l a r t : g e n o m at t s l o p a h a n d e l s b a r r i ä r e r n a s i n s e m e l l a n s k a l l 

F ö r e n t a S t a t e r n a o c h S t o r b r i t a n n i e n inte b a r a f ö r e g å m e d gott 

e x e m p e l u t a n ta de t f ö r s t a m e n s a m t i d i g t a v g ö r a n d e s t ege t t i l l fri

h a n d e l i h e l a v ä r l d e n , o c h p å det sät tet f r ä m j a det a l l m ä n n a e k o n o 

m i s k a f r a m å t s k r i d a n d e t . 

M e n i d e n f o r m e n h a r f ö r s l a g e t in te f ö r e l a g t s Church i l l . R o o s e v e l t 

h a r m e d n å g r a k r a f t i g a l injer ö v e r k o r s a t h e l a d e n förs ta k l a u s u l e n , 

o m s l o p a n d e t a v h a n d e l s b a r r i ä r e r n a . E n d a s t d e n s e n a r e , o c h m e r a 

a l l m ä n n a f ö r k l a r i n g e n , o m l i k a t i l l g å n g a r u t a n d i s k r i m i n e r i n g till 

r å m a t e r i a l o c h m a r k n a d e r , h a r fått s tå k v a r . 2 1 

H ä r s k y m t a r e n o e n i g h e t m e l l a n R o o s e v e l t o c h h a n s f u n g e r a n d e 

u t r i k e s m i n i s t e r , s o m o c k s å h a r a n d r a n e d s l a g i A t l a n t m ö t e t s ak ter . 

N u till d e m ! N ä r S u m n e r W e l l e s ' u t k a s t , g r u n d l i g t fr i serat a v R o o s e 

vel t , f ö r e l a d e s C h u r c h i l l , k o m det til l ett g a n s k a s k a r p t m e n i n g s 

u t b y t e i f r i h a n d e l s f r å g a n . S u m n e r W e l l e s re fererar det i s i n s a m m a 

2 0 S u m n e r W e l l e s , a. a., opag. facs imile före s. 1. 
2 1 Orden »without discrimination» har Rooseve l t därvid infört i k lausu lens 

senare del, s o m ersättning för det strukna partiet — eller s o m ett resultat av 
en k o m p r o m i s s mel lan Sumner Wel les ' åsikt o c h h a n s egen. 
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d a g n e d s k r i v n a r a p p o r t . 2 2 De t i n t r e s s a n t a är att de t ta m e n i n g s u t 

b y t e stått , i n t e m e l l a n d e b ä g g e s t a t s l e d a r n a , in te m e l l a n R o o s e v e l t 

o c h C h u r c h i l l , u t a n m e l l a n S u m n e r W e l l e s o c h C h u r c h i l l , u n d e r det 

att R o o s e v e l t o c h H o p k i n s s ö k t m e d l a — o c h R o o s e v e l t d å m e d 

k l a r t u t t a l a d b e n ä g e n h e t att a n s l u t a s ig til l C h u r c h i l l s m e n i n g . 2 3 

M e n S u m n e r W e l l e s g a v in te m e d s ig : Varje ä n d r i n g s k u l l e g ö r a 

d e n p u n k t e n v ä r d e l ö s , f r a m h ö l l h a n . D e t t y c k t e s in te g å att e n a s . 

F r å g a n h ä n s k ö t s til l v i d a r e f ö r h a n d l i n g a r m e l l a n S u m n e r W e l l e s 

o c h br i t t i ske u n d e r s t a t s s e k r e t e r a r e n Sir A l e x a n d e r C a d o g a n — t y d 

l i g e n f ö r att R o o s e v e l t s k u l l e s l i p p a att v i d s j ä l v a f ö r h a n d l i n g s b o r d e t 

d e s a v u e r a S u m n e r W e l l e s . C h u r c h i l l o c h C a d o g a n f i ck n u t id att 

i de ta l j f o r m u l e r a d e n r e s e r v a t i o n , C h u r c h i l l f ö r e s l a g i t — r e s e r v a 

t i o n e n m e d h ä n s y n ti l l s t a t e r n a s s ä r s k i l d a r e d a n i n g å n g n a för

p l ik te l s er . 2 4 

D å S u m n e r W e l l e s s e n a r e s a m m a d a g , en l ig t ö v e r e n s k o m m e l s e , 

s k u l l e g å ö v e r till P r i n c e o f W a l e s för s l u t f ö r h a n d l i n g e n m e d 

C a d o g a n f i c k h a n e n e g e n h ä n d i g bi l je t t f r å n R o o s e v e l t , o c k s å d e n 

a v b i l d a d i f a c s i m i l e i m e m o a r e r n a , o c h d ä r i n s t r u e r a d e R o o s e v e l t 

h o n o m att g ö r a s tora e f terg i f ter : R o o s e v e l t g i c k m e d p å att he l t 

s t r y k a o r d e n o m d e n fria h a n d e l n . D e t e n d a h a n vi l l s tå v id , s k r i v e r 

2 2 Hear ings before the Joint Committee on the Invest igat ion of the Pearl Har
bor Attack 14, s. 1286 ft'. 

2 3 Efter det första replikskiftet mel lan Churchill och Sumner W e l l e s ingrep 
Rooseve l t m e d ett försök att ge e n väsent l igen pol i t isk to lkning av denna punkt 
i utkastet: det gäl lde att lugna fo lkop in ionen i Tysk land o c h Ital ien för de eko
n o m i s k a farhågor de kunde hysa inför ett nederlag. Delta gick stick i s täv mot 
Sumner W e l l e s ' synpunkt , och detta markerades i Rooseve l t s yttrande, sådant 
det traderats , av att han i själva ordalagen nära anknöt till den lydelse , punkten 
o m förde ln ingen av världens materiel la t i l lgångar fått i Churchi l ls utkast (hos 
Churchil l »fair and equitable distribution», hos Rooseve l t , i b i d . , s. 1286, rad 
2—1 nedifr. , »fair and equal opportunity*. Också Hopkins ' yt trande, i b i d . , s. 
1288, rad 1—3, har en direkt udd mot Sumner W e l l e s s o m u p p h o v s m a n till 
det nu h o t a n d e dröjsmålet . Då Churchil l föres log den viktiga reservat ionen för 
staternas redan förel iggande förpliktelser, skyndade Rooseve l t att acceptera i 
den formen att britterna skulle få göra den överarbe ln ing av punkten i fråga 
s o m ä n n u b e h ö v d e s , i b i d . , s. 1289. — En kritisk ana lys av Sumner Wel les ' 
protokol l över samtalen på förmiddagen den 11 aug. ger anledning att avvisa 
tanken att h a n i protokol let skul le ha til lskrivit sig själv en mera central roll 
ä n h a n faktiskt spelat . Man kunde eljes mis s tänka att han skrivit protokol let 
för Cordell Hull och därvid, i högre grad än vad s o m i verkl igheten förekommit , 
gjort s ig till tolk för dennes doktrinära fr ihandelss tåndpunkt . En avgörande 
mot ins tans är det anförda, av Rooseve l t korrigerade koncepte t . En annan möt -
instans är iakttagelsen att Sumner Wel l e s ' argumentat ion enligt protokol le t vid 
en närmare ana lys visar sig vara riktad inte bara mot Churchil ls argumenter ing 
utan också mot Roosevel ts . Hade Sumner W e l l e s avsett att, inför Cordell Hull 
eller eljes, framstäl la sig s o m förkämpe för fr ihande lsdoktr inen i öppen mot
sättning till Roosevel t , borde detta ha k o m m i t klarare till uttryck, ha varit 
hårdare understruket . 

2 4 I b i d . , s. 1289. 
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h a n , är de t h a n s jä lv e n g å n g f o r m u l e r a t o m d e n fria t i l l g å n g e n till 

v ä r l d e n s r e s u r s e r a v r å m a t e r i a l . H a n k a l l a r de t my own former 

for mulas o c h k u r s i v e r a r own för att m a r k e r a m o t s ä t t n i n g e n till de 

a v S u m n e r W e l l e s i n s a t t a o r d e n o m d e n fria h a n d e l n . 2 5 

D e s s a f å o r d i R o o s e v e l t s bi l jet t k a s t a r ett p l ö t s l i g t l j u s ö v e r 

f r å g a n o m in i t i a t ive t t i l l A t l a n t d e k l a r a t i o n e n o c h till de t f ö r s t a ut

k a s t e t s p u n k t o m f ö r d e l n i n g e n a v v ä r l d e n s m a t e r i e l l a t i l l g å n g a r . 

R o o s e v e l t s u p p g i f t , g i v e n i f ö r b i g å e n d e i d e n f ö r t r o l i g a b i l j e t t e n 

till S u m n e r W e l l e s , är v ä r d t i l l tro. P r e s i d e n t e n k a n i n t e h a h a f t 

n å g o t i n t r e s s e a v att v i l s e l e d a s i n u t r i k e s m i n i s t e r p å d e n n a p u n k t 

o c h i d e n n a s i t u a t i o n . O c h till de t s k a l l j a g s t r a x å t e r k o m m a . 

N u S u m n e r W e l l e s ' o c h Sir A l e x a n d e r C a d o g a n s f ö r h a n d l i n g ! D e t 

v i s a d e s ig , b e r ä t t a r S u m n e r W e l l e s i s in t i m m a r n a ef teråt n e d 

t e c k n a d e r a p p o r t , at t C h u r c h i l l o c h Sir A l e x a n d e r v a r i t b e r e d d a 

att g å l ä n g r e i e f terg i f t ä n R o o s e v e l t v ä n t a t . D e k r ä v d e in te att o r d e n 

o m d e n fr ia h a n d e l n s k u l l e bort , d e v i l l e b a r a sät ta i n d e n r e s e r v a 

t i on , C h u r c h i l l r e d a n t i d i g a r e p å d a g e n h a d e föres lag i t — o c h i d e n 

f o r m e n g o d t o g S u m n e r W e l l e s l y d e l s e n a v A t l a n t d e k l a r a t i o n e n s 

f järde p u n k t . 2 8 D e t t a är v ik t ig t d ä r f ö r a t t S u m n e r W e l l e s h ä r s tåt t 

i va l e t m e l l a n att ta m o m e n t e t o m d e n fr ia h a n d e l n m e d C h u r c h i l l s 

r e s e r v a t i o n e l l er att he l t s l o p a det . O c h d å h a r h a n va l t att ta det 

— f a s t ä n h a n v i d s a m m a n t r ä d e t p å m o r g o n e n h a d e f ö r k l a r a t det 

för k o m p l e t t v ä r d e l ö s t i ä n d r a t s k i c k . 2 7 

E n l i g t R o o s e v e l t s e g e n , p å g r u n d a v k ä l l a n s art t r o v ä r d i g a u p p 

gift är p u n k t e n o m e n f ö r d e l n i n g a v v ä r l d e n s m a t e r i e l l a n y t t i g 

he ter , s o m m e d e n o b e t y d l i g ä n d r i n g s t o d r e d a n i C h u r c h i l l s u t k a s t 

til l A t l a n t d e k l a r a t i o n e n — d e n är h a n s , inte C h u r c h i l l s . 2 8 D e t var 

2 5 S u m n e r W e l l e s , a. a., opag. facs imile före s. 1: »I think I can s tand 
on m y own former formulas — to wit : access to raw1 materials». 

2 6 Hearings before the Joint Commit tee on the Invest igat ion of the Pearl 
Harbor Attack 14, s. 1292 f. Sumner W e l l e s betecknar den slutliga lyde lsen som 
»far broader and more satisfactory than the minimum which the President had 
instructed me . . . to accept*. 

2 7 I b i d . , s. 1288: »I sa id that in my own judgment further modification of 
that article would destroy completely any value in that portion of the proposed 
declaration". 

2 8 Möjl igheten att orden »my own former formulas* i Rooseve l t s biljett skul le 
syfta på det amer ikanska motförs laget i dess slutl iga skick, efter Rooseve l t s över-
arbetning av Sumner Wel les ' u tkas t . se ovan s .227 m e d anm. 2 0 — 2 1 , mås te bestämt 
avvisas , dels därför att icke heller vad s o m då var kvar av Sumner Wel les ' 
utkast kan ha kal lats Rooseve l t s formulering, dels därför att det slutliga brit
tiska förslag, Sumner Wel l e s faktiskt godtog vid sammanträdet med Sir Alexander 
Cadogan på kväl len den 11 aug. , m e d undantag av reservat ionen nära anslöt 
till det a m e r i k a n s k a motförs laget och av Sumner W e l l e s betecknats s o m väsent
ligen olikt det, som Rooseve l t hänsyf tade på m e d de anförda orden i s in biljett. 

http://utkast.se
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in te d e n i m p e r i a l i s t i s k a br i t t i ska s t o r m a k t e n s l edare , s o m h a d e 

f r a m k a s t a t d e n n a t a n k e , tag i t de t ta in i t ia t iv . H o p k i n s ' a v S h e r w o o d 

f ö r m e d l a d e u p p g i f t o m s i n a ö v e r l ä g g n i n g a r m e d C h u r c h i l l p å r e s a n 

ö v e r A t l a n t e n ter s ig p lö t s l i g t f ö r k l a r a d . H o p k i n s h a d e v a d S u m n e r 

W e l l e s s a k n a d e : R o o s e v e l t s fu l la f ö r t r o e n d e i s t o r p o l i t i s k a m å l . D e t 

är m e d a l l s a n n o l i k h e t g e n o m H o p k i n s s o m R o o s e v e l t l ag t f r a m 

t a n k e n p å e n s tor p r i n c i p i e l l d e k l a r a t i o n för C h u r c h i l l , o c h vä l 

n ä r m a s t d å H o p k i n s i m i t t e n a v jul i k o m till L o n d o n för att til l

s a m m a n s m e d C h u r c h i l l f ö r b e r e d a m ö t e t p å A t l a n t e n . 2 9 

M e n m a n k a n k o m m a l ä n g r e ä n så. C h u r c h i l l h a d e u n d e r året 

före A t l a n t m ö t e t u p p r e p a d e g å n g e r v ä g r a t att g å m e d p å e n p r i n 

c ip ie l l f ö r k l a r i n g o m S t o r b r i t a n n i e n s k r i g s m å l — o c h d ä r v i d h a d e 

h a n jus t h ä n s y f t a t p å d e 14 p u n k t e r n a s o m ett a v s k r ä c k a n d e e x e m 

p e l . 3 0 Att h a n n u s k u l l e h a s p o n t a n t ä n d r a t h å l l n i n g o c h rent a v 

h a tag i t in i t ia t ive t är a l l d e l e s o s a n n o l i k t . M e n i ett l ä g e , d å h a n 

s k u l l e m ö t a R o o s e v e l t för att f ö r m å d e n n e till e n l å n g t m e r a kraf t 

fu l l d i r e k t i n s a t s t i l l E n g l a n d s s t ö d i E u r o p a o c h f ö r att ge l e n d -

l e a s e - a v t a l e t e n f ö r br i t t erna m e r a c c e p t a b e l u t f o r m n i n g , d å m å s t e 

h a n h a var i t b e n ä g e n att i s tä l le t t i l l m ö t e s g å R o o s e v e l t s ö n s k e m å l 

o m e n p r i n c i p d e k l a r a t i o n . D ä r får m a n s a n n o l i k t s ö k a f ö r k l a r i n g e n 

ti l l att C h u r c h i l l o c k s å u n d e r m ö t e s f ö r h a n d l i n g a r n a v i s a d e s ig b e 

r e d d till e n r a d ef tergi f ter för a m e r i k a n s k a k r a v . H a n var d e n 

h j ä l p s ö k a n d e . 3 1 

Att Churchil ls utkast har »distribution of essential produce», referatet i Rooseve l t s 
biljett »access to raw materials» behöver icke föranleda tvekan, redan därför 
att Rooseve l t i bi ljetten icke, trots bruket av ordet »formulas», b e h ö v e r ha an
givit just den formel h a n en gång föreslagit. H a n har uppenbarl igen endast velat 
s lopa den för Churchil l misshagl iga , av Sumner W e l l e s t i l lagda fr ihandelsklau-
sulen, o c h detta har han angivit g e n o m att direkt anföra de ord i det amer ikanska 
motförs laget , s o m då skul le s lå kvar. Men möj l ighe ten förel igger att Rooseve l t s 
ursprungl iga förs lag haft »raw materials», inte »essential produce». 

2 9 O m H o p k i n s resa utförligt S h e r w o o d , a. a., s. 301 ff. Jfr J a c k s o n s 
i o c h för sig skarpsynta analys , a. a., s. 4. D e n grundar sig d o c k endast på 
At lantdeklarat ionens egen text. Ett viktigt kronolog i skt s a m m a n h a n g mås te 
noteras . Endas t t io dagar före Churchil ls avresa, m e d a n H o p k i n s var i 
Moskva, över lämnade bi trädande utr ikessekreteraren Dean A cheson till J o h n 
Maynard K e y n e s det första amer ikanska förslaget till u t formning av lend-lease 
avtalets s junde artikel, o m s lopandet av varje preferenssystem, al l tså i dess 
ursprungl iga form. N ö t t e r , a. a., s. 463. Hurudant det första förslaget till 
At lantdeklarat ionen, det Rooseve l t förmedlade g e n o m Hopkins , än sett ut, har 
Churchil l haft al la skäl till v a ks a mh e t på d e n n a punkt. Förhand l ingen o m 
At lantdeklarat ionens fjärde punkt blir ett led i förhandl ingarna o m lend- lease-
avtalet. 

3 0 J a c k s o n , a. a., s. 3 f. B. G. I v a n y i o. A. B e l l , Route to P o t s d a m . The 
Story of the P e a c e Aims, 1939—1945 (London 1945), s. 38 f. 

3 1 Om At lantmötets förhandl ingar i Japan-frågan utförligt B e a r d , a. a , s 
454 ff. 
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3 2 Om Rooseve l t s e k o n o m i s k a åskådning se t. ex. C. H u l l , T h e Memoirs of 
Cordell Hull (New York 1948 1—2), efter registret s. v. Trade, international, s. 1797. 
Att Rooseve l t skul le ha, så s o m Ell iott Rooseve l t vill hävda, E. R o o s e v e l t , 1. c., 
vägletts först och främst av motvi l jan mot den imperial ist iska ko lon ia lpo l i t iken 
är föga sannol ikt och under inga förhål landen styrkt av sonens v i t tnesmål . 

3 3 H u l l , a. a , s. 81—84 , 101, 126, 155, 257, 353, 356, 368—369. Till be lysn ing 
av Sumner Wel l e s ' av denna e k o n o m i s k a doktr in präglade pol i t iska uppfat tn ing 
se de tal, s o m avtryckts i S u m n e r W e l l e s , The W o r l d of the F o u r F r e e d o m s 
(New York 1943), pas s im. 

3 4 J. V i n e r , Die Theor ie des auswärt igen Hande l s (i Die Wirtschaf ts theor ie 
der Gegenwart 4, W i e n 1928). I d e m , Studies in the T h e o r y of Internat ional 
Trade (Chicago 1937). Se i övrigt L. H. H a n e v . The Theor ies of the N e w Deal 
E c o n o m i s t s (Commercia l and Financia l Chronicle , N e w York, 1943). 

3 3 H u l l , a. a., s. 975 f. 
3 6 Ett exempe l S u m n e r W e l l e s , sist a. a., s. 26 f. — Till frågan o m schis

m e n mel lan Cordell Hul l o c h Sumner Wel les vore det av betyde lse att göra en 
verkl ig utredning — det gäller också fr ihandelsfrågan. S u m n e r W e l l e s ' 
egen framstäl lning, Seven Major Dec is ions (London 1951), s. 119 ff. et pass im, 
är under alla förhål landen ett vi t tnesmål av ganska ringa värde. 

M e n det är in te de t ta s o m i n t r e s s e r a r här . De t är i s tä l le t m o t 

s ä t t n i n g e n m e l l a n R o o s e v e l t o c h S u m n e r W e l l e s . T y de t är e n m o t 

s ä t t n i n g m e l l a n p o l i t i s k f ö r h a n d l i n g s v i l j a o c h e k o n o m i s k d o k t r i n a -

r i s m . O c k s å R o o s e v e l t s ö n s k e m å l att m a n s k u l l e l o v a a l l a f o l k de l 

i v ä r l d e n s r i k e d o m a r e f ter k r i g e t h a r h a f t e n e k o n o m i s k m o t i v e r i n g , 

u p p f a t t n i n g e n att de t s k u l l e v a r a ti l l v ä r l d s h a n d e l n s f r o m m a . 3 2 M e n 

S u m n e r W e l l e s h a r i n t e ve la t n ö j a s ig m e d så v a g a , s å a l l m ä n t 

h å l l n a f ö r p l i k t e l s e r p å d e n p u n k t s o m för h o n o m o c h för d e n m a n , 

s o m ä n n u v a r h a n s m ä s t a r e , Cordel l H u l l , var d e n c e n t r a l a : fri

h a n d e l s f r å g a n . Corde l l H u l l o c h S u m n e r W e l l e s h y s t e d e n rent 

t eore t i sk t m o t i v e r a d e u p p f a t t n i n g e n att h a n d e l s b a r r i ä r e r n a in te b a r a 

h i n d r a d e v ä l s t å n d s u t v e c k l i n g e n i v ä r l d e n u t a n rent a v d r e v till 

k r i g . 3 3 H e l a d e r a s p o l i t i s k a v e r k s a m h e t k o n c e n t r e r a d e s i g t i l l sist 

p å de t ta m å l : att b r y t a n e d a l l a h a n d e l s b a r r i ä r e r i v ä r l d e n . D e 

i n s p i r e r a d e s d ä r v i d a v d e n f r i h a n d e l s d o k t r i n , v a r s f r ä m s t e före 

t r ä d a r e b l a n d d e a n g l o s a x i s k a e k o n o m i s k a t e o r e t i k e r n a var J a c o b 

V i n e r . 3 4 

Cordel l H u l l h a r i s i n a m e m o a r e r g iv i t u t t r y c k åt s in b e s v i k e l s e ö v e r 

A t l a n t d e k l a r a t i o n e n s e k o n o m i s k a p a r a g r a f e r : C h u r c h i l l s r e s e r v a t i o n 

b e t y d d e att S t o r b r i t a n n i e n s k u l l e k u n n a for t sä t ta d e n p r e f e r e n s 

po l i t ik , s o m j a g d å k ä m p a t m o t i å t ta år, s k r e v h a n . 3 5 H a n for t sa t t e 

k a m p e n , til l e n b ö r j a n m e d S u m n e r W e l l e s ' h j ä l p , p å två f ronter . 

F ö r s t a g i t a t o r i s k t , g e n o m att ö p p e t t o l k a A t l a n t d e k l a r a t i o n e n s f järde 

p u n k t , m e d b o r t s e e n d e f r å n r e s e r v a t i o n e n , s o m e n v e r k l i g förp l ik 

te lse t i l l fri h a n d e l . 3 6 S e d a n d i p l o m a t i s k t g e n o m att v i d f ö r h a n d -
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l i n g a r n a o m l e n d - l e a s e - a v t a l e t o c h o m d e s s f ö r v e r k l i g a n d e f u l l f ö l j a 

k r a v e n p å p r e f e r e n s s y s t e m e t s s l o p a n d e . 3 7 

D e t är i n t e att f ö r v å n a s ig över att jus t d e n e k o n o m i s k a t e o r i e n 

f ö r d e n i n t e r n a t i o n e l l a h a n d e l n k o m m i t att o m e d e l b a r t p å v e r k a s tor

m a k t s d i p l o m a t i e n . S t o r m a k t s p o l i t i k är o c k s å a l l t id h a n d e l s p o l i t i k . 

M å n g a g å n g e r k a n s t o r m a k t s p o l i t i k e n f ö r s t å s e n d a s t u t i f r å n s i n a 

h a n d e l s p o l i t i s k a m å l s ä t t n i n g a r . O c h h a n d e l s p o l i t i s k a m å l s ä t t n i n g a r 

u t a n e n , a l d r i g s å p r imi t i v , e k o n o m i s k teori är e n o m ö j l i g h e t . M e n 

därt i l l k o m m e r att ju s t d e n n a de l a v d e n e k o n o m i s k a t e o r i e n p å 

1930- ta l e t h a d e n å t t e n s törre s l u t e n h e t , e n s törre e n k e l h e t ä n a n d r a 

de lar , b l iv i t m i n d r e k o n t r o v e r s i e l l ä n d e . 3 8 O c h de t ta h a r a l l d e l e s 

k l a r t b i d r a g i t til l att jus t t e o r i e n för d e n i n t e r n a t i o n e l l a h a n d e l n 

v u n n i t s t a t s m ä n n e n s i n t r e s s e o c h å t m i n s t o n e s t y c k e v i s k o m m i t att 

i sär sk i l t h ö g g r a d p å v e r k a d e r a s h a n d l i n g s s ä t t . 

S e d a n ä r det e n a n n a n s a k att M a r x ' tes o m d e e k o n o m i s k a 

t e o r i e r n a s e f t e r s l ä p n i n g jus t h ä r i a l l d e l e s särsk i l t h ö g g r a d ä g d e 

t i l l ä m p n i n g . T y s a m t i d i g t s o m Corde l l H u l l o c h S u m n e r W e l l e s , 

m e d u t g å n g s p u n k t i e n e k o n o m i s k d o k t r i n , k ä m p a d e f ö r d e n fria 

h a n d e l n , f ö r ä n d r a d e s det i n t e r n a t i o n e l l a h a n d e l s u t b y t e t s o r g a n i s a 

t i o n o c h t e k n i k , h e l a d e s s s t ruktur . D e t s k e d d e r a s k t o c h , s o m det 

v i l l s y n a s , m e d b e s t å e n d e r e s u l t a t . 3 9 O c h d ä r m e d h a r s j ä l v a d e n n a 

d o k t r i n , s å s o m b y g g d p å det e m p i r i s k a s tud ie t a v e n h e l t a n n a n 

v e r k l i g h e t ä n d e n n u f ö r e l i g g a n d e , k o m m i t att te s ig i v i s s m e n i n g 

f ö r å l d r a d . 4 0 Cordel l H u l l s o c h S u m n e r W e l l e s ' s tr id , v a r s n e d s l a g 

3 7 N ö t t e r , a. a., s. 51 f., 102 f., 190 ff., 357 ff., 461. H u l l , 1. c. Det är tydligt 
att Hull överskattar betydelsen av den bes tämmelse om frihandel , som intogs i 
lend- lease-avtalet 1942. Den skickl igt insatta hänv i sn ingen till Atlantdeklara-
t ionen m i n s k a r starkt förpl ikte lsens värde (texten h o s N ö t t e r , a.a., Appendix 
8, s. 463) . Men det material , s o m hittil ls publ icerats o m dessa förhandl ingar , med
ger inte ett svar på frågan o m denna hänv i sn ing sattes in på britt isk begäran 
(jfr dock framstä l ln ingen hos N ö t t e r , a. a., s. 1 9 2 f . ) . 

3 8 Be lysande är de jämföre l sev i s s m å ändringar, s o m B. O h l i n ansett er
forderl iga mel lan de o l ika upplagorna av sin handbok Utrikeshandel och handels 
polit ik (Stockholm, 1 uppl. 1934, 4 uppl. 1949). Där överdrivas starkt, i peda
gogiskt intresse, motsät tningarna mel lan protekt ionis t i sk teori o c h fr ihandels -
doktr in . En renodlad protekt ionist isk teori fanns i varje fall inte p å 1930-talet. 
De trots p o l e m i k m y c k e t s m å faktiska dif ferenserna mel lan så grundläggande 
arbeten s o m B. O h l i n , Interregional a n d Internat ional Trade (Boston 1934), och 
Viners o v a n s. 231, a n m . 34, n ä m n d a , ger klart besked o m att teorien för den 
internat ionel la hande ln vid 1930-talets mitt var föga kontrovers ie l l . 

3 9 Om denna strukturförändring se t. ex. A. H. H a n s e n, America's Role in 
the W o r l d E c o n o m y (New York 1945), s. 22 ff. 

4 0 Satsen kan behöva en kommentar . Varken den klass iska eller den nyklas 
siska fr ihandels teorien är, o m den utto lkas bokstavl igt , föråldrad — alltså m e d 
beaktande av dess hypotet i ska form. Om hande ln är fri, medför detta, t i l lsam
mans m e d vissa andra förutsättningar, de och de klart def inierbara konsekven-
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i n o m s t o r m a k t s d i p l o m a t i e n det h ä r gä l l er , är s å till v i d a e n a v för

å l d r a d d o k t r i n i n s p i r e r a d o c h b u r e n s tr id m o l d e n n y a v e r k l i g h e t e n . 

F y r a m å n a d e r ef ter A t l a n t m ö t e t var F ö r e n t a S t a t e r n a m e d i kr ige t . 

S a m a r b e t e t m e l l a n d e e n g e l s k t a l a n d e f o l k e n i n t e n s i f i e r a d e s . D e t 

r ö r d e i n t e e n d a s t k r i g f ö r i n g e n . M a n b ö r j a d e p l a n e r a f ö r f r e d e n . O c h 

d e n n a p l a n e r i n g g ä l l d e till s tor del v ä r l d s e k o n o m i e n ef ter k r i g e t : 

n u d r o g s r i t n i n g a r n a u p p till I n t e r n a t i o n e l l a Å t e r u p p b y g g n a d s b a n 

k e n , t i l l I n t e r n a t i o n e l l a V a l u t a f o n d e n , til l U N R R A , ti l l F A O , till I L O 

o c h ti l l F ö r e n t a n a t i o n e r n a s E k o n o m i s k a o c h s o c i a l a r å d . 4 1 E k o n o 

m i s k e x p e r t i s a n l i t a d e s . B å d e p l a n e r n a s u t f o r m n i n g o c h m å l s ä t t 

n i n g e n b e s t ä m d e s i s tor u t s t r ä c k n i n g a v e k o n o m i s k t t e o r e t i s k a 

ö v e r v ä g a n d e n . 

S j ä l v a d e n u p p f a t t n i n g a v e k o n o m i e n s p r i m a t v id e f t e r k r i g s p l a n e -

r i n g e n , s o m k o m ti l l u t t r y c k i h e l a de t ta o m f a t t a n d e u t r e d n i n g s 

a r b e t e — d e n h a d e till u t g å n g s p u n k t K e y n e s ' s l a g k r a f t i g a a g i t a t i o n 

m o t 1 9 1 9 års m ä n , m o t d e r a s u n d a n s k j u t a n d e a v d e e k o n o m i s k a 

s y n p u n k t e r n a till f ö r m å n för e n i m p e r i a l i s t i s k m a k t p o l i t i k a v t rad i 

t ione l l t s l ag . D e t t a är i n t e s å att f ö r s t å att K e y n é s ' e k o n o m i s k a teor i 

f r å n 1 9 1 9 , s o m h a n s jä lv s e d a n l ä n g e h a d e överg iv i t , s k u l l e h a ö v e r 

t y g a t s t a t s l e d a r n a i v ä s t e r n t j u g o år s e n a r e , m e n vä l s å att d e n 

s k e n b a r a t r ä f f s ä k e r h e t e n i K e y n e s ' f ö r u t s ä g e l s e r i s k a d e s t å n d s f r å g a n 

r e d a n v i d 1 9 3 0 - t a l e t s b ö r j a n h a d e gjort h o n o m till ett p o l i t i s k t o r a k e l , 

o c h b a n a t v ä g f ö r h o n o m o c k s å h o s d e n a m e r i k a n s k a o p i n i o n e n , 

så att h a n , n u m e d e n h e l t n y t eore t i sk u t r u s t n i n g , efter m i t t e n a v 

1930- ta l e t k o m att v ä g l e d a R o o s e v e l t s e k o n o m i s k a å t e r h ä m t n i n g s -

po l i t ik p å g r u n d v a l a v e n u n d e r b a l a n s e r a d s t a t s b u d g e t . 4 2 

M e n d e n n a , n u a l l m ä n t o m f a t t a d e m e n i n g o m e k o n o m i e n s p r i m a t 

k o m in te att p å a l l a p u n k t e r t r y g g a d e e k o n o m i s k a t e o r i e r n a s o c h 

a r g u m e n t e n s i n f l y t a n d e p å p o l i t i k e n . E t t e x e m p e l e r b j u d e r d ä r v i d 

l a g d e n p l a n för b e h a n d l i n g e n a v de t b e s e g r a d e T y s k l a n d , s o m 

serna m e d avseende på vä ls tåndsutveckl ingen o. s. v. Men de strukturella för
ändringarna — alltså n y a premisser — m e d f ö r att teorien blir irrelevant som 
förklaring till verkligheten. Och i den m e n i n g e n är teorien föråldrad. Men den 
s o m eftersträvar att återställa de ursprungliga premisserna, behöver därför inte 
i och för sig sägas stödja sig på en föråldrad teori. Detta s a m m a n h ä n g e r m e d 
den av G. M y r d a l o c h m å n g a andra forskare skarpt ana lyserade dubbelheten , 
resp. tvetydigheten i så gott s o m all e k o n o m i s k teori, s o m till f ormen är h y p o 
tetisk, och så ledes ant ingen sann eller falsk, m e n till syftet verkl ighetsanalyse-
rande o c h i den funkt ionen mer eller mindre relevant, ibland aktuell , ofta mer 
eller mindre föråldrad. 

4 1 Om dessa organs t i l lkomst se t. ex. N ö t t e r , a. a., o. H a n s e n , a. a. 
4 2 H a n e y , sist a. a., s. 738 f. 
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b r u k a r k a l l a s M o r g e n t h a u p l a n e n . 4 3 D e n n a p l a n a n t o g s av 

R o o s e v e l t o c h C h u r c h i l l v id m ö t e t i Q u e b e c p å h ö s t e n 1944 . M o r g e n 

t h a u p l a n e n u t g i c k jus t f r å n f ö r u t s ä t t n i n g e n att de t t y s k a p r o b l e m e t 

m å s t e l ö s a s e k o n o m i s k t : g e n o m att b o k s t a v l i g e n l ä g g a d e n t y s k a 

i n d u s t r i e n för fä fo t s k u l l e m a n b e r ö v a T y s k l a n d d e s s e k o n o m i s k a 

k r i g s p o t e n t i a l . S ta te D e p a r t m e n t o c h W a r D e p a r t m e n t s ö k t e m e d 

e k o n o m i s k a a r g u m e n t ö v e r t y g a R o o s e v e l t o m att M o r g e n t h a u p l a 

n e n v a r o g e n o m f ö r b a r , s å s o m e k o n o m i s k t v e r k l i g h e t s f r ä m m a n d e . 

O c k s å E d e n ska l l i n f ö r C h u r c h i l l h a p e k a t p å p l a n e n s e k o n o m i s k a 

v å d o r för E n g l a n d s v ä l s t å n d . M e n d e a m e r i k a n s k a f r i h a n d e l s i v r a r n a 

s k a l l d e s s u t o m h a fört f r a m s i n s ä r s k i l d a d o k t r i n o m s törs ta m ö j 

l iga e k o n o m i s k a f r ihe t för a l l a f o l k s o m d e n e n d a v ä g e n ti l l s törs ta 

m ö j l i g a v ä l s t å n d för a l la — o c h d ä r v i d ska l l d e h a p e k a t p å At lant -

d e k l a r a t i o n e n s f järde p u n k t s o m e n f ö r p l i k t e l s e , o c k s å g e n t e m o t 

det b e s e g r a d e T y s k l a n d . 4 4 

H ä r l e d d e d r a g k a m p e n m e l l a n d e p o l i t i s k a o c h d e e k o n o m i s k t 

t e o r e t i s k a a r g u m e n t e n e n d a s t til l ett, s o m det s k u l l e v i sa s ig ö d e s 

d iger t a v b r o t t i d e n a m e r i k a n s k a p l a n e r i n g e n för b e h a n d l i n g e n a v 

det o c k u p e r a d e T y s k l a n d . M e n d e s s a inre b r y t n i n g a r hör , såv i t t 

de t f r a m g å r a v h i t t i l l s p u b l i c e r a t k ä l l m a t e r i a l , in te til l d e n d i p l o 

m a t i s k a s f ä r e n . H ä r h a r n ä m l i g e n R o o s e v e l t o c h C h u r c h i l l vari t 

e n i g a m e n r ö n t m o t h u g g , e n v a r p å sitt hå l l , a v s i n a e g n a . 

Mitt u p p i s t o r m a k t s d i p l o m a t i e n s s t r idas te s t r ö m f å r a k o m m e r 

m a n i s tä l le t m e d det t y s k a s k a d e s t å n d s p r o b l e m e t . O c h d å är det 

v i k t i g t a t t d e b ä g g e s t a t s l e d a r n a i v ä s t e r n , i det d e a c c e p t e r a d e 

M o r g e n t h a u p l a n e n , o c k s å fat tat s t ä l l n i n g i s k a d e s t å n d s f r å g a n . D e t 

he ter i s j ä l v a b e s l u t e t f r å n Q u e b e c att s k a d e s t å n d r ä t t v i s l i g e n b o r d e 

u t g å för d e i n d u s t r i e l l a a n l ä g g n i n g a r t y s k a r n a f ö r h ä r j a t i R y s s l a n d 

4 3 Om Morgenthauplanen och departementens m o t a k t i o n se argumenter ing 
och memoaruppgi f t er h o s H. M o r g e n t h a u , Germany is our P r o b l e m (New 
York 1945), J. P. W a r b u r g , Germany — Bridge or Batt leground (London 
1946), s. 17 f., H u l l , a. a., s. 1602 ff., H. L. S t i m s o n o. M c G . B u n d y , On 
Active Service in Peace and War (New York 1948), s. 568 ff., J. F o r r e s t a l , 
The Forresta l Diaries (New York 1951), s. 10 f., S h e r w o o d , a. a., s. 818. I 
den vetenskapl iga l itteraturen se B. U. R a t c h f o r d o. W . D. R o s s , Berl in 
Reparat ions Ass ignment . Round one of the German P e a c e Sett lement (Chapel 
Hill 1947), s. 30 ff., N ö t t e r a. a., s. 244, N e u m a n n , a. a., s. 72 f., Ph . E. 
M o s e l y , D i s m e m b e r m e n t of Germany. The Allied Negot ia t ions f rom Jalta to 
P o t s d a m (Foreign Affairs 4 8 : 3 , N e w York 1950), s. 490 f. T e x t e n till Morgenthau
planen t. ex. i A Decade of American Fore ign Pol icy , s. 502 ff. 

4 4 H u l l , a .a . , s. 1610 ff., S t i m s o n o. B u n d y , a. a., s. 576. E d . R. S t e t -
t i n i u s , Rooseve l t and the Russians. The Yalta Conference (New York 1949), s. 40. 
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o c h i a n d r a g r a n n l ä n d e r b l a n d de a l l i e rade , o c h att de t ta s k a d e s t å n d 

s k u l l e tas ut d i r e k t i i n d u s t r i e l l u t r u s t n i n g . 4 8 

D e n n ä r m a r e i n n e b ö r d e n a v de t ta p r i n c i p b e s l u t f r a m g å r v i d e n 

j ä m f ö r e l s e m e d M o r g e n t h a u p l a n e n s text o c h f ö r s l a g s s t ä l l a r n a s m o t i 

v e r i n g . D e t h e t e r i t e x t e n u t t r y c k l i g e n att s k a d e s t å n d i f o r m a v f r a m 

t ida b e t a l n i n g a r e l ler l e v e r a n s e r in te s k u l l e f ö r e k o m m a . 4 6 O c h m o t i 

v e r i n g e n är k l a r : de t a v i n d u s t r i a l i s e r a d e T y s k l a n d s k u l l e in te k u n n a 

g e n o m e x p o r t b e t a l a för m e r a ä n d e 5 % a v de t to ta la l i v s m e d e l s 

b e h o v e t , s o m det t y s k a j o r d b r u k e t s jä lv t e n l i g t M o r g e n t h a u s be

r ä k n i n g i n t e k u n d e p r e s t e r a . 4 7 D e n e k o n o m i s k t t e o r e t i s k a a r g u m e n 

t e r i n g e n å t e r f i n n e s i K e y n e s ' o c h h a n s e f t er fö l jares kr i t ik a v 1 9 1 9 

å r s s k a d e s t å n d s d i k t a t . 4 8 D ä r m e d h a d e s k a d e s t å n d s f r å g a n sk jut i t s 

ut i per i f er i en . D e t v ä s e n t l i g a , h u v u d m å l e t var att a v i n d u s t r i a l i s e r a 

T y s k l a n d — o c h de t a v p o l i t i s k a skä l . S k a d e s t å n d s u t t a g i i n d u s t r i e l l 

u t r u s t n i n g var n å g o t m a n t i l l grep för att på ett a n s t ä n d i g t sät t g ö r a 

sig a v m e d d e n t y s k a i n d u s t r i e n . 4 9 

M e n m a n k a n p å d e n n a p u n k t t r ä n g a ä n n u n å g o t d j u p a r e in i s ta ts 

m ä n n e n s ö v e r v ä g a n d e n . B e s l u t e t f r å n Q u e b e c t a l a d e b a r a o m s k a d e 

s t å n d till R y s s l a n d o c h till a n d r a a v T y s k l a n d s g r a n n a r . D e t t a h a r 

inte var i t e n t i l l f ä l l i ghe t . D e t b e t y d d e att F ö r e n t a S t a t e r n a o c h 

4 5 »It must also be remembered that the Germans have devestated a large 
portion of the industries of Russia, and of other neighboring Allies, and it is 
only in accordance with justice that these injured countries should be entitled 
to remove the machinery they require in order to repair the losses they have 
suffered.* Texten h o s N e u m a n n , a. a., s. 73. För dess autenticitet se H u l l , 
a. a., s. 1610 f., S t i m s o n o. B u n d y , a. a., s. 576 f. Det är anmärkningsvärt att 
denna text utes lut i ts både i D o c u m e n t s on American Fore ign Relat ions 7. Julv 
1944—June 1945. Ed. T h e W o r l d Peace F o u n d a t i o n gm. L. L. G o o d r i c h o. 
M. S. C a r r o l l ( N o r w o o d 1947), s. 346 f., o. i A Decade of American Fore ign 
Pol icy , s. 502 ff. De histor iska uppgifterna i b i d . , s. 502, anm. 3, är grovt fel
aktiga, inte endast i vad avser år o c h m å n a d (första Quebecmötet i st. f. andra) . 
Detta får s in förklaring o m hänsyn tas till utg ivningsåret o c h det tyska skade-
s tåndsproblemets dåvarande läge. 

4 6 A D e c a d e of American Fore ign Pol icy , s. 503 (pkt. 5 ) . 
4 7 M o r g e n t h a u , a. a., pass im. R a t c h f o r d o. R o s s , a. a., s. 31 f. 
4 8 Se bäst framstä l ln ingen hos M a n t o u x , a. a. Till be lysn ing av hur full

ständigt denna syn på skades tåndsproblemet trängt i g e n o m i västern k u n d e ett 
stort antal arbeten o c h utta landen anföras . F ö r att välja några få, var på sitt 
sätt representat iva, k a n n ä m n a s G. H. C a r r , Condit ions of P e a c e (London 1942), 
W. K e i l h a u , E c o n o m i c and polit ical P o s t - W a r P l a n n i n g (Solidarity 3, ed. 
J. Métadier, L o n d o n 1943), G. D. H. C o l e , Reparat ions and the Future of Ger
m a n Industry (Fabian Research Series 94, L o n d o n 1945), D. G i n s b u r g , T h e 
Future of German Reparat ions (National P lanning Assoc iat ion , P a m p h l e t s 5 7 — 
58, W a s h i n g t o n 1947), G. A. L u n d b e r g , Kan vetenskapen rädda oss? (Stockholm 
1952), s. 11. 

4 9 Här förbigås helt frågan o m de e k o n o m i s k t imperial i s t i ska mot iv , s o m 
också kan ha varit aktuel la vid förhandl ingarna i Quebec. De av Hull och St imson 
förmedlade uppgifterna o m Churchil ls tvekan och o m de argument , s o m över
tygade h o n o m , undandrager s ig i a l lmänhet kontrol l . H u l l , a. a., s. 1614 f., 
S t i m s o n o. B u n d y , a. a., s. 580 f. 
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S t o r b r i t a n n i e n f ö r e g e n de l i n t e g j o r d e a n s p r å k p å n å g o t s k a d e 

s t å n d a l l s . D å d e s tora k r i g s l e d a r n a t r ä f f a d e s i Ja l ta n å g r a m å n a d e r 

s e n a r e , s t ä l l d e s ig o c k s å b å d e R o o s e v e l t o c h C h u r c h i l l , e n l i g t v a d 

B y r n e s o c h S t e t t i n i u s berä t tar i s i n a m i n n e n , till e n b ö r j a n s t a r k t 

a v v i s a n d e t i l l t a n k e n p å s k a d e s t å n d s k r a v för s i n a l ä n d e r s v i d k o m 

m a n d e . R o o s e v e l t a n g a v i n g e n m o t i v e r i n g . C h u r c h i l l d ä r e m o t p e k a d e 

p å e r f a r e n h e t e r n a f r å n 1920- ta le t , d å F ö r e n t a S t a t e r n a l å n e v ä g e n 

f i n a n s i e r a t det t y s k a s k a d e s t å n d e t . 5 0 R e n t k ä l l k r i t i s k t r ä c k e r det 

in te m e d B y r n e s ' o c h S te t t in ius ' v i t t n e s m å l e n s a m m a , o c h d e s t y r k s 

i n t e a v u p p e n b a r t o b e r o e n d e berä t t e l s er e l ler a v k v a r l e v o r f r å n d e s s a 

f ö r h a n d l i n g a r s j ä l v a . 5 1 M e n s a m m a n s t ä l l e r m a n d e m m e d Q u e b e c -

b e s l u t e t o m M o r g e n t h a u p l a n e n , v i n n e r de i t r o v ä r d i g h e t . 

M a n h a r h ä r v i d l a g att he l t se bor t f r å n s k a d e s t å n d s f r å g a n s fort 

sat ta b e h a n d l i n g i Ja l ta . R o o s e v e l t s o c h C h u r c h i l l s e f tergi f ter , o l i k a 

v i t t g å e n d e , b e t i n g a d e s a v f ö r h a n d l i n g a r n a s e g e n l o g i k o c h m o d i 

f ierar intet i d e r a s u r s p r u n g l i g a o v i l l i g h e t att a l l s s tä l l a n å g r a s k a d e 

s t å n d s k r a v f ö r F ö r e n t a S t a t e r n a s o c h S t o r b r i t a n n i e n s de l . R o o s e v e l t 

o c h C h u r c h i l l f ö r s ö k t e b a r a m å l m e d v e t e t s k a f f a s ig g a r a n t i e r för 

att de t s k a d e s t å n d , s o m det v a r o u n d v i k l i g t att t i l l e r k ä n n a R y s s 

l a n d , in te s k u l l e k o m m a att b e t a l a s a v d e v ä s t a l l i e r a d e . 5 2 

U n d e r s å d a n a f ö r h å l l a n d e n är det a v s törs ta i n t r e s s e att i v a r j e 

fa l l d e a m e r i k a n s k a s t a t s m ä n n e n r e d a n u n d e r ett t id igt s k e d e a v 

k r i g e t n ä m n t de t ta t y s k a s k a d e s t å n d , s o m d e n u res te u d d o c h e g g 

e m o t — n ä m n t de t s o m n å g o t s jä lvk lar t , n å g o t d e r ä k n a d e m e d . 

5 0 J. F. B y r n e s , Speaking frankly (New York 1947), s. 26 ff. S t e t t i n i u s , 
a. a., s. 131 f., 167. Rooseve l t n ä m n d e s o m undantag endast tyska t i l l godohavanden 
i Förenta Staterna, o c h han ins tämde i Churchi l ls redogöre lse för det fakt iska 
e k o n o m i s k a för loppet i vad avser 1919 års skadestånd. 

5 1 Endas t en av Hopkins ' biljetter till Roosevel t under överläggningarna, s o m 
S h e r w o o d publicerat , a. a., s. 860, rör skades tåndsfrågan m e n då endast det 
slutl iga avgörandet , frågan o m Jaltaprotokol let skul le ange några siffror s o m 
grundval för det fortsatta utredningsarbetet i detta mål . Det är ovisst o m S h e r-
w o o d s uppgift , a. a., s. 861 , att Rooseve l t och Churchil l också hänvisat till den 
a l lmänna o p i n i o n e n s motv i l ja mot allt skadestånd, grundar sig p å en uppgift 
av Hopkins . — Det saknas anledning att tvivla på autent ic i teten h o s de m å n g a 
förs lag och mot förs lag i skadeståndsfrågan, s o m S t e t t i n i u s publicerar i sin 
text, a. a., pass im. De ger emellert id inget besked i frågan o m Rooseve l t s o c h 
Churchil ls ursprungliga hål lning, därför att de allt id är förhandl ingsakter och 
syftar till k o m p r o m i s s . 

5 2 S t e t t i n i u s , a. a., pass im, särskilt Edens motförs lag , s. 253 f. — Det 
är av grundläggande vikt att Rooseve l t och Churchil l ser skadeståndet endast 
s o m en t i l lämpning av Quebec-beslutet , s o m o m det gäl lde endast att s o m skade
stånd fördela den industriel la utrustning, s o m skulle föras bort enligt Morgenthau
planen. Detta har också de ryska förhandlarna uppfattat och tagit h ä n s y n 
till, så i det förslag, Molotov framlade den 7 febr., S t e t t i n i u s , a. a., s. 165: 
uthese removals to be carried out chiefly for the pur pose of military and econo
mie disarmament of Germany*. 
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N ä r H u l l i o k t o b e r 1 9 4 3 res te t i l l M o s k v a , i n s t r u e r a d e s h a n a v 

R o o s e v e l t p e r s o n l i g e n , o c h f i ck v e t a a t t T y s k l a n d s k u l l e b e t a l a s k a d e 

s t å n d i s l a v a r b e t e o c h i i n d u s t r i e l l u t r u s t n i n g . 5 3 D e t t a f r a m l a d e s 

v i d u t r i k e s m i n i s t r a r n a s k o n f e r e n s s o m ett f ö r s l a g o m s k a d e s t å n d 

i s l a v a r b e t e o c h varor , de t u p p t o g s a v r y s s a r n a s o m e g e t f ö r s l a g 

o c h g o d k ä n d e s a v e n g e l s m ä n n e n . 5 4 S a k e n är e n d a s t k ä n d g e n o m 

a k t r e f e r a t i H u l l s m e m o a r e r , m e n d ä r f i n n s intet n e d s l a g a v t v e k a n . 

M e n m a n h a r h e l a t i d e n , m e d u t g å n g s p u n k t i d e n g ä l l a n d e m e n i n g e n 

o m 1 9 1 9 års s k a d e s t å n d , a v v i s a t t a n k e n p å s k a d e s t å n d i p e n g a r . 5 5 

A m e r i k a n e r o c h e n g e l s m ä n h a r a l l t så r a d i k a l t sk i f ta t m e n i n g 

m e l l a n M o s k v a m ö t e t i o k t o b e r 1 9 4 3 o c h Q u e b e c k o n f e r e n s e n ett år 

s e n a r e . 5 6 V a d h a d e s k e t t ? 

I de t ta s ä r s k i l d a s a m m a n h a n g , d å de t gä l l er d e n e k o n o m i s k t t eore 

t i s k a s y n p u n k t e n i v ä s t m a k t s d i p l o m a t i e n , h a r de t året v e r k l i g e n 

m e d f ö r t e n g e n o m g r i p a n d e f ö r ä n d r i n g . D e o l i k a , d e l v i s s a m o r d n a d e , 

d e l v i s v a r a n d r a a v l ö s a n d e o r g a n e n för e k o n o m i s k e f t e r k r i g s p l a n e -

r i n g m e d i n t e r n a t i o n e l l s y f t n i n g , p å s k i l d a sät t u n d e r o r d n a d e S t a t e 

D e p a r t m e n t , h a d e re su l t era t i e n r a d u t l å t a n d e n — o m T y s k l a n d s 

b e f o l k n i n g ef ter kr ige t , o m d e s s e k o n o m i s k a b ä r k r a f t o. s. v. — 

o c h v i d a r e i d e f ö r s t a p l a n e r n a för o l i k a i n t e r n a t i o n e l l a o r g a n p å 

de t e k o n o m i s k a f ä l t e t . 5 7 M e n d e s s a u t r e d n i n g a r k o m in te att o m e d e l 

bar t o c h g e n o m g r i p a n d e p å v e r k a d e s tora p o l i t i s k a a v g ö r a n d e n a . 

D e t g j o r d e i s tä l l e t d e s s m e r a d e n u t r e d n i n g o m s y s s e l s ä t t n i n g o c h 

m a r k n a d e r för a m e r i k a n s k i n d u s t r i o c h h a n d e l efter kr ige t , s o m 

v e r k s t ä l l d e s g e n o m det a m e r i k a n s k a h a n d e l s d e p a r t e m e n t e t s b y r å 

5 3 H u l l , a. a., s. 1265 f. Redan vid Italiens kapitulat ion, s o m dock förbereddes 
i mil i tär väg, icke i civil, h a d e m a n valt formuleringar, s o m håll it m ö j l i g h e t e n 
av ett skadestånd öppen . Akts tyckena dels i United States and Italy, 1936—1946. 
A D o c u m e n t a r y Record (Department of State publ icat ion 2669, E u r o p e a n Series 
17. W a s h i n g t o n 1949), dels i det separata trycket Armist ice with Italy, 1943. 
(Department of State Publ icat ion 2963. Treat ies and Other Internat ional Acts 
Series 1604. W a s h i n g t o n 1950). Det är anmärkningsvärt att den större o c h för 
en bredare a l lmänhet avsedda aktpubl ikal ionen, l i k s o m A Decade of American 
Fore ign Po l i cy , s. 455 ff., endast upptar det militära st i l leståndsavtalet av den 
3 sept. 1943, s å s o m i det pol i t i ska läget efter 1947 mindre brännbart . 

5 4 H u l l , a. a., s. 1285 f., 1304. Skadeståndsfrågan n ä m n d e s däremot inte i den 
officiel la k o m m u n i k é n från mötet , A Decade of American Fore ign Pol icy , s. 9 ff. 
O m den ryska ag i tat ion i skadeståndsfrågan, s o m omedelbart följde, se t. ex. 
ett föredrag av E u g è n e V a r g a, engelsk text i In format ion Bullet in of the 
Soviet E m b a s s y , N o v e m b e r 30, 1943 (Washington 1943), s. 3 ff. 

5 5 H u l l , a. a., s. 1265, 1304. 
5 6 Det är mera ovisst o m m a n får se det m e m o r a n d u m , s o m Churchil l fram

lade i jan. 1944 (W. S. C h u r c h i l l , The Hinge of Fate . The S e c o n d W o r l d W a r 
4, L o n d o n 1951, s. 617 f.), s o m ett uttryck för en b e g y n n a n d e kursförändring. 

5 7 Se o m dessa o l ika utredningsorgan N ö t t e r , a. a., s. 133 ff., 179 ff., 222 ff. 

16 — Statsvetenskaplig tidskrift 1952. N. F. 
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för ut - o c h i n r i k e s h a n d e l . 5 8 D e n n a u t r e d n i n g t o g s i n i k o n g r e s s -

t r y c k e t f ö r 1 9 4 3 , d e s s re su l ta t k o m att b l i f ö r e m å l för i n g å e n d e 

o f f e n t l i g d i s k u s s i o n , 5 9 s y s s e l s ä t t n i n g s p r o g n o s e n för e f t e r k r i g s t i d e n 

u n d e r k a s t a d e s t e o r e t i s k a ö v e r v ä g a n d e n , o c h e n r a d e k o n o m i s k a 

teore t iker , b l a n d d e m d e n h ö g t a n s e d d e A l v i n H . H a n s e n , g a v 

u t t r y c k åt s i n a f a r h å g o r för d e n e f t e r k r i g s k r i s , m a n a n s å g o u n d 

v i k l i g : m a n f r u k t a d e m a s s a r b e t s l ö s h e t , o c h m e d u t g å n g s p u n k t i 

K e y n e s ' s y s s e l s ä t t n i n g s t e o r i k r ä v d e m a n e n p l a n l ä g g n i n g a v k o n -

j u n k t u r s t i m u l e r a n d e a l l m ä n n a a r b e t e n , f r ä m s t b o s t a d s b y g g a n d e . 

D e n a r b e t s s t y r k a , de t g ä l l d e att p å de t ta sät t f i n n a s y s s e l s ä t t n i n g 

åt , s k u l l e — b e r ä k n a d e m a n — 1 9 4 6 m e d m i n s t t io m i l j o n e r m a n 

ö v e r s t i g a m o t s v a r a n d e s i f fra f r å n 1 9 4 0 . 6 0 

H ä r h a r d e e k o n o m i s k a t e o r i e r n a p å de t m e s t h a n d f a s t a v i s 

k o m m i t att p å v e r k a v ä s t m a k t s d i p l o m a t i e n . F ö r u t i n g a g e n s a g o r 

m o t s k a d e s t å n d s u t t a g , e n d a s t de t s k e d d e i f o r m a v s l a v a r b e t e o c h 

n a t u r a p r e s t a t i o n e r — t v ä r t o m , ett a m e r i k a n s k t in i t i a t i v i de t ta m å l . 

O c h n u , i J a l t a , a v s t å n d s t a g a n d e , för F ö r e n t a S t a t e r n a s o c h Stor

b r i t a n n i e n s del , f r å n var je s k a d e s t å n d u t ö v e r d e n a v i n d u s t r i a l i s e r i n g 

a v T y s k l a n d , s o m M o r g e n t h a u p l a n e n k r ä v d e . 

T y d l i g a s t f r a m s t å r ski f tet , d å de t gä l l er s l a v a r b e t e t . D e n t id är 

n u förb i , d å B y r n e s , i det k a l l a k r i g e t s f ö r s t a h e t t a 1 9 4 7 , f ö r n e k a d e 

de t a m e r i k a n s k a in i t ia t ive t o c h f ö r r i n g a d e b e t y d e l s e n a v det a m e r i 

k a n s k a b i f a l l e t t i l l d e n n a s ä r s k i l d a de l a v J a l t a b e s l u t e t i s k a d e s t å n d s 

f r å g a n . 6 1 S t e t t i n i u s h a r u t f ö r l i g t r e d o g j o r t för h u r b e s l u t e t o m s lav

arbe te t t i l l k o m . M e n h a n u n d e r s t r y k e r att R o o s e v e l t m e d s ä r s k i l d 

s k ä r p a sat t s ig e m o t jus t de t ta b e s l u t . 6 2 O c h de t h a r s e d e r m e r a in te 

s a k n a t s h å r d a o r d o m b i fa l l e t til l v a d m a n a n s e t t s o m ett r y s s a r n a s 

b a r b a r i s k a k r a v . 6 3 Att R o o s e v e l t o c h C h u r c h i l l i J a l t a p å d e n n a 

5 8 Märkets after the War . A Report prepared under the Direct ion of United 
States Bureau of Fore ign and D o m e s t i c Commerce of the Depar tment of Com
merce (Senate D o c u m e n t No . 40. 78th Congress , First Sess ion , W a s h i n g t o n 1943). 

5 9 Se t. ex. P o s t - W a r Manpower , and its Capacity to P r o d u c e (Survey of 
Current Bus iness , April 1943, N e w York 1943). 

6 0 E n utmärkt översikt i den g e n o m Nat ionernas F ö r b u n d utarbetade rap
porten E c o n o m i e Stability in the P o s t - W a r Wor ld . T h e Condi t ions of Prosper i ty 
after the Transi t ion from W a r to Peace . Report of the De legat ion on E c o n o m i e 
Depress ion , Part II. (Ed. League of Nat ions , Genève, tr. Pr inceton , 1945), särskilt 
avsnittet Ant i -Depress ion Pol ic ies , s. 111 ff. Ett neds lag av s a m m a e k o n o m i s k a 
tankegång, t i l lämpad för Sveriges del, i G. M y r d a l , Varning för f redsopt imism 
(S tockho lm 1944). 

6 1 B y r n e s , a. a., s. 29. Att Byrnes varit i god tro är sannol ikt , se S. U. P a l m e , 
Ja l taproblem (Utrikespolitik 1950), s. 232, sp. (2). 

6 2 S t e t t i n i u s , a. a., s. 130. 
6 3 E n m e r a t ekn i sk t -ekonomisk d iskuss ion av s lavarbetets be tyde l se hos C o l e , 

a. a. D e synpunkter , den fackliga arbetarrörelsens , s o m där framhävs , har givet
vis också kunnat påverka särskilt den britt iska pol i t iken. 
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s ä r s k i l d a p u n k t v ä g l e t t s a v h u m a n i t ä r a idéer är m ö j l i g t — d e i d é e r n a 

s k u l l e i s å fa l l i n t e h a gjort s ig l i k a s tarkt g ä l l a n d e i n f ö r M o s k v a 

m ö t e t 1 9 4 3 . M e n det s tår u t o m al l t v e k a n at t d e e k o n o m i s k t t eore 

t i s k a ö v e r v ä g a n d e n a , o m s y s s e l s ä t t n i n g e n efter k r i g e t s s lut , h a f t ett 

b e t y d a n d e o c h s a n n o l i k t ett a v g ö r a n d e i n f l y t a n d e . 6 4 

M e n det g i c k i n t e a t t i J a l t a n å f r a m t i l l fu l l e n i g h e t i s k a d e s t å n d s 

f r å g a n . F ö r h a n d l i n g a r n a i s k a d e s t å n d s k o m m i s s i o n e n i M o s k v a p å 

v å r e n 1945 v a r l i k a l i tet f r a m g å n g s r i k a . 6 5 I P o t s d a m s t o d s k a d e 

s t å n d e t å t e r i g e n p å d a g o r d n i n g e n . Å e n a s i d a n R y s s l a n d s b e s t ä m d a 

k r a v p å s k a d e s t å n d i k a p i t a l v a r o r g e n a s t , i å r l i g a l e v e r a n s e r o c h 

g e n o m s l a v a r b e t e u n d e r t io år, o c h till ett s a m m a n l a g t b e l o p p a v t io 

m i l l i a r d e r g u l d d o l l a r e n l i g t 1 9 3 8 å r s pr i ser . Å a n d r a s i d a n v ä s t m a k 

t e r n a s o v i l l i g h e t att a l l s ta ut s k a d e s t å n d , u t ö v e r d e n a v i n d u s t r i a l i -

s e r i n g a v T y s k l a n d , v a r s u t s t r ä c k n i n g o c k s å v a r u n d e r d e b a t t . 6 6 

V ä s t m a k t s l e d a r n a h a r , p lö t s l i g t s tä l lda i n f ö r det t y s k a n e d e r l a g e t s 

6 4 Det m å emel lert id inskärpas att m a n här, s o m så ofta, står inför en popu-
Iarisering, k a n s k e rent av ett miss förstånd i avseende på d e n e k o n o m i s k a 
teoriens verkl iga impl ikat ioner . Om saken ut fördes i detalj — o c h det skul le 
bli fråga o m ett ganska kompl icerat teoretiskt r e s o n e m a n g — är det inte ens 
visst att Keynes ' sysse lsät tn ingsteor i skul le implicera den k o n s e k v e n s , s o m stats
m ä n n e n uppenbar l igen dragit. Mycket beror på hur slavarbetskraften skul le till
föras arbe t smarknaden och hur de s o m skades tånd levererade varorna skul le 
ti l lföras varumarknaden . Men d ip lomat ien påverkas säl lan av så subtila resone
m a n g , vare sig av ekonomisk t , ideologiskt eller etiskt slag. — Samtidigt har man 
att räkna m e d en m e r a a l l m ä n k l imatförändring inför den omede lbart före
s tående segern. D e n har tagit s ig uttryck i ganska oart ikulerade överväganden 
av e k o n o m i s k t teoret iskt innehål l , o m behovet av att snabbt få i gång produk
t ionen över lag, o c k s å i Tysk land , för att u p p n å en återgång till förkrigst idens 
prosperity, o. s. v. Man kan peka på att också ryssarna några år senare k o m 
fram till en sådan insikt, för ös t zonens del. Men detta ändrar intet i den huvudtes , 
s o m o v a n angivits . Det teoretiska inf lytandet har varit l ika stort, o m det grundat 
sig på riktig insikt el ler på miss förstånd. Men det har i de bägge fal len en skif
tande kvalitet, s o m det är värt att notera. 

6 5 R a t c h f o r d o. R o s s , a. a., s. 41 f. G i n s b u r g , a. a., pass im. 
6 6 Huvudkä l lan för över läggningarna i P o t s d a m är B y r n e s ' m i n n e n , a. a., 

s. 67 ff., 281, för skades tånds frågan s. 81 ff. Den ryska s tåndpunkten , endast i 
s törsta korthet , i Molotovs framstäl lningar v id Moskvakonferensen 1947, V. M. 
M o l o t o v , Speeches (London 1947). Inga d o k u m e n t eller omede lbara anteckningar 
från dessa över läggningar har ä n n u publicerats , u tom i vad avser det fakt iska ryska 
skadeståndsuttaget före P o t s d a m , t. ex. dagboksanteckn ingen h o s F o r r e s t a 1, 
a. a., s. 79 f. Att detta på en viktig punkt styrker Byrnes ' berättelse är otvivel
aktigt. Om tendensen i Byrnes ' ski ldring se eljes P a l m e , J a m e s Byrnes ' vittnes
mål . Med h ä n s y n till avfattningst iden och intresset att försvara väs tmakternas 
pos i t ion i den fortsatta tvisten i skadeståndsfrågan, från utr iksminis termötet i 
L o n d o n i september 1945 och till u tgången av år 1946, är det inte möj l ig t att god
taga Byrnes ' uppgif ter o m det i P o t s d a m träffade skades tåndsbes lute t s verkl iga 
innebörd, särskilt inte i vad avser frågan o m Jaltabeslutets fortsatta gilt ighet. — 
D e m e d d e l a n d e n o m själva hände l se för loppet i P o t s d a m , s o m ges av R a t c h f o r d 
o. R o s s , a. a., s. 44 f., kan inte källkrit iskt b e d ö m a s och l ä m n a s därför å s ido. 
Be tydande värde s o m analys har detta parti av J. P. N e t t i , T h e Eastern Zone 
and Soviet Po l i cy in Germany (London 1951), s. 45 ff. 
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k a o s , m e d a l l s k ä r p a u n d e r s t r u k i t att d e in te k u n d e å t a g a s ig a t t 

b e t a l a T y s k l a n d s s k a d e s t å n d g e n o m att r ä d d a t y s k a r n a f r å n s v ä l t . 8 7 

F ö r h a n d l i n g a r n a t y c k t e s h a k o m m i t i et t d ö t t l ä g e , h e l a k o n f e 

r e n s e n s re su l ta t var ä v e n t y r a t , d å B y r n e s , e n l i g t v a d h a n s jä lv m e d 

de lar , t i l l s a m m a n s m e d s i n a t e k n i s k a e x p e r t e r W i l l i a m L. C l a y t o n 

o c h E d w i n W . P a u l e y k o m p å v a d h a n f r a m s t ä l l e r s o m d e n e n d a 

l y c k l i g a l ö s n i n g e n : a t t e n v a r a v s e g r a r n a s k u l l e få ta u t s k a d e s t å n d , 

b ä s t h a n g i t te , i s in o c k u p a t i o n s z o n . 8 8 T r u m a n g i c k m e d p å f ö r s l a g e t , 

l i k a s å At t l ee o c h B e v i n , d å d e i n s t ä l l d e s ig s o m b r i t t i s k a h u v u d 

d e l e g a t e r . 

D e n e n d a s v å r i g h e t e n låg , e n l i g t B y r n e s ' m e d d e l a n d e , i at t d e n 

r y s k a z o n e n v a r f a t t i g a r e p å k a p i t a l v a r o r ä n v ä s t z o n e r n a . M e n det 

k l a r a d e m a n g e n o m förs lage t att r y s s a r n a s k u l l e f å e n v i s s de l a v 

d e k a p i t a l v a r o r , s o m u t t o g s i väs t er . P å d e n n a s ä r s k i l d a p u n k t b l e v 

de t e n d e l s v å r i g h e t e r , m e n r y s s a r n a g a v s l u t l i g e n m e d s ig , o c h 

b e s l u t e t t o g s i n i P o t s d a m a v t a l e t . 8 9 

P o t s d a m b e s l u t e t i s k a d e s t å n d s f r å g a n k a n d i s k u t e r a s u r f lera o l i k a 

s y n p u n k t e r , o c k s å a v h i s t o r i k e r n . H ä r är e n d a s t e n s y n p u n k t ak tue l l , 

f r å g a n o m det v a r e n f r u k t u t e s l u t a n d e a v d e n p o l i t i s k a k o m p r o 

m i s s e n s k o n s t e l ler o m o c k s å e k o n o m i s k t t e o r e t i s k a ö v e r v ä g a n d e n 

let t v ä s t m a k t s d i p l o m a t e r n a f r a m ti l l k o m p r o m i s s f ö r s l a g e t . M a n k a n 

n ä m l i g e n k o n s t a t e r a att B y r n e s o c h d e n n e s m e d a r b e t a r e v i d d e s s a 

f ö r h a n d l i n g a r k l a r t inset t , de l s att r y s s a r n a s k u l l e k o m m a at t gå 

u t o m o r d e n t l i g t d r a s t i s k t t i l l v ä g a o c h v e r k l i g e n s ö k a ta ut s k a d e 

s t å n d ti l l f u l l a b e l o p p e t , de l s att s k a d e s t å n d s u t t a g e t i v ä s t e r n s k u l l e 

k o m m a att b l i b e g r ä n s a t o c h s k u l l e k o m m a at t å t m i n s t o n e d e l v i s 

b a l a n s e r a s a v a m e r i k a n s k a l e v e r a n s e r a v g r u n d l ä g g a n d e l i v s f ö r 

n ö d e n h e t e r . 7 0 

6 7 B y r n e s , a. a., s. 82. Detta är d e n egentl iga innebörden av Byrnes ' , m e d 
Morgenthauplanen direkt korresponderande ord o m tyskarnas möj l ighet att 
betala för oumbär l ig import . Tekniskt förel igger möj l ighe ten att detta kan vara 
e n efterrational isering. Men det är ett viktigt ind ic ium, att problemet var klart 
fixerat under det utredningsarbete , s o m redan förekommit i F ö r e n t a Staterna, 
o c h h a d e varit föremål för offentl ig debatt. Se t. ex. en k largörande artikel av 
W. D i e b o l d , W h a t shall Germany p a y ? (The United States in a Mult i -National 
E c o n o m y . Studies in American Fore ign Relat ions 4. Ed. Counci l o f Fore ign 
Relat ions . N e w York 1945). 

6 8 B y r n e s , a. a., s. 83. 
6 9 T e x t e n t. ex. A Decade of Amer ican Fore ign Pol icy , s. 39 f. 
7 0 Att Byrnes o c h dennes medarbetare insett detta framgår klart av uppgifter 

h o s B y r n e s , a. a., styrkta av de ovan , s. 239, anm. 66, anförda uppgifterna i 
Forresta l s dagbok, v idare av de förberedande utredningar, s o m gjorts i Förenta 
Staterna, se D i e b o l d , a. a., R a t c h f o r d o. R o s s , a. a., s. 33 ff., N e t t l , a. a., 
s. 35 ff. 
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N u ä r de t a l l d e l e s k l a r t att ur rent e k o n o m i s k t t eore t i sk s y n p u n k t 

m å s t e resu l ta te t a v d e n n a , r a d i k a l t s k i l j a k t i g a p o l i t i k i ö s t o c h 

v ä s t bl i d j u p g å e n d e s k i l l n a d e r i d e n e k o n o m i s k a s t r u k t u r e n . E t t 

m y c k e t s tort s k a d e s t å n d s u t t a g i ös ter m å s t e l e d a till e n k o m b i n a 

t i o n a v i n f l a t i o n o c h s ä n k t l e v n a d s s t a n d a r d , o c h d ä r m e d e n s o c i a l 

oro , s o m det s k u l l e k r ä v a s u t o m o r d e n t l i g a s o c i a l a t v å n g s å t g ä r d e r 

att h e j d a . 7 1 E t t m e r a b e g r ä n s a t s k a d e s t å n d s u t t a g f r å n V ä s t t y s k 

l a n d s l å n g t s törre k a p i t a l r e s u r s e r s k u l l e v i s s e r l i g e n b i d r a till att 

h å l l a l e v n a d s s t a n d a r d e n i d e s s a d e l a r a v T y s k l a n d n e r e o c h ti l l att 

f ö r d r ö j a t a k t e n i å t e r u p p b y g g n a d s a r b e t e t , m e n de t b e h ö v d e in te 

l e d a ti l l e k o n o m i s k ka tas t ro f . D e t v i k t i g a s t e är att s j ä l v a p e n n i n g 

v ä r d e t i ö s t - o c h i V ä s t t y s k l a n d m å s t e k o m m a att p å v e r k a s a v d e 

s k i l d a p r i n c i p e r n a för s k a d e s t å n d s u t t a g , o c h de t p å ett sät t s o m 

m å s t e g ö r a de t s a m t i d i g t i P o t s d a m f a t t a d e b e s l u t e t o m u p p r ä t t 

h å l l a n d e t a v T y s k l a n d s e k o n o m i s k a e n h e t t i l l ett s p e g e l f ä k t e r i . 7 2 

Att i a d m i n i s t r a t i v v ä g h e j d a d e n s t a r k a f ö r s ä m r i n g a v p e n n i n g 

värde t , s o m s a n n o l i k t s k u l l e fö l ja i ös tra T y s k l a n d , v a r i o c h för 

s ig in te o g e n o m f ö r b a r t , m e n d å g e n o m e n a d m i n i s t r a t i v k o n t r o l l , 

s o m m å s t e l e d a till T y s k l a n d s f a k t i s k a u p p d e l n i n g , o c k s å u t ö v e r 

d e n r e n t m i l i t ä r a o c k u p a t i o n e n . 

H ä r s tä l l er s ig p r o b l e m e t k l a r t o c h s k a r p t : A n t i n g e n h a r väs t 

m a k t s d i p l o m a t e r n a f ö r s u m m a t att ta m e d i r ä k n i n g e n d e n e k o n o 

m i s k a s ä r u t v e c k l i n g ti l l f ö l j d a v k o m p r o m i s s e n , s o m det i n t e v a r 

svår t att ö v e r b l i c k a . 7 3 E l l e r o c k s å h a r d e tag i t d e n m e d i r ä k n i n g e n 

7 1 F ö r det e k o n o m i s k t teoret iska problemet hänv i sas till A. ö s t l i n d s klara 
o c h skarpa framstäl ln ing av ett, i v ikt iga avseenden motsvarande p r o b l e m i 
u n d e r s ö k n i n g e n Krisen i världens penningväsende efter det första världskriget 
(Bilaga 1 i Svensk S a m h ä l l s e k o n o m i 1914—1922. S t o c k h o l m 1945). Se även mera 
kortfattat D i e b o l d , a. a., s. 60 f. Detta arbete är i här förevarande s a m m a n 
h a n g dess mera betydelseful l t , s o m det klart anger de helt o l ika rent e k o n o m i s k a 
fö l jderna av ett hårt skadeståndsut tag och av ett skadeståndsut tag m e d h ä n s y n 
till T y s k l a n d s verkl iga e k o n o m i s k a bärkraft. D iebo lds översikt publ icerades före 
P o t s d a m m ö t e t och i en, i v iss m e n i n g off ic iös skriftserie. 

7 2 D å R a t c h f o r d o. R o s s , a. a., s. 44 , kallar Pot sdamavta le t förvirrat o c h 
m o t s ä g a n d e , torde de syfta just på detta förhål lande. Men k o m m e n t a r e n är miss 
v isande . Förv irr ingen o c h motsäge l serna kan vara skenbara, s å s o m h ö r a n d e till 
d ip lomat iens , inte till den pol i t i ska verkl ighetens värld. Skadeståndsuttaget på
g ick redan. T y s k l a n d s e k o n o m i s k a enhet skulle enligt beslutet upprätthål las 
i former , s o m först skul le utredas. Redan innan en sådan utredning givit resultat, 
skul le den e k o n o m i s k a utveckl ing, s o m bet ingades av skades tåndsut tagen , ha 
givit det. — Inte hel ler N e t t i , a. a., s. 49 f., har uppfattat innebörden av Po t s -
dambes lute t i denna del. 

7 3 Det saknar inte betydelse att Wi l l i am L. Clayton varit en av de djupast 
engagerade i Förenta Staternas planering, o c k s å dess e k o n o m i s k a planering för 
freden, se N ö t t e r , a. a., efter registret s. v. Clayton, samt att E d w i n E . P a u l e y 
var F ö r e n t a Staternas huvuddelegat vid skades tåndsförhandl ingarna i Moskva 
mel lan Jalta och P o t s d a m . 
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— o c h å s y f t a t o c k s å d e n , a l l t så å s y f t a t T y s k l a n d s f a k t i s k a o c h fu l l 

s t ä n d i g a , i n t e b a r a m i l i t ä r a u p p d e l n i n g , p o l i t i s k t u t t r y c k t : å s y f t a t 

att h e j d a d e n r y s k a i n f l y t e l s e s f ä r e n s e x p a n s i o n v i d E l b e , in te förs t 

v i d R h e n . 

S v a r e t p å f r å g a n s k a l l in te g e s h ä r . D e t är k a n s k e in te o m ö j l i g t 

att f i n n a det , n ä r m a s t i ett f ö r d j u p a t s t u d i u m a v v ä s t m a k t e r n a s 

t i d i g a r e h å l l n i n g ti l l p l a n e r n a p å T y s k l a n d s p o l i t i s k a u p p d e l n i n g . 7 4 

M e n ur d e n s y n p u n k t , s o m h ä r är ak tue l l , ti l l b e l y s n i n g a v d e 

e k o n o m i s k a t e o r i e r n a s i n f l y t a n d e i v ä s t m a k t s d i p l o m a t i e n 1 9 4 1 — 

1 9 4 5 , r ä c k e r de t att s tä l la f r å g a n . D e n är så till v i d a sitt eget svar . 

D e n a m e r i k a n s k e d o k t r i n h i s t o r i k e r n H a n e y d i s k u t e r a r , i d e n 

1 9 4 9 u t k o m n a f järde u p p l a g a n a v s in h a n d b o k i e k o n o m i s k d o k 

t r i n h i s t o r i a , f r å g a n v a r f ö r d e e k o n o m i s k a t e o r i e r n a n u m e r a h a r så 

m y c k e t s törre i n f l y t a n d e i p o l i t i k e n , särsk i l t i F ö r e n t a S t a t e r n a . 7 5 

O c h h a n s v a r a r g e n o m att h ä n v i s a ti l l , j ä m t e m y c k e t a n n a t , b y r å -

k r a t i s e r i n g e n . B y r å k r a t i s e r i n g e n b e t y d e r att d e e k o n o m i s k a d o k 

tr inerna , m e d d e n e k o n o m i s k t u n i v e r s i t e t s b i l d a d e p e r s o n a l e n , f lyt tat 

i n i a d m i n i s t r a t i o n e n . Att de t h a f t s tor b e t y d e l s e i F ö r e n t a S t a t e r n a s 

inre p o l i t i k är v i s s t . M e n i d e n s tora p o l i t i k e n h a r d e e k o n o m i s k a 

i d é e r n a ä n n u e n d a s t s t y c k e v i s b l iv i t v ä g l e d a n d e . O c h d ä r v i d är det 

v i k t i g t att , ti l l b e l y s n i n g a v det s t o r p o l i t i s k a s k e e n d e t s f u n k t i o n , 

s t r y k a u n d e r re su l ta te t a v d e n n a u t r e d n i n g : o f ta g ä l l e r det d å e n 

f ö r å l d r a d e l ler til l s i n v e r k l i g a i n n e b ö r d m i s s f ö r s t å d d e k o n o m i s k 

d o k t r i n . 

7 4 D e n bästa väg ledningen till l itteratur och materia l är tills vidare M o s e 1 y, 
a. a. 

7 5 H a n e y , a. a., s. 769 ff., m e d frågestäl lningen begränsad till Keynes ' in
f lytande. Se o c k s å W. J. P a r k s , United States Adminis trat ion of Its Internat ional 
E c o n o m i c Affairs (Balt imore 1951). Viktiga bidrag till frågan har givits av 
H. F e i s , Seen from E. A. (New York 1947). 
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R i k s d a g e n o c h u t r i k e s - Det utrikespolitiska inslaget i 1951 års r e m i s s -
p o l i t i k e n 1951. d e b a t t , 19—20 januari, var ovanligt omfattande. 
Det viktigaste överläggningsämnet gällde den politik Sverige borde föra 
i FN, när frågan om Kina skulle förklaras lör angripare upptogs. Utrikes
minister Undén ställde frågan närmast som ett til lämpningsproblem för 
den svenska neutralitetspolitiken och framhöll, att läget måste »bedömas 
inte endast ur nationell svensk synpunkt». Regeringen ansåg, att Sverige 
borde avböja att ta ansvaret för ett beslut som öppnade vägen för sank
tioner. Men enigheten var icke fullständig. I FK hade högergruppledaren 
(Andrén) karakteriserat den svenska utrikespolitikens di lemma: »vi måste 
föra en utrikespolitik, vars idealitet icke urartar till donquijoteri och vars 
realism icke förfaller till cynism». Hans partivän Nordenson klagade över 
tendensen att propagera en doktrinär neulralitetsuppfattning, som kunde 
»leda till sprängning av sammanhållningen kring den utrikespolitiska 
linjen, till vilken flertalet i vårt land hittills anslutit sig». I AK klagade 
folkpartiledaren Ohlin över att regeringens utrikespolitiska uttalanden var 
oklara och motsägande och uttryckte önskemålet, att regeringen ville »fästa 
tillbörlig vikt vid Sveriges intresse av att denna freden tjänande organisa
tion starkes och vid de moraliska förpliktelser, som våra traditioner ifråga 
om internationellt samarbete och vårt medlemskap i Förenta nationerna 
medföra». För regeringstalarna framstod däremot vikten av en okompro
metterad neutralitet som det främsta önskemålet. I AK deklarerade Fast, 
att en »komprometterad alliansfrihet» för vårt land var sämre än anslut
ning till Atlantpakten. Statsministern summerade sitt intryck av debatten 
med att beklaga, att den utrikespolitiska enigheten inte riktigt hade samma 
bärkraft som förr . 1 

Den oklarhet som folkpartiledaren ansåg prägla regeringens attityd var 
i stort sett utmärkande för remissdebattens diskussion av utrikesfrågorna. 
Partierna fick emellertid möjlighet att ytterligare klargöra sina stånd
punkter redan den 7 februari, då regeringen avlämnade ett m e d d e l a n d e 
t i l l r i k s d a g e n e n l i g t RO § 56. Meddelandet var närmast föranlett 
av en framställning från bondeförbundets ledare, Hedlund i Rådom, om 
en redogörelse för den senaste tidens överläggningar inom FN-försam-

1 FK 2, s. 76 (Undén) , s. 12 (Andrén) , s. 52 (Nordenson) ; AK 2, s. 30 (Fast) , 
s. 74 (Erlander) . I FK tog de utrikespol i t iska inläggen i remissdebat ten över 
tre t immar, i AK tre och en halv. I FK berörde 11 talare utr ikespol i t i ska frågor, 
i AK, där Er lander under debattens t idigare skede ansåg, att utr ikespol i t iken 
behandlats mindre än väntat (2, s. 73), 10 talare. 
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lingen i Koreafrågan. Debatten påminde mycket om de utrikespolitiska 
inläggen i remissdebatten — med den skillnaden att kamrarna då debat
terade Sveriges väntade eller befarade ställningstagande, medan utrikes
debatten gällde ett redan fattat beslut. Sverige hade vid voteringen 3 , / i 
om Kina skulle förklaras som angripare i Korea nedlagt sin röst, under 
avgivande av en särskild förklaring att den svenska regeringens synpunk
ter icke kunde adekvat uttryckas genom röstningen vid olika punkter i det 
föreliggande förslaget. Regeringens attityd kritiserades av högern och 
folkpartiet, som — i likhet med utrikesutskottets socialdemokratiske ord
förande Sandler — ville, att Sverige skulle röstat för angriparförklaringen 
men mot sanktioner, medan bondeförbundet stödde regeringen, som även 
kunde inregistrera en motvillig komplimang från kommunisterna. Diskus
sionen gällde främst om beslutet stärkt Sveriges ställning eller skadat dess 
anseende . 2 

Vid h ö s t s e s s i o n e n s r e m i s s d e b a t t e r intog de utrikespolitiska 
frågorna en tämligen undanskymd stäl lning. 3 I FK begränsades de i stort 
sett till inlägg från kammarens båda ytterlighetsgrupper, kommunisterna 
och atlantpaktanhängaren Nerman. I AK förekom förutom polemik mellan 
utrikesministern och de borgerliga partiledarna även flera kommunistiska 
inlägg. 

I n t e r p e l l a t i o n s - o c h f r å g e i n s t i t u t e n användes som vanligt i 
tämligen ringa omfattning för att väcka debatt och erhålla upplysningar 
i utrikespolitiska ämnen: 

Tabel l 1. Spörsmdl i utrikespolitiska ämnen vid 1951 års riksdag. 
( Inom parentes anges hela antalet spörsmål av angivet slag.) 

K a m m a r e Spörsmål Vårsessionen 
Höstses 

sionen 
He la riks

dagen 

F K Interpellationer — (21) 1 (13) 1 (34) 

Enkla frågor 1 (2) - (2) 1 (4) 

A K Interpellationer 4 (53) 2 (27) 6 (80) 

Enkla frågor 1 (18) 1 (14) 2 (32) 

2 Meddelandet l ä m n a d e s i FK av statsministern, i AK av utrikesministern. 
FK-debatten varade icke fullt f em t immar m e d inlägg av Erlander , Ohlon, Andrén, 
von Heland, W a h l u n d , Nordenson , ö h m a n , Bergvall , Branting, Herlitz, fru Lind
ström, Sandler, Ewerlöf , Åman, Nerman, Wistrand. FK 5, s. 9 ff. — I AK på
gick debatten över sex och en halv t i m m e m e d inlägg av U n d é n , Ohlin, H e d l u n d 
i R å d o m , Hja lmarson , Fast , Hal len, Svensson i Ljungski le , v o n Fr iesen , W e d é n , 
Lager, Hastad, Braconier , Häckner. AK 5, s. 6 ff. 

3 Debat ten ägde i FK rum vid remiss av prop. 220 m e d förslag till förord
ning o m särski ld avgift vid vissa investeringar, i AK vid remiss av prop. 219—21 
(219: ang. s töd lån i anledning av svartrostskador; 221 : m e d förslag till lag o m 
räntereglering) . FK 29, s. 6 ff, AK 29, s. 5 ff. De utr ikespol i t i ska in läggen tog 
i FK mindre än en halv t i m m e och i AK omkring fem kvart. 
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Höstsessionens interpellation i FK gällde frågan om upphävande av 
visumtvånget beträffande Västtyskland och besvarades av U n d é n . 4 Av vår
sessionens fyra interpellationer i AK framställdes två av kommunistiska 
kammarledamöter . 5 De övriga interpellationerna, vilka båda besvarades 
av utrikesministern, gällde efterforskningarna efter Raoul Wal lenberg 6 

och anledningen till Sveriges uppskov med ratificering av konventionen 
om förebyggande och bestraffning av brottet fo lkmord. 7 

Under höstsessionen riktades två interpellationer till utrikesministern, 
den ena om den svenska konsulära representationens i norra Polen möjlig
heter att tillvarata de svenska sjömännens intressen, 8 den andra om stor
leken av den personal, som utan att vara sysselsatt med legationsarbete 
formellt är knuten till ryska ambassaden i Stockholm. 9 Ingendera frågan 
blev besvarad vid riksdagen. 

Vårsessionens enkla fråga i FK var riktad till jordbruksministern men 
besvarades av utrikesministern, då den gällde den »s. k. räktvisten mellan 
svenska och norska fiskare». 1" I AK besvarade utrikesministern en begäran 
om upplysningar rörande en internationell utredning av vissa råvaru-
frågor . 1 0 a Höstsessionens enda utrikespolitiskt färgade enkla fråga, i AK, 
besvarades av försvarsministern och gällde utredningen om en svensk mili
tär FN-styrka. 1 1 

U t r i k e s n ä m n d e n sammanträdde under året 10 gånger ( 8 / i , 1 7 A, 2 5 / i , 
2 7 / 2 , 2 3 A , 'Vs, "k, 6h, Vu , 2 0 / iä ) - De tre första sammanträdena ägnades sär
skilt åt frågan om Sveriges ställningstagande vid FN:s beslut i Kina-
frågan. 1 2 U t r i k e s u t s k o t t e t höll 15 sammanträden. Några frågor som 

4 FK 30, s. 6 ff. I interpel lat ionsdebatten, s o m tog c:a 12 minuter, del tog även 
Lundqvist . 

5 Hagberg i Luleå interpel lerade o m vissa utr ikespol i t i ska spörsmål i sam
band m e d Koreakonf l ikten . AK 1, s. 11. Något särskilt svar l ä m n a d e s inte, m e n 
Koreafrågan d o m i n e r a d e s o m n ä m n t såväl remissdebattens utr ikespol i t i ska över
läggningar s o m den särski lda utr ikesdebatten V». — J o h a n s s o n s i S t o c k h o l m 
interpel lat ion m e d an ledning av att u t l ä n n i n g s k o m m i s s i o n e n avslagit ansök
ningar o m svenskt v i s u m för to lv delegater till »Demokrat i sk u n g d o m s » världs-
federat ionskongress i S t o c k h o l m rörde icke direkt något rent utrikespol i t iskt 
spörsmål , m e n s tatsminis terns svar följdes av c:a två t immar lång utr ikespol i t i skt 
färgad »kommunis tdebat t» , i v i lken u t o m Erlander och interpel lanten även Hastad 
deltog. AK 19, s. 7 ff. 

6 Interpel lant fru Gärde W i d e m a r . Utr ikesminis tern föredrog huvudpunkterna 
i ett utdelat skriftligt svar, s o m är intaget i protokol let . I debatten, s o m varade 
c:a en o c h en halv t i m m e , de l tog även Ståhl, Häckner , J o h a n s s o n i S t o c k h o l m 
o c h Hallen. AK 20, s. 115 ff. 

7 Interpel lant Hastad . Repl ikskiftet mel lan h o n o m o c h utr ikesminis tern varade 
omkr ing 10 minuter . AK 20, s. 114 f. 

8 Interpellant Braconier . AK 28, s. 83. 
9 Interpel lant Hal len . AK 33, s. 5. Frågan återupptogs vid vårsess ionen 1952. 
1 0 Frågestä l lare Spetz. H a n s replikskifte m e d Undén tog c:a 10 minuter . FK 

3, s. 8 ff. 
l o a Frågestä l lare J o h a n s s o n i S tockho lm. Svar och repliker tog drygt 10 m i n u 

ter. AK 8, s. 28 ff. 
1 1 Frågestäl lare Häckner . Svarstid 2 minuter . AK 35, s. 27. 
1 2 Meddelande av utr ikesminister Undén i utr ikesdebatten 7 /2 . AK 5, s. 10. 
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krävde åläggande att särskilt iakttaga tystnadsplikten förekom icke. Fyra 
sammanträden under vårsessionen (8/a, V 3 , 5 / 4 , e U ) och två under höstsessionen 
( 2 5 Ao, 2 9 / u ) ägnades helt eller delvis åt informationer och därav föranledda 
överläggningar. Vid ett sammanträde lämnade en regeringsmedlem en redo
görelse i utskottet.12*» Särskilda föredragande av propositioner och motioner 
utnyttjades vid sex sammanträden. 

Till 1951 års riksdag avläts 17 p r o p o s i t i o n e r av helt eller delvis 
utrikespolitisk natur. Två av dessa lades fram under höstsessionen. I FK 
avlämnades fem utrikespolitiska m o t i o n e r (varav två följdmotioner), i 
AK fem (en fö l jdmotion) . 1 3 Propositionernas och motionernas fördelning 
på utskott samt antalet avgivna utlåtanden framgår av tabell 2. 

Tabel l 2. Utrikesfrägors utskottsbehandling vid 1951 års riksdag. 

Utr U Stats U B e v U 1 Lag U J U Summa 

Propositioner 10 2 3 1 1 17 

Självständiga m o t i o n e r 1 3 5 — — — • — 5 

F ö l j d m o t i o n e r 1 4 1 — — — — 1 

Utskot t sut lå tanden 14 2 3 1 1 21 

Av de till utrikesutskottet remitterade propositionerna avsåg fyra han
delsavtal: med Argentina (prop. 49), Förbundsrepubliken Tyskland (prop. 
55), Indonesien (prop. 199) och Schweiz (prop. 215). Såsom varit brukligt 
under senare år hade samtliga handelsavtal provisoriskt trätt i kraft före 
riksdagsbehandlingen. Så var även fallet med uppgörelsen rörande er
sättning för svenska privata intressen i Ungern (prop. 208). Eftersläpningen, 
som 1951 i regel var något mindre än tidigare, framgår av följande tabell. 

Tabel l 3 . 

nr Proposit ion ang. 
A v t a l e t 

undertecknat 
Prop. 

av lämnad 

49 ti l läggsprot. t. svenskt-argentinskt handels-
och betalningsavtal 

23/1 17/2 . 

55 v a r u u t b y t e mellan Sverige och Förbunds
republiken Tyskland 

26/1 17/2 

199 svenskt- indonesiskt handelsavtal 5/4 11/4 

208 svensk-ungersk uppgörelse rör. svenska priv. 
ek. intressen 

3 1 / 3 9/5 

215 svenskt-schweiz iskt varuutbyte 20 /6 16/10 

1 2 3 Statsrådet H a m m a r s k j ö l d 2 9 / n ang. bakgrunden till hande l s förhandl ingarna 
m e d P o l e n . 

1 3 Frågor rörande under utr ikesminis terns föredragning lydande ärenden upp
togs även i m o t i o n e r n a 1:242, 243 o c h 11:321 ( = 1:242) angående föres lagna 
inskränkningar i utr ikesrepresentat ionen, samt II: 320 i an ledning av framstäl l 
n ing o m ans lag till F N : s byggnader i N e w York. 

1 4 Obs! L ika lydande mot ioner räknas i tabel len s o m en m o t i o n . 
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I avtalen med Indonesien och Schweiz föreskrevs även retroaktivt ikraft
trädande från V3 respektive Ve. 

Övriga till utrikesutskottet remitterade propositioner avsåg godkännande 
av en mellan Sverige och Norge träffad överenskommelse om fiskeriför-
hållanden i vissa till Sverige och Norge hörande vattenområden (»räk-
tvisten», prop. 28), Sveriges anslutning till Internationella rådgivande 
bomullskommittén (ICAC, prop. 47), anhållan om riksdagens yttrande an
gående vissa av Europarådets rådgivande församling vid dess andra 
ordinarie möte fattade beslut (prop. 54) , 1 5 Sveriges anslutning till en kon
vention rörande privilegier och immunitet för Förenta nationernas fack
organ (prop. 160) och till Europarådets konvention angående skydd för 
de mänskliga rättigheterna och de grundläggande friheterna (prop. 165). 

Av de två till statsutskottet remitterade propositionerna gällde den ena en 
begäran om riksdagens yttrande angående en av internationella arbetsorga
nisationen 1950 antagen rekommendation och den andra anslag till Korea
ambulansen (prop. 254). Till bevillningsutskottet hänsköts avtal för undvi
kande av dubbelbeskattning med Canada (prop. 205), en begäran om full
makt för Kungl. Maj:t att ingå ett sådant avtal med Österrike (prop. 202), 
samt Torquay-protokollet till allmänna tull- och handelsavtalet (GATT), m. m. 
(prop. 209). 1 5a Första lagutskottet behandlade ett förslag till förlängning av 
lagen om återställande av viss från ockuperat land härrörande egendom 
(enligt Washingtonavtalet 1946, prop. 4) och jordbruksutskottet frågan om 
Sveriges bidrag till kostnaderna för FAO (FN:s l ivsmedels- och jordbruks
organisation, prop. 99). 

Samtliga fem självständiga motioner remitterades till utrikesutskottet. 
Två motionspar var kommunistiska demonstrationer, det ena gällde par
tiets sedvanliga yrkande, att Sverige skulle uppsäga Marshallavtalet, 1 6 det 
andra ett yrkande om instruktion för den svenska FN-representationen 
i enlighet med den andra världsfredskongressens budskap. 1 7 I en motion i 
FK yrkades på åtgärder för bildande av ett permanent organ för nordiskt 
samarbete , 1 8 och i AK föreslogs tillsättande av en skandinavisk parlamen
tarisk kommitté med uppgift att söka åstadkomma lättnader i umgänget 
mellan de skandinaviska folken. 1 9 Den senare motionen tillstyrktes av ut
skottet och bifölls av kamrarna. Från AK remitterades till utrikesutskottet 
även en motion med begäran om redogörelse till riksdagen för Europa
rådets förhandlingar och FN:s arbete . 2 0 

1 5 Propos i t i on avgavs för att ge r iksdagen möj l ighet att behandla Europa
rådets arbete. I en m o t i o n (II: 150) hade begärts , att den svenska de legat ionen vid 
Europarådet senast en m å n a d efter varje s e s s ion skul le till r iksdagen över lämna 
en redogöre l se för rådets förhandl ingar . 

1 5 3 I ans lutn ing härti l l a v l ä m n a d e s prop. 210 ang. v issa av Torquay-protoko l l e t 
bet ingade ändr ingar i gä l lande tul l taxa. 

1 6 1:237 ( ö h m a n ) , 11:316 (Johansson i S t o c k h o l m m. fl.). 
1 7 1 :236 ( ö h m a n o c h Helmer P e r s s o n ) ; 11:315 (Johansson i S t o c k h o l m m. fl .) . 
1 8 I: 168 (Lundqvist m. fl.). 
1 9 11:23 (Edberg) . 
2 0 11:150 (Hastad o c h Ståhl) . — Ett s jälvständigt mot ionspar , s o m , utan att 

vara direkt utrikespol i t iskt , utgjorde ett uttryck för ö k a d svensk m e d v e r k a n i 
det europe iska samarbetet , remitterades till s tatsutskottet . I mot ionerna begär
des svenskt ans lag till Europarådets läroanstalt , Collège d'Europe i Bruges) . 
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Av de två följdmotionerna remitterades en till utrikesutskottet och en 
till statsutskottet. Den förra väcktes i FK i anledning av prop. 165 om 
godkännande av Sveriges anslutning till Europarådets konvention angående 
skydd för de mänskliga rättigheterna och de grundläggande fr iheterna, 2 1 

den senare i ett par l ikalydande motioner i anledning av Kungl. Maj:ts 
framställning i statsverkspropositionen om anslag till kostnaderna för 
Sveriges medlemskap i U n e s c o . 2 2 

Av propositionerna i utrikespolitiska ämnen föranledde endast fyra 
överläggningar i kamrarna. Inte någon av debatterna ägde rum kring för 
riksdagen framlagda handelsöverenskommelser. Längre debatter förekom 
vid behandlingen av utrikesutskottets utlåtande över prop. 54 med anhållan 
om riksdagens yttrande angående vissa av Europarådets rådgivande för
samling år 1950 vid dess andra ordinarie möte fattade beslut. 2 3 Kortare in
lägg gjordes i båda kamrarna i anslutning till kammarbehandlingen av 
överenskommelsen i den s. k. räktvisten med Norge (prop. 28) 2 4 och prop. 
224 med begäran om anslag till Koreaambulansen. 2 5 I FK förekom under 
höstsessionen debatt i anslutning till den i kammaren väckta följdmotionen 
(1:459) till prop. 165.2« 

Även andra motioner föranledde debatter i kamrarna. Så var fallet med 
de båda kommunistiska motionsparen (1:236 och 11:315; 1:237 och II :316) 2 7 

och med högermotionsparet angående Sveriges bidrag till Unesco (1:199; 
II:229) . 2 8 I AK förekom ett inlägg i anledning av motionerna 1:168 och 
11:23, båda rörande nordiskt samarbete. 2» 

1:8 (Wis trand) ; 11:12 (Edberg) . Mot ionen avs logs , då m ot ionärerna ansågs ha 
lämnat ot i l lräckliga upplysningar . FK 17, s. 126, AK 18, s. 49. 

2 1 1:459 (Herl itz) . 
2 2 I: 199 (Mannerskantz och Svärd) ; 11:229 (Birke m. fl .) . 
2 3 FK 13, s. 16 ff. I den c:a 25 minuter långa debatten gjordes inlägg av 

Wis trand , Lundgren och Sandler. AK 13, s. 118 ff. I AK-debatten, s o m varade 
omkr ing två t immar, del tog Edberg, v o n Fr iesen , J o h a n s s o n i S t o c k h o l m , Hed
lund i R å d o m , Ståhl, Undén , Rubbestad, Ohlin, Fast , D i c k s o n och Braconier . 

2 4 FK 12, s. 17 ff. I den 10 minuter långa debatten yttrade sig Spetz, Undén , 
Sandler o c h von Heland. 

2 5 Debat ten drogs upp av k o m m u n i s t e r n a , s o m opponerade m o t Sveriges »med
verkan till den amer ikanska erövringspol i t iken» (Holmberg i ett två minuter 
långt yttrande i AK där han var ende talare. AK 34, s. 12). I FK varade debatten 
c:a 12 minuter . Inlägg gjordes av Norl ing, Gränebo, von H e l a n d o c h Hei iman. 
FK 34, s. 43 ff. 

2 6 FK 18, s. 18 ff. I den 25 minuter långa debatten de l tog m o t i o n ä r e n Herlitz, 
Ho lmbäck , Sandler o c h Andrén. 

2 7 FK 18, s. 15 ff. I debatten, s o m varade c:a 25 minuter, de l tog He lmer Pers
son , Sandler , Norl ing och Branting. I AK (18, s. 115 ff.) varade över läggningarna 
över en o c h en halv t i m m e m e d inlägg av J o h a n s s o n i S t o c k h o l m , Hal len , Hag
berg i Luleå , Fas t och Senander. 

2 8 FK 14, s. 98 ff. Debatten varade en och en ha lv t i m m e o c h följdes av riks
dagens enda utr ikespol i t i ska voter ing m e d rösträkning, i v i lken m o t i o n e n av
v isades m e d 73 röster mot 52. I debatten del tog Mannerskantz , Gränebo, fru 
L inds tröm, Berg, Svärd, Undén , Arrhén, Näss tröm, Holmbäck , Herlitz, Nerman, 
E w e r l ö f o c h Englund . AK 14, s. 98 ff. AK-debatten varade c:a f em kvart. Inlägg 
gjordes av Birke, Wal l en the im, Onsjö , E d e n m a n , Svensson i Grönvik, Rubbestad, 
Pet terson i Dahl , fru Ewer lö f och Huss . 

2 8 AK 13, s. 139 f. Utrikesutskottets ut låtande (nr 6) föranledde ett c:a fem mi
nuter långt y t trande av Edberg. 
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KU:s granskning av statsrådsprotokollen föranledde ingen anmärkning, 
omförmälan eller reservationsanmärkning avseende utrikespolitiken. 3 0 

Nils Andrén. 

I n t e r p e l l a t i o n e r o c h I nedanstående lämnas ett sammandrag av vad 
e n k l a f r å g o r 1945 1949. s o m framkommit vid en undersökning rörande 
spörsmålsinstitutens til lämpning i den svenska riksdagen under åren 1945— 
1949, särskilt med avseende på spörsmålsfrekvens, svarsfrekvens, dröjsmål 
innan svar erhållits, dag för svars avgivande, debattlängd samt spörsmålens 
fördelning på partierna. Undersökningen var i viss mån avsedd som en 
fortsättning på en uppsats av prof. E l i s H a s t a d år 1944, betitlad »Inter
pellationer och enkla frågor. Kring praxis efter 1938 års reform» och 
publicerad i Statsvetenskapliga studier. (Skrifter utgivna av statsvetenskap
liga föreningen i Uppsala. XX. 1944). 

Det kan beträffande spörsmålens formella behandling först nämnas, att 
det inte sällan har hänt, att spörsmål riktats till »fel» person, det vill säga 
till ett annat statsråd än det ärendet sorterat under. Detta torde dock inte 
ha medfört minskade möjligheter att erhålla svar. 

Praxis rörande interpellationsanhållans beviljande har varit olika i kam
rarna. Första kammaren har i regel omedelbart beviljat en anhållan. Andra 
kammaren har däremot i de flesta fall bordlagt sådan anhållan. De omedel
bart beviljade interpellationerna ha i allmänhet av någon anledning krävt 
skyndsam behandling. 

Svar på interpellationer ha i de allra flesta fall delgivits de interpelle
rande, innan de avgivits i kamrarna. Vanligen har detta skett ett par dagar 
innan men någon gång också betydligt tidigare. 

Svaren på de enkla frågorna ha däremot i flertalet fall ej i förväg del
givits frågeställarna, fastän önskemål framkommit, att praxis skulle bli 
samma som vid interpellationer. Möjligen har man på regeringshåll befarat 
en snedvridning av frågeinstitutet, om svaren i regel delgåvos före av
givandet. Det har nämligen hänt, att då ett svar i förväg delgivits den 
frågande, har tackyttrandet tenderat att bli långt, och debatten har fått 
interpellationsdebattskaraktär. 

Spörsmålsfrekvens: År 1939 skedde en mycket stor ökning i spörsmålens 
antal jämfört med tidigare år, säkerligen till stor del som en följd av fråge
institutets tillkomst. Antalet spörsmål var år 1939 135 mot endast 44 år 1938.1 

Under krigsåren fram till 1945 noterades det största spörsmålsantalet år 
1940, nämligen 160. Under efterkrigsåren (inberäknat 1945) har spörsmåls-
antalet varit enligt nedanstående tabell. Antalet enkla frågor därav anges 
inom parentes. 

3 0 Utr ikesminis terns verksamhet sområde berördes däremot av en anmärknings 
anledning rörande en utnämningsfråga . Anmärkningsan ledn ingen föranledde 
ingen åtgärd från utskottet . 

1 H a s t a d , a. a., s. 363 ff. 
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FK AK Summa Sammanlagd 
sessionslängd 

1945 58 (10) 124 (21) 182 (31) 8 mån. (c:a 
1946 53(6) 103 (12) 156 (18) 8 mån. 
1947 23(4) 72 (17) 95 (21) 6 mån. 
1948 65 (11) 133 (25) 198 (36) 8 mån. 
1949 50 (6) 137 (19) 187 (25) 6 mån. 

Summa: 249 (37) 569 (94) 818(131) 

Spörsmålens antal ha under senaste åren varit i genomsnitt större än 
någonsin tidigare. Visserligen är 1947 års siffra jämförelsevis låg, men den 
förklaras till stor del av att det året inte hölls någon höstsession. 

Under frågeinstitutets egentliga debutår, 1939, voro de enkla frågorna 
nästan dubbelt så många som interpellationerna. År 1940 rådde jämvikt, 
men sedan har övervikten för interpellationerna varit mycket stor, störst 
år 1946 då förhållandet interpellationer — enkla frågor var c:a 8:1 . 

Av tabellen framgår vidare att spörsmålen ha fördelats mellan kamrarna 
i stort sett på samma sätt som tidigare år, det vill säga i allmänhet har 
andra kammaren haft dubbelt så många spörsmål som första kammaren, 
detta gällande både interpellationer och enkla frågor. Den år 1949 ändå 
kraftigare skillnaden mellan kamrarna berodde mycket på folkpartiets stora 
aktivitet detta år efter valframgången 1948. Den allra minsta aktiviteten 
visade första kammaren dock år 1947 med endast c:a 2 4 % av samtliga 
spörsmål. 

Svarsfrekvens: För åren 1939—1944 kunde konstateras en mycket för
månlig utveckling i svarsfrekvens jämfört med tidigare år. Under denna 
period besvarades c:a 86 % av interpellationerna och 8 8 % av de enkla 
frågorna. 2 

Innan svarsprocenten för de senaste fem åren anges, bör det nämnas, att 
endast en interpellation blivit av kammaren avslagen under denna tid. 
Vidare ha tre interpellationer återtagits, samtliga år 1946. Då dessa från-
räknats blir svarsprocenten för de båda slagen av spörsmål följande: 

Interpellationer Enkla frågor 

1945 95,3 % 90,3 % 

1946 95,6 % 94,4 % 

1947 98,6 % 95,2 % 

1948 95,1 % 94,4 % 

1949 90,7 % 84,0 % 

Medelprocent 95,i 91,7 

2 H a s t a d , a. a., s. 366 ff. 
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Svarsprocenten har sålunda under de senaste åren varit mycket hög. 
De obesvarade interpellationernas antal har varierat mellan en (1947) och 
femton (1949). En viss nedgång i svarsprocenten kan noteras för år 1949. 

Av de obesvarade interpellationerna ha några framställts omedelbart 
före sessionernas avslutning. Drygt hälften av samtliga obesvarade inter-
pellationer ha berört folkhushållnings- och andra krisfrågor, som i de flesta 
fall ofta debatterats i andra sammanhang. Av interpellationer rörande ut
rikes- och försvarspolitik ha sammanlagt fyra inte blivit besvarade. 

f tre av de obesvarade enkla frågorna anhölls om en redogörelse, vilket 
i samtliga dessa fall kunde tyda på att man valt den enkla frågans form på 
grund av att en interpellation i ämnet möjligen kunnat bli avslagen av 
kammaren. Möjligen har det uteblivna svaret i de här åsyftade frågorna 
även berott på att man anhållit om en redogörelse. Att en enkel fråga 
skulle kräva formen av en redogörelse kan ju knappast anses överens
stämma med frågeinstitutets syfte. 

Liksom i fråga om interpellationerna berörde en stor del av de obe
svarade enkla frågorna folkhushållningen, nämligen fem av elva. 

Dröjsmål innan svar erhållits: Om de interpellerande således i de flesta 
fall ha kunnat räkna med att få svar, så har dock väntetiden rätt ofta blivit 
lång, genomsnittligt otvivelaktigt längre än tidigare. Vid vårriksdagen 1943 
var den genomsnittliga väntetiden för interpellationer 40 dagar och för 
enkla frågor 7 dagar . 3 I nedanstående tabell anges procenten interpella
tionssvar, som avgivits inom 40 dagar vid vårsessionerna. 

1945 c:a 60 %> 
1946 55 %> 
1947 52 »/o 
1948 44 »/o 
1949 45 o/o 

Samtidigt med denna tydliga minskning av antalet svar avgivna inom 
40 dagar har också en viss förskjutning inom 40-dagarsgruppen skett mot 
längre väntetider. Medan fram till och med vårsessionen 1948 i genomsnitt 
5—6 svar avgåvos inom 10 dagar, besvarades vid höstsessionen 1948 endast 
en och vid vardera sessionen 1949 två interpellationer så snabbt. 

I gruppen av svar avgivna efter mer än 40 dagar har förskjutningen 
mot längre väntetider varit mer märkbar. Därvid ha dröjsmålen på mer än 
tre månader blivit allt vanligare. Antalet sådana dröjsmål var 1945: 7, 1946: 8, 
1947:12, 1948:22, 1949:17. Den stora ökningen från 1947 till 1948 bör ses 
i samband med den stora skillnaden i interpellationernas antal dessa år. 
Den längsta väntetiden har vid samtliga vårsessioner överstigit 4 månader. 
Å andra sidan ha ett par interpellationer (rörande utrikespolitik) besvarats 
omedelbart efter det de av kammaren beviljats. 

Av svaren på de enkla frågorna ha omkring 50 °/o avgivits inom 10 
dagar, 1945 och 1947 dock c:a 60 %>. Antalet svar som dröjt mer än 20 dagar 
har varit mycket obetydligt, i genomsnitt ett par per session. Dock var 

3 H a s t a d , a. a., s. 373 ff. 
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antalet sex år 1947 och elva år 1948. Sammanlagt fyra svar ha dröjt mer 
än 40 dagar och därav två mer än tre månader. 

Fram till och med 1948 var antalet svar avgivna inom fem dagar inte 
obetydligt, i genomsnitt sex per år, medan år 1949 inte något svar avgavs 
så snabbt. 

Dag för svars avgivande: Då det måste anses vara av viss betydelse på 
vilka veckodagar svar å spörsmål avges, ha förhållandena i detta avseende 
blivit föremål för undersökning. Det framkom därvid, att svar ha avgivits 
på alla veckodagar. Procentuellt ha interpellationssvaren under de senaste 
fem åren fördelats på veckodagar enligt följande: måndag c:a 9°/o, tisdag 
25 »/o, onsdag 29 »/o, torsdag 1 1 % , fredag 7%, lördag 16%. Måndagar 
ha dock inte tillgripits annat än i slutskedet av vissa vårsessioner, men då 
har i stället ett flertal svar avgivits på samma dag. Det kan nämnas, att 
år 1949 avgåvos i andra kammaren fyra gånger fler svar på tisdagar än 
på onsdagar. 

Svaren på de enkla frågorna ha fördelat sig på veckodagarna i ungefär 
samma proportioner som interpellationssvaren, det vill säga det största 
antalet svar har avgivits på onsdagar, därnäst på tisdagar och strösvar 
de övriga dagarna. År 1949 avgåvos dock inga svar på onsdagar i andra 
kammaren. 

Debattlängd: I detta avseende har främst undersökts hur många debatt
inlägg som gjorts efter det ett svar avgivits. En approximativ beräkning 
har dock även gjorts av hur lång tid de olika debatterna tagit i anspråk. 

Antalet interpellationsdebatter där endast ett inlägg gjorts efter svarets 
avgivande har varit ganska stort; procenttalet har varierat mellan 32 och 
4 2 % (1949). Det har sitt intresse att studera motsvarande procenttal för 
de enkla frågorna: 1945:67%, 1946:63%, 1947:50%, 1948:55%, 1949 (vår
sessionen): 42 %. Det förhållandet att 1949 visar samma procenttal för båda 
slagen av spörsmål torde i viss mån visa, hur liten skillnaden i praktiken 
blivit mellan interpellationer och enkla frågor. 

Det antal interpellationsdebatter som, enligt en approximativ beräkning, 
tagit omkring en timme eller mera har varit: 1945:20 st. (14%), 1946:22 
(17%), 1947:13 (18%), 1948:18 (12%), 1949:18 (12%). Antalet långa debat
ter vid de enkla frågorna har varit ganska obetydligt. År 1948 var dock an
talet debatter med mer an tre inlägg åtta. Detta var möjligen en orsak till 
att år 1949 inga svar på enkla frågor avgåvos på onsdagar i andra kam
maren. 

Vid både interpellationer och enkla frågor har det inte sällan hänt, att 
debatten kommit att gå utanför frågans ram, och att debatten kommit att 
beröra större problemkomplex. När det gällt enkla frågor har bl. a. stats
råden då ibland försökt bromsa. Man tycks rätt allmänt ha varit angelägen 
om att frågeinstitutet inte skulle snedvridas. (År 1949 infördes dock debatt
restriktioner efter svar på enkel fråga.) 

Spörsmålens fördelning på partierna: För åren fram till 1945 kunde prof. 
Hastad konstatera, att »korrelationen mellan interpellationsintensitet och 
oppositionsställning visat sig stor». 4 Under samlingsregeringens tid fram till 

4 H a s t a d , a. a., s. 390 ff. 
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och med vårsessionen 1944 framställdes det största antalet spörsmål rent 
numerärt av högern, varefter följde socialdemokraterna (exklusive 30 spörs
mål av Lindhagen), bondeförbundet, folkpartiet och kommunisterna. Med 
hänsyn tagen till partiernas representation i riksdagen komrao kommunis
terna främst, därefter högern, bondeförbundet, folkpartiet och socialdemo
kraterna. 

Följande tabell utvisar spörsmålens fördelning mellan partierna under 
femårsperioden 1945—1949. (Därav antalet enkla frågor inom parentes.) 

Antal spörsmål 

H Fp Bf S K 

1945 
FK 18 (3) 11 (5) 10 ( - ) 17 (1) 2 (1) 
AK 34 (8) 20 (3) 17 ( - ) 30 (6) 23 (1) 

1940 
FK 19 (3) 4 ( - ) 13 (2) 14 ( - ) 3 (1) 
AK 25 (5) 18 (3) 25 O) 13 (2) 22 (1) 

1947 
FK 7 (1) 2 ( - ) 4 O) 10 (2) 
AK 18 (4) 11 (3) 19 (2) 13 (4) 11 (4) 

1948 
FK 27 (4) 12 (3) 19 (2) 7 (2) 
AK 45 (8) 27 (9) 36 (4) 11 (2) 14 (2) 

1949 
FK 26 (4) 7 (1) 11 (1) 5 ( - ) 1 ( - ) 
AK 32 (7) 41 (8) 37 (2) 15 ( - ) 12 (2) 

Summa: 251 (47) 153 (35) 191 (15) 135 (19) 88 (15) 

Som av tabellen framgår ha en del omkastningar partierna emellan skett, 
jämfört med tiden före 1945. Högern har dock i absoluta tal behållit sin 
tätplats med klar marginal. Bondeförbundet har ryckt fram till andra 
platsen och folkpartiet till tredje. 

I relation till representationen i riksdagen blir ordningen partierna 
emellan densamma som 1939—1944, men skillnaden mellan de mest aktiva 
partierna — kommunisterna, högern, bondeförbundet och folkpartiet — 
har minskat. Detta kan belysas med att förhållandet mellan respektive 
partiers sammanlagda spörsmålsantal och antalet representanter i riksdagen 
under de senaste fem åren varit: kommunisterna: l,o: 1, högern: 0,8:1, 
bondeförbundet: 0,7:1, folkpartiet: 0 ,6:1, socialdemokraterna: 0,i: 1. Den 
sammanlagda oppositionen har framställt 8 3 , 5 % av spörsmålen (vårses
sionen 1945 under samlingsregeringens tid medräknad) men endast haft 
47,5%) av riksdagsmandaten. 

Någon närmare undersökning rörande de olika spörsmålens karaktär ur 
politisk synpunkt har inte gjorts. Det har dock kunnat konstateras, att en stor 

17 — Statsvetenskaplig tidskrift 1952. N. F. 
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del av spörsmålen gällt kristidsfrågor, upplysningar i lokala frågor och 
förfrågningar om propositioner. Debatter av remissdebattskaraktär ha på 
senare år, särskilt 1948, förekommit i samband med interpellationer av 
borgerliga partiledare rörande t. ex. den samhällsekonomiska balansen och 
stabiViseringspolitiken och riktade till statsministern. Dessa interpellationer 
besvarades i de flesta fall med utförliga redogörelser, och debatten blev 
efter svarens avgivande ibland jämförelsevis lång. 

1949 års reform: Den möjlighet att utdela svaren i tryck och sedan endast 
ge en kort muntlig sammanfattning i kammaren, vilken statsråden fingo 
i och med 1949 års reform, begagnade de sig till en början mycket litet 
utav. Detta var fallet ända till de sista dagarna av vårsessionen 1949, då 
det stora antalet svar, som skulle avgivas, krävde ett så tidsbesparande 
tillvägagångssätt som möjligt. 

Bestämmelserna .om debattrestriktioner efter svar på enkel fråga började 
tillämpas vid höstsessionen 1949. I första kammaren framställdes denna 
session inga enkla frågor, i andra kammaren åtta. I ett fall, vid besvarandet 
av den första frågan, beslutades om upphävande av »debattförbudet». I 
övriga fall inskränkte sig debatten till att frågeställaren tackade för svaret, 
och endast en gång gjorde dessutom det besvarande statsrådet ett inlägg. 

Gösta Grym. 

N y a s y n p u n k t e r på I den senast publicerade volymen av den engelska 
G e o r g II [ o c h på Pee l . R o y a i Historical Society's handlingar («Transac
tions of the Royal Historical Society», London 1951) förekomma ett par bi
drag av stort intresse rörande äldre skeden av den engelska parlamenta
rismen, dels Georg IH:s och dels Peels epok. Beträffande båda framföras 
nya synpunkter. 

Motsättningen mellan Georg III och whigoligarkien var inte resultatet 
av en kamp, som konungen förde mot whigpartiet som sådant. Georg III 
bekämpade inte ett parti för att gynna ett annat eller ens för att egentligen 
bilda ett eget parti; han bekämpade sedvänjorna inom den politiska klassen 
överhuvudtaget snarare än ett visst politiskt parti och dess doktriner, han 
bekämpade politikerna överhuvudtaget snarare än whigs . Sådan är tesen i 
Edinburghprofessorn R. P a r e s ' studie »George III and the Politicians)). 
Pares framhåller, hur Georg III värdesatte den fackmässiga expertisen och 
på olika områden av såväl civil som militär förvaltning sökte gynna fack
männen, de professionella, på bekostnad av politikerna-amatörerna, som 
han misstrodde. På ett speciellt område — det militära — kunde han därvid 
anknyta till strävanden, som redan hans företrädare, Georg II, inaugurerat. 
Politiska hänsyn skulle inte — lika litet som släktrelationer — få vara av
görande för rekryteringen av befälsposterna inom krigsmakten. På samma 
sätt skulle den professionella kompetensen ha försteget inom kyrka och 
universitet. Även i det rent politiska arbetet försökte Georg III bereda plats 
för fackmännen. De på detta sätt upphöjda stodo i ett närmare förhållande 
till kungen än politikerna-partimännen; de blevo i särskild grad »konungens 
vänner». 



Ö V E R S I K T E R O C H M E D D E L A N D E N 2 5 5 

Härtill kom som det väsentligaste Georg III :s omsorg om de kungliga 
prerogativen. Han strävade efter deras återställande fullt ut ur det förfall, 
som de bragts i under hans företrädare, särskilt Georg II. Pares gör i detta 
sammanhang gällande, att den vanliga hänvisningen till de första hanno
verska monarkernas obekantskap med engelska förhållanden och bristande 
färdighet i engelska språket såsom förklaring till deras undanskjutna ställ
ning har tillagts för stor räckvidd. Den som led av det största handicapet 
i detta avseende, Georg I, var i själva verket den som bäst kunde hävda sig, 
helt enkelt därför att han var den starkaste personligheten. Uppgivandet av 
de kungliga positionerna skedde i högre grad under den sista Stuart, drott
ning Anna, och under Georg II, vars slappa styrelse uppväckte hans sonsons 
förakt. Det grundläggande för denne i hans kamp för prerogativens åter
ställande var rätten att fritt få välja sina ministrar — parlamentets rätt att 
avlägsna en minister, vare sig genom impeachment eller på annat sätt, 
bestreds inte. Varje ministerpost skulle behandlas individuellt för sig. Ut
nämningen vore en sak mellan kungen och den tilltänkte ministern. Kravet 
på ministärens homogenitet avvisades. Den till premiärminister designerade 
finge inte tillerkännas carte blanche vid regeringsbildningen, och inte heller 
finge de enskilda ministerkandidaterna ställa villkor för sitt inträde i rege
ringen. Georg III betraktade »public service as his service». Den motsatta 
doktrinen företräddes av politikerna, »den politiska klassen», främst whig -
aristokraterna: kungens del i ministärbildningen skulle bestå i att han kal
lade en partiledare och överlämnade resten av proceduren åt honom. Mar
kisen av Buckingham (George Grenville) talade vid ett tillfälle 1803 om 
»forming an administration in the usual way, that is, wi th carte blanche 
from the king». 

Vanligen brukar hänvisas till Bolingbroke som den som givit Georg III 
impulsen till hans kampanj för de monarkiska prerogativens återställande. 
Enligt Pares är detta onödigt sökt. Säkerligen har Georg III läst Boling-
brokes »Patriot King» (»Letters on the spirit of patriotism, on the idea of a 
patriot king and on the state of parties»), allra helst som den var dedicerad 
till hans fader, men enligt förf. var den skeptiska synen på partierna över
lag, uppfattningen att den ena klicken av karriärister inte var mycket annor
lunda än den andra, den allmänna och naturliga för kungens egen genera
tion. Hans idéer betecknas kanske något djärvt som »commonplaces». Prof. 
Pares pekar f. ö. på ett annat arbete, från vilket Georg III direkt kan ha 
hämtat sina principer: J. Browns »Estimate of the Manners and Principles 
of the Times» (1758). 

Ett annat bidrag, »Peel and the Party System» av N o r m a n G a s h , vill 
visa, att Peels rykte som partiorganisatör är mycket överdrivet. Enligt den 
skiss, som lämnas i denna framställning och vilken har mycket som talar 
för sig, var Robert Peel överhuvud taget ingen partiman. Det väsentliga för 
honom var inte parti och partiprogram utan regeringsmaktens styrka och 
fasthet. Han hade inget intresse för de rent organisatoriska och tekniska 
sidorna av partiarbetet. Det konservativa partiets reorganisation efter parla
mentsreformen 1832 är heller inte huvudsakligen ett verk av honom. Det 
första valet efter reformen utkämpade tories under Peels ledning i en 
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stämning av omotiverad optimism, som av en samtida beskrivits som »a fool's 
paradise». Peels kortvariga ministär 1834—35 kom däremot att verka som 
en betydelsefull stimulans på det konservativa partiarbetet, men det är 
ingenting som säkert tyder på att initiativet till den upprustning av den 
lokala organisationsapparaten, det livliga föreningsbildande, som skedde 
från slutet av 1834 till våren 1835, har utgått från Peel. Säkert är, att det 
samtidiga upprättandet av »the central registration committee» inte kan 
tillskrivas Peels initiativ. Peel har visserligen själv en gång talat om hur 
han bränt sina fingrar vid »organizing a party», men det får tydligen inte 
tas alltför bokstavligt. Peels stora insats för det konservativa partiets åter
hämtning, vilken är obestridlig, låg inte på det organisatoriska planet. Den 
bestod främst i att han lyckades dra över åtskilliga tidigare whigs , som 
stött parlamentsreformen, till de konservativa. Det grundläggande för Peel 
var som nämnts exekutivens styrka och auktoritet, men med den uppluckring 
av partiväsendet, som skett redan före parlamentsreformen, nämligen efter 
toryministären Liverpools avgång 1827, utgjorde partierna inte längre en 
tillfredsställande grundval för regeringsmakten. När det hade misslyckats 
att återställa det gamla mäktiga partiet från Liverpools dagar, återstod föl
en man av Peels åskådning som den naturliga utvägen att understödja den 
regering, som för tillfället fungerade, med bortseende från partihänsyn och 
endast på den grund att regeringen dock vore »ministers of the crown». — 
His Majesty's government must be carried on! — Peels »Tamworth Mani
festos riktades också till »den klass, som är mycket mindre intresserad av 
partistrider än av ordningens upprätthållande och en god regering». Kon
servatismens essentiale enligt Peels recept var »a governmental ethic and 
not a party interest*, konkluderar Gash. Peel accepterade emellertid partier 
som nödvändiga medel i en parlamentarisk styrelse, men de måste vara 
regeringens tjänare, icke dess herre. Peel befann sig redan från början i 
motsättning till sitt partis extremister, och konflikten 1846 i spannmålstull
frågan, då han fick majoriteten av partiet emot sig, kom som en konsekvens 
av hans här antydda allmänna inställning. Partiets sprängning hade också 
förutsetts av flera samtida bedömare. 

Efter 1846 togs Peels råd flitigt i anspråk av den nya ministären; han 
betecknas av Gash som »almost an unofficial member of Russell's cabinet». 
Samtidigt som den liberala regimen blev svagare, pekade utvecklingen 
under slutet av Peels livstid allt tydligare hän mot den koalition mellan 
liberaler och peeliter — varvid förutsattes att Peel skulle träda i spetsen 
för en ny regering —, som också efter Peels död blev verklighet i och 
m e d ministären Aberdeen 1852. 

Olle Nyman. 

N y e u n d e r s o k e l s e r I Storbrilannia har det vsert sterk interesse for va.lg-
a v p o l i t i s k e v a l g . undersokejser etter krigen. Her som i enkelte andre 
land har »Gallup»-forutsigelser av utfallet skapt litt av en sensasjon. Men 
ved siden av dette er selve valgene blitt underkastet objektiv vitenskapelig 
analyse på en tidligere ukjent måte. Arbeidet er blitt tatt opp ved Nuffield 
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Co.Uege i Oxford, som i 1947 utga en bok om »The British General Election 
of 1945» av R. B. M c G a l i u m og A l i s o n R e a d m a n . Her ble hele valg-
kampanjen belyst, kandidatene, pressens rolle, forutsigelsene og utfallet. 
Valgkampen stod jo for en stor del i ChurchiUs tegn, men forfatterne under-
streker at det ikke er riktig å se utfallet som et nederlag for Churchill per
sonlig. Det var et nederlag for det konservative parti, og velgerne anså 
stort sett partiet for å vsere »dårligere enn lederen». Arbeiderpartiets folk 
var ivrige etter å sitere Churchilfs egen kritikk av de konservative fra 
årene like for krigen, sier forfatterne. De er eliers varsomme med å 
legge for stor vekt på rent personlige momenter, og understreker at 
sosiale og ekonomiske faktorer har vsert avgjorende. I Birmingham, hvor 
Chamberlain-familien helt siden forrige århundre hadde hatt en domi-
nerende innflytelse, skjedde det et v.oldsomt omslag i 1945, kraftigere enn 
noe annet sted i landet. Forfatterne skriver (s. 265): »Både Austin og 
Nevifle Chamberlain var borte, og de kunne vel heller ikke i noe tilfelle 
ha stoppet innsiget av radikalisme, som er naturlig for en stor industriby 
i våre dager». Her hadde det kanskje vsert riktig å legge litt större vekt 
på det individuelle moment. Selve Neville Chamberlains personlige politikk 
for krigen, som kulminerte i Miinchenavtalen med Hitler og senere viste 
seg å ha vsert så fullstendig mislykket, kan vel ha bidradd nokså mye til 
å svekke familiens posisj.on der den for var sterkest. Men eliers er det 
sikkert riktig av forfatterne å understreke at personlige momenter har 
spilt en underordnet rolle ved britiske valg. En skulle bare enske at de 
hadde belyst virkningen av de sosiale faktorene bedre ved hjelp av stati-
stikk. 

Samme onske sitter en igjen med etter lesningen av H. G. N i c h o l a s ' 
bok om »The British General Election of 1950» (Macmillan, 1951, 353 sider). 
Også den er blitt til ved Nuffield College. Den er utstyrt med et ganske 
fyldig statistisk tillegg, men opplysningene der er ikke innarbeidet i selve 
boka, som först og fremst handier om valgkampen og partienes propa
ganda, argumenter og programmer. Om dette kan vsere interessant nok, 
så gir det liten förståelse av selve det samfunnsmessige grunnlaget for 
britisk politikk. Samme svakhet preger en spesialstudie over »The General 
Election in Glasgow» (ed. S. B. Chrimes, 189 sider), som er blitt til i för
bindelse med H. G. Nicholas' bok. Nå arbeides det visstnok med en ny 
publikasjon om det britiske parlamentsvalget i oktober 1951, og forhåpent-
lig kan undersekelsene her bli lagt an etter mer sosiologiske synspunkter. 
Enkelte artikler i den nye »British Journal of Sociology*, som blir utgitt 
av London School of Economics, viser at interessen for slike politisk-sosio-
logiske studier nå begynner å vakne i Storbritannia. 

I britisk valgstatistikk foreligger jo et materiale långt bakover i tiden, 
som ennå bare er lite undersökt. Den mest interessante studie over eldre 
statistikk er nok E d w a r d K r e h b i e l s artikkel »Geographic Influences 
in British Elections)) (The Geographical Review, N e w York 1916). Krehbiel 
gir en inntrengende analyse av den geografiske og sosiale bakgrunn for 
parlamentsvalgene fra 1885 til 1910, med en rekke instruktive kart og tabel
ler. Mange av de konservative hoyborgene utöver landet er ennå de samme 
i dag som de var dengang, mens Arbeiderpartiet har overtatt de liberales 
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posisjon i industristrokene, så det bare er i enkelte deler av Skottland og 
Wales de liberale har tilbake noen rester av sin gamle innflytelse. Hele 
denne utviklingen skulle det ha vaert interessant å få belyst, og også eldre 
britisk valghistorie helt tilbake til 1700-talfet kan ha sin intéresse til för
ståelse av visse politiske lovmessigheter (jfr. Statsokonomisk Tidsskrifl 1951, 
s. 222). 

Sammenhengen mellom akonomi og politikk ved britiske valg har vaert 
tatt opp til undersokelse ved Universitetet i Lund, og er behandlet spesie,lt 
av S v e n G r ö n h a g e n i hans bok »Ekonomiskt förlopp och allmänna val 
i Storbritannien 1850—1950». Den er utgitt etter det manuskript som forelå 
da forfatteren döde i 1951 og gir ikke inntrykk av å vaere sxr l ig gjennom-
arbeidet. Sporsmålene er interessante nok, men de måtte undersokes langt 
mer detaljert for å få virkelig klarhet over sammenhengen. Spesielt ville 
det vaere nodvendig å analysere de flytende stemmer, den del av velger-
massen som svinger om fra ett valg til et annet. H. G. Nicholas nevner så 
vidt i sin bok (s. 296) at de flytende velgere i det siste sserlig har vaert å 
finne blant byenes midde.lstand. I en avisartikkel har han gitt litt nsermere 
detaljer (The Observer 23. 9. 1951). Og dette er et viktig punkt, som det 
kanskje blir avgorende å komme til klarhet over hvis en vil förstå be-
vegelsene i britisk politikk. 

Et annet land hvor ganske interessante studier av politiske valg har 
vaert foretatt etter krigen, er ltalia. Offisiell italiensk valgstatistikk er blitt 
tilstrekkelig detaljert til å gi et biide av hvordan politiske oppfatninger 
varierer med de sosiale forhold fra distrikt til distrikt. Det er også publi-
sert en översiktlig to-binds »Compendio delle Statistiche elettorali» som 
dekker perioden 1848—1934. Videre har U g o G i u s t i utgitt i bokform en 
undersokelse av folkeavstemninger og valg fra 1860 til 1945, »Dai plebisciti 
alla Costituente», og en mer inngående analyse av valget i april 1948, 
»Aspetti geografici e sociali delle elezioni». Den siste gir han også et sam-
mendrag av i Bulletin de l'Institut International de Statistique (Bern 1950, 
s. 421): »Un essai de statistique électorale». Den sosiale bakgrunn for valgene 
trer ganske tydelig fram. De kristelige demokrater har overvekten i hele 
S0r-Italia og dessuten i en del landdistrikter i nord, sa?rlig strök der 
selveiende bonder er i flertall. I industribyene, spesie.lt de nordlige, l igger 
derimot overvekten hos folkedemokratene, d. v. s. kommunister med til-
slutning av en del sosialister; og det samme gjelder for slike landdistrikter 
som rismarkene i P'o-dalen med sine store masser av jordlese arbeidere. 

I Tyskland er det gjort en de.1 mindre valgstatistiske undersakelser etter 
krigen, jfr. Allgemeines Statistisches Archiv, München 1950, s. 169. Ellers 
har nok amerikanerne fortsatt hatt ledeisen og vist stor aktivitet når det 
gjelder denne slags arbeider. I Frankrike er virksomheten etter krigen 
blitt samordnet på en effektiv måte av Fondation Nationale des Sciences 
Politiques, som blant annet i fjor startet »Revue Française de Science 
Politique». (En liste over franske og amerikanske arbeider er gitt i Beret-
ninger fra Chr. Michelsens Institutt, bind XII, hefte 8.) I forskjelfige andre 
land er også valgstatistiske undersokelser blitt tatt opp i det siste, til dels 
i förbindelse med historiske studier eller med opinionsmålinger. Jeg kan 

http://spesie.lt
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n e v n e et p a r s m å b i d r a g fra Norge, e n a r t i k k e l o m v a l g m a n n s v a l g e n e 1815— 

50 i H i s t o r i s k T i d s s k r i f t 1951, s. 571, o g skr i f t e t »Litt o m v e l g e r n e v e d s t o r 

t i n g s v a l g e t i 1949», u t g i t t a v C h r . M i c h e l s e n s Ins t i tu t t , B e r g e n 1951. 

Sten S. Nilson. 

M a n d a t f ö r d e l n i n g e n v id D e l v i s p å g r u n d v a l av d e t av 1950 å r s fo lk -

a n d r a k a m m a r v a l e n . o m r ö s t n i n g s - o c h v a l s ä t t s u t r e d n i n g f r a m l a g d a 

b e t ä n k a n d e t 1 h a r ett n y t t p r o v i s o r i s k t s y s t e m f ö r f ö r d e l n i n g e n a v m a n 

d a t e n v i d a n d r a k a m m a r v a l e n a n t a g i t s a v r i k s d a g e n . D e n h i t t i l l s t i l l ä m p a d e 

d ' H o n d t s r e g e l u t b y t e s m o t d e n s. k. u d d a t a l s r e g e l n m e d d e n m o d i f i k a t i o 

n e n , att d e t f ö r m i n d r e p a r t i e r , s ä r s k i l t i n o m s m ä r r e v a l k r e t s a r , b l i r n å g o t 

s v å r a r e att e r h å l l a d e t f ö r s t a ( e n d a ) m a n d a t e t ä n v a d u d d a t a l s r e g e l n s k u l l e 

i n n e b u r i t . 

I d e t f r a m l a g d a b e t ä n k a n d e t d i s k u t e r a s o l i k a f ö r d e l n i n g s s y s t e m . E x e m 

p e l d e l s a v t e o r e t i s k ar t o c h d e l s f r å n a n d r a k a m m a r v a l e n v i s a , h u r u o l i k a 

f ö r d e l n i n g s s y s t e m u t f a l l a f ö r d e s k i l d a p a r t i e r n a , m e n k o m m i t t é n u p p 

t a g e r i c k e o l i k a f ö r d e l n i n g s s y s t e m t i l l a l l t för i n t r ä n g a n d e t e o r e t i s k d i s k u s 

s i o n , o c h l ä s a r e n f å r d ä r f ö r n ä p p e l i g e n k l a r t b e s k e d , v a r f ö r d e o l i k a s y s t e 

m e n a v v i k a f r å n v a r a n d r a , f t i d i g a r e o f f e n t l i g a u t r e d n i n g a r 2 b e r ö r a s d e s s a 

p r o b l e m i c k e h e l l e r a l l t f ö r i n g å e n d e . 

D e n f ö r m a n d a t f ö r d e l n i n g s f ö r f a r a n d e t p r i m ä r t a v g ö r a n d e f r å g e s t ä l l 

n i n g e n ä r f ö l j a n d e : s k o l a m a n d a t e n f ö r d e l a s i n o m v a r j e v a l k r e t s för s i g 

o b e r o e n d e a v r e s u l t a t e n i n o m a n d r a v a l k r e t s a r ? 

e l l e r s k a l l et t u t j ä m n i n g s s y s t e m m e l l a n v a l k r e t s a r n a ( t i l l ä g g s m a n d a t ) 

t i l l g r i p a s s å att m a n d a t f ö r d e l n i n g e n m e l l a n p a r t i e r n a s l u t l i g e n b l ir d e n 

s a m m a , s o m o m r i k e t h a d e b e t r a k t a t s s o m e n e n d a v a l k r e t s ? 

K o m m i t t é n a v v i s a r t a n k e n p å u t j ä m n i n g s s y s t e m o c h d e s s f ö r s l a g är 

s å l u n d a , at t v a r j e v a l k r e t s b e t r a k t a s s o m e n e n h e t . D e t t a s y s t e m k r ä v e r 

r ä t t v i s a r e f ö r d e l n i n g s s y s t e m i n o m v a l k r e t s a r n a ä n d e t s e n a r e , ty v i d d e t 

s e n a r e s y s t e m e t k u n n a o r ä t t v i s o r i n o m e n v a l k r e t s u t j ä m n a s i e f t e r h a n d . 

F ö r d e l n i n g s s y s t e m e n s k o l a h ä r b e h a n d l a s m e d u t g å n g s p u n k t f r å n d e n 

f ö r u t s ä t t n i n g e n , att v a r j e v a l k r e t s b i l d a r e n s l u t e n e n h e t o c h d e f ö r d e l n i n g s 

s y s t e m , s o m h ä r s k o l a b e h a n d l a s , ä r o 

a ) v a l k v o t s m e t o d e n m e d s t ö r s t a ö v e r s k o t t s t a l 

b) d ' H o n d t s r e g e l 

c ) u d d a t a l s r e g e l n . 

V i d s i d a n a v d e s s a f i n n a s e n m å n g f a l d a n d r a f ö r d e l n i n g s m e t o d e r , m e n 

o m m a n u p p s t ä l l e r d e n f o r d r a n att ett s y s t e m s k a l l v a r a lä t t t i l l ä m p l i g t 

o c h b e g r i p l i g t t o r d e i n g a a n d r a s y s t e m k o m m a i f r å g a o c h d e f les ta a v 

d e m t o r d e t i l l s i n a r e s u l t a t l i g g a m e l l a n r e s u l t a t e n f r å n d e t v å h ä r f ö r s t 

n ä m n d a . 

1 SOU 1 9 5 1 : 5 8 : »Det proport ione l la valsättet vid val till r iksdagens andra 
kammare» . 

2 T. ex. »Betänkande m e d förslag till proport ionel l t valsätt vid val till riks
dagens andra kammare» , S t o c k h o l m 1903, o c h »Proport ionsva l s sakkunnigas be
tänkande II», S t o c k h o l m 1921. 
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Utgångsförutsättningen kan formuleras som följer. En valkrets har till
delats ett antal, R, mandat, vilka med ledning av röstsiffrorna skola fördelas 
på skilda partier. Til lsammans har avgivits N giltiga röster och de olika 
partiernas röstsiffror betecknas med A/,-. 

Mot varje mandat svarar egentligen N/R röster ( = valkvoten v), och de 
skilda partiernas röstsiffror kunna skrivas som N{ = v (kt-\-dt), där k( är 
ett helt tal och rf, ett bråktal varierande mellan 0 och 1. 

Summan av heltalen /c,- blir icke densamma som R utan understiger detta 
tal med ett antal, som (enligt svenska förhållanden) i stort sett är hälften 
av antalet partier. Om 1950 års kommunala val betraktas som riksdags-
mannaval, skulle summan av bråktalen i 16 valkretsar uppgå till 2, i 10 
valkretsar till 3 och i en valkrets till 4. Vid 1948 års riksdagsmannaval upp-
gingö bråktalens summa i en valkrets till 1 och i en valkrets till 4 och till 
2 eller 3 i de övriga 26 valkretsarna. 

Enligt varje rimlig proportionell metod erhåller ett parti minst det antal 
mandat, som svarar mot dess ovan definierade heltal. Försåvitt icke ett 
stort antal partier finnas, av vilka flera äro ytterst obetydliga, gäller vidare 
att ett parti kan erhålla högst ytterligare ett mandat. Antalet mandat blir 
med andra ord antingen k{ eller k( + l. 

Man skulle i anslutning härtill kunna tala om heltalsmandat och om 
bråktalsmandat eller överskottsmandat, och olika fördelningssystem skilja 
sig åt beträffande fördelningen av bråktalsmandaten. 

Ur exakt proportionell synpunkt bör det system föredragas, vars man
datsiffror, summerade för samtliga valkretsar, för varje parti närmast 
överensstämmer med - (kt+ rf,-), och för vilket avvikelserna från dessa 
summor kan betraktas som rent tillfälliga storheter, vilka äro oberoende av 
om partiet är stort, medelstort eller litet. Med tillfälliga avvikelser menas 
här, att de icke i förväg kunna uppskattas för det enskilda partiet, utan 
vid ett valtillfälle gå än åt det ena hållet än åt det andra hållet. 

Enligt 1950 års valsiffror skulle av de 230 mandaten 160 fördelas efter 
heltalsprincipen och de återstående 70 fördelas med ledning av överskotts
talen. 

Vid de tre nämnda fördelningssystemen, valkvotsmetoden, d'Hondts 
regel och uddatalsmetoden, kunna jämförelsetalen, efter vilka fördelningen 
av överskottsmandaten sker, skrivas som följande uttryck av talen A%-
och rf,-. 

Valkvotsmetoden 
di (eller rf,—O 

d'Hondts regel 

uddatalsregeln 
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Beträffande bråktalen gäller i stort sett att de, utom för de allra minsta 
partierna, kunna betraktas som slumpartat varierande storheter inom 
intervallet 0—1 (detta gäller dock icke om samtliga valkretsar äro lika 
stora och om partiernas röstsiffror visa i stort sett samma proportioner 
i varje valkrets). Från de kommunala valen 1950 erhålles följande sam
manställning över överskottstalens storlek. 

Parti 
Antal 

0,00—0,24 

valkretsar där 

0,25—0,49 

överskoltstalen 

0,50—0,74 

varit 

0,75—0,99 

Sd 9 3 7 9 

Fp G 4 7 11 

Bf 8 3 ti 10 

H 6 5 11 6 

K 10 (i 4 2 

Summa -15 21 35 38 

Detta förhållande kan också illustreras, om överskottstalen d,- ses i rela
tion till partiets relativa andel av valmanskåren inom valkretsen. 

Vid valkvotsmetoden med största överskottet erhåller varje parti som 
nämnt först det antal mandat, som svarar mot det ovan definierade hel
talet, och överskjutande mandat tillfalla partierna efter storleken av d,. 
I stort sett avrundas vid denna metod de flesta tal d,- mellan 0,50 och l,oo 
upp till 1 och de flesta bråktal under 0,50 avrundas nedåt till noll. 

Enligt 1950 års valsiffror skulle de nämnda 70 mandaten tillfalla partier, 
vars överskottstal ter sig som följer: 

Överskottstalets 
storlek 

Antal partier med 
detta överskottstal 

Antal 
mandat 

0,00—0,24 45 

0,25—0,49 21 3 

0,30—0,74 35 29 

0,75—0,99 38 38 

Summa 139 70 

Samtliga överskottstal av storleksordningen 0,75 skulle berättiga till 
mandat och det övervägande antalet mellan 0,so—0,74. Tre mandat skulle 
dock tillfallit partier med mindre överskottstal än 0,50. 

Om man betraktar överskottstalen som slumpmässigt varierande stor
heter utan något som helst beroende av partiernas relativa storlek blir 
resultatet det, att valkvotsmetoden och största överskottstalet icke gynnar 
eller missgynnar något parti systematiskt, frånsett småpartier (i Sverige 
för närvarande blott det kommunistiska partiet), och de för hela riket er-
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hållna mandattalen summerade över samtliga valkretsar skulle frånsett 
tillfälliga avvikelser motsvara det proportionella resultatet vid en hela 
riket omfattande valkrets. 

Om än valkvotsmetodens tillämpning leder till resultat, som för samtliga 
valkretsar summerade ter sig rättvist, skulle dock dess tillämpning inom 
en enskild valkrets kunna leda till resultat, som, sett isolerade, synas vara 
uppenbart orättvisa och strida mot det proportionella valsättets idé. Orätt
visan inom den enskilda valkretsen sammanhänger med att heltalsmandaten 
kräva full valkvot, medan överskottsmandaten stundom blott kräva obetyd
liga bråkdelar av valkvoten. Proportionerna mellan röstsiffror och mandat 
jämförda från parti till parti bli därför stundom orimliga. Ett parti med 
talen kt—1, d s = 0 , 4 0 får ett mandat men ett parti med siffran d , = 0 , 4 i får 
också ett mandat, trots att det förra partiels röstsiffra är tre gånger så 
stor som det senares. 

d'Hondts regel bygger däremot uteslutande på en serie jämförelsetal, 
beräknade så att de ursprungliga röstsiffrorna divideras successivt med de 
hela talen och mandaten tillfalla partierna efter jämförelsetalens storlek. 
De sista utslagsgivande jämförelsetalen äro de som givits ovan. 

dTlondts regel kan betraktas som en metod med reducerad valkvot. 
Man konstruerar fram ett tal v', som är något mindre än valkvoten v, och 
så beskaffat att summan av de heltal, som erhållas, när partiernas röst
siffror divideras med den reducerade valkvoten, uppgår till precis antalet 
mandat. 

Eftersom man generellt har 

Nt=v (ki+di) = v'ki+v dt+iv—v') A-,-

blir fördelningen av överskottsmandaten beroende på om uttrycket v dj-f 
+(v—v') k i är större eller mindre än v'. 
Avgörandet blir därför relationen 

k,+ l 
Ju mindre denna är, desto större utsikt har partiet till ett av överskotts-
mandaten. 

Eftersom bråktalet rf,- varierar slumpmässigt inom intervallet 0—1 obe
roende av partiets storlek (och därmed även oberoende av talet A\), blir 

givetvis talet j ^ i genomsnitt mindre ju större talet kt är. De större par-

tiernas jämförelsetal blir därför nu i regel större vid konkurrensen om 
överskottsmandaten, jämfört med valkvotsmetoden där enbart talet d{ är 
utslagsgivande. Vid en sammanslagning av resultaten för samtliga val
kretsar får därför de större partierna mer mandat än vad den matematiska 
rättvisan berättigar till. 

»Droops» system, baserat på en reducerad valkvot erhållen genom att 
antalet giltiga röster divideras med R+l, blir i enlighet härmed ett mellan
ting mellan valkvotsmetoden och d'Hondts regel. 

d'Hondts regel har ytterligare en enkel innebörd. Uppdelar man rent 
slumpmässigt massan av röstande i grupper om vardera R personer, kunna 
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dessa gruppers sammansättning variera ur partifördelningssynpunkt. Som
liga kombinationer äro mindre sannolika, andra mera sannolika och den 
kombination, som har den största sannolikheten att inträffa, är den, som 
motsvarar fördelningen enligt d'Hondts regel. Den blir den för massan 
mest typiska, medan valkvotsmetoden motsvarar medeltalsprincipen. Om 
man blott har en isolerad valkrets leder därför d'Hondts regel till det mest 
typiska resultatet. Men det är en känd sak, att om man har flera delpopu-
lationer (valkretsar) och utväljer från var och en av dem den mest typiska 
kombinationen, dessa til lsammans icke motsvara den typiska kombina
tionen från den totala populationen (riket). 

Vid uddatalsmetoden divideras röstsiffrorna successivt med de udda 
talen, och den erhållna serien av kvoter blir utslagsgivande. Partiets 
jämförelsetal vid konkurrensen om det sista mandatet blir därför givet 
genom relationen 

Om ett parti skall erhålla något mandat utöver antalet k{, blir först bero
ende av om bråktalet d, överstiger* en halv eller icke. Partier med bråktal 
överstigande 0,5 har alltid företräde framför partier med bråktal understi
gande 0,5. Däremot blir rangordningen på den övre halvan icke enbart bero
ende av bråktalets storlek utan även av talet kf. Om tre partier vardera 
skulle ha bråktalet 0,67, går det minsta partiet framför det medelstora partiet 
och detta framför det största. På den nedre halvan blir förhållandet om
kastat, och skulle tre partier ha samtliga bråktalet 0,»!, går det största 
partiet framför det medelstora och det mindre partiet. 

Men liksom vid valkvotsmetoden innebär uddatalsregeln i stort sett att 
bråktal över en halv berättigar till mandat och bråktal under en halv icke 
till mandat, och eftersom bråktalen kunna betraktas som slumpmässiga 
storheter inom intervallet 0—1, återspeglar det sammanslagna resultatet 
för samtliga valkretsar, frånsett tillfälliga avvikelser, den matematiska 
rättvisan. Uddatalsmetoden leder i stort sett till samma resultat som val
kvotsmetoden (vid enbart två partier bli resultaten alltid fullt överens
stämmande), men har den fördelen, att relationen mellan partiernas röst
siffror och relationen mellan partiernas mandat icke företer så stora dis
proportioner, som äro tänkbara vid valkvotsmetoden. Partier, som endast 
i undantagsfall komma över ett rösttal motsvarande en halv valkvot, få i 
jämförelse med valkvotsmetoden än svårare att erhålla ett mandat, men 
deras chanser vid valkvotsmetoden äro redan mycket små. 

I detta sammanhang uppdyker också spärrfrågan, vilken i och för sig 
innebär ett avsteg från proportionalitetens idé. Ett valsystem, som kan 
gynna och leda till uppkomsten av en mångfald små obetydliga partier, 
anses icke vara lämpligt. Valutredningen föreslog därför en spärr, så att 
för mandats erhållande skulle ett parti först ha erhållit ett antal röster 
= 60 °/o av valkvoten. Man kan ifrågasätta det berättigade i en spärregel 
med utgångspunkt från valkvoten, eftersom denna icke motsvarar en viss 
bestämd procent av de röstande. I en stor valkrets såsom Stockholms stad 
med mer än 20 mandat innebär denna spärr ett procenttal av mellan 2—3°/o 
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av de röstande, medan i en valkrets med fem mandat fordras 12°/o av de 
röstande för att partiet skall få deltaga i spelet. Enligt det tidigare har 
endast i undantagsfall en spärr = 50 % av valkvoten betydelse och en spärr 
av 60%> skulle enligt 1950 års röstsiffror ha betydelse i sex fall (H. 4 man
dat, Bf 1 mandat och Fp. 1 mandat). 

Den framlagda och godtagna propositionen har emellertid på denna 
punkt skärpt utredningens förslag och låter spärren komma in indirekt. 
Det första jämförelsetalet skall bildas genom att röstsiffran divideras med 
1,4 men därefter användas enligt uddatalsregeln de udda talen 3, 5 etc. 
för bildandet av jämförelsetal. I stora valkretsar, där varje parti bergsäkert 
erhåller ett mandat, betyder ändringen till 1,4 i stället för 1 ingenting, 
men tredjedelen av valkretsarna har ett mandatantal av högst 6 mandat 
och där blir denna modifikation av viss betydelse. Om ett parti icke kom
mer upp till en röstsiffra motsvarande valkvotssiffran, kan dettas jäm
förelsetal enligt uddatalsregeln skrivas som följer: 

Först vid en röstsiffra av 70 °/o av valkvoten, d. v. s. i de minsta valkretsar
na 14 °/o av totalantalet röstande, får ett parti ett jämförelsetal över 0,r> i> 
och blir i realiteten konkurrensdugligt. 

Uddatalsregeln bygger på division med talen 
1, 3, 5, 7, 9 e t c , 

d'Hondts regel bygger på division med 
1, 2, 3, 4, 5 e t c , 

och förslaget bygger på division med talen 
1,4, 3, 5, 7, 9 etc. 

Det är icke talens absoluta storlek, som är utslagsgivande, utan deras 
relativa proportioner. Regeringsförslaget kan lika väl sägas bygga på en 
serie jämförelsetal erhållna efter division med talen 
1, 2,143, 3,571, 5,CO0, 6,429 etc. 

(de udda talen dividerade med 1,4), vilka ligga närmare heltalen (d'Hondts 
regel) än uddatalen (uddatalsregeln). 

Det antagna systemet kan anses vara en typisk kompromiss, som leder 
till ett resultat beläget mellan resultaten från två teoretiskt grundade sy
stem, utan något eget teoretiskt berättigande. 

men enligt det godtagna förslaget 

C.-E. Quensel. 
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E R N S T W I G F O R S S : Minnen. I. Före 1914. Sthm 1950. Tidens förlag. Pris kr. 
9:75. Minnen. II. 1914—1932. Sthm 1951. Tidens förlag. Pris kr. 14:50. 

Det är mycket sällan en memoarförfattare i detta land vunnit den läsande 
allmänhetens bevågenhet i så hög grad som Ernst Wigforss. I den politiska 
genren är hans succé utan varje motstycke. Första delen av hans Minnen 
har på halvtannat år tryckts i 45.000 ex., andra delen efter några månader 
i 32.000. Det kan nämnas att den politiska memoarlitteraturens klassiska 
verk hos oss, Louis De Geers Minnen, trycktes i en upplaga på 5.500, då 
de kom ut för i år jämnt sex decennier sen. 1 De reflexioner, som dessa 
siffror kan ge anledning till, hänför sig väl i första hand till läsvanornas 
utbredning förr och nu. I övrigt drar man sig för en jämförelse mellan 
ett par självbiografier, som representerar så vitt skilda epoker och stil
ideal. Det kan emellertid konstateras att de båda äger stora litterära för
tjänster. Båda utmärker sig för uppriktighet och ger oförbehållsamma 
inblickar i såväl författarnas egna som deras skildrade samtidas person
ligheter. I detta avseende erbjuder dock Wigforss ett vida större intresse. 
Hans framställning har en resonerande och psykologiserande karaktär, som 
är helt främmande för De Geers torrt registrerande, litet krönikemäs-
siga stil. 

Å andra sidan lider det inget tvivel att De Geers Minnen är .långt mera 
givande än Wigforss', när det gäller skildringen av själva det politiska 
händelseförloppet. De Geers år för år fortlöpande, ofta detaljerade berät
telse, som i stor utsträckning bygger på ett förstklassigt primärmaterial, 
har varit ovärderlig som källa för svensk historieskrivning om årtiondena 
kring representationsreformen. En fyndgruva av denna rikedom kommer 
nog inte Wigforss' Minnen att bli för sin tid. Själv framträder han också 
utan varje anspråk i den riktningen. Han gör inget försök, framhåller 
han, att skriva politisk historia utan bara att teckna ned sina minnen, och 
han har klart för sig att de ingenting annat är än enstaka öar i glömskans 
väldiga hav. Men han har inte skytt några ansträngningar att bygga ut 
minnena med fastare material. Några anteckningar har han inte fört, men 
däremot har han haft förmånen att för vissa avsnitt kunna gå tillbaka till 
de brev, som han skrivit till sina vänner eller själv mottagit från dem. 
Framställningen har i dessa delar fått en mycket tilltalande karaktär av 
»life and letters». En värdefull källa har han som flera andra funnit i de 

1 Förs t 1906 trycktes en andra upplaga av verkets båda delar, omfa t tande resp. 
5.000 o c h 2.500 ex. 
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socialdemokratiska partiprotokollen. Han har ånyo stiftat bekantskap med 
de skrifter han en gång läst och med sin egen litterära produktion. T. o. m. 
intervjumetoden har han begagnat för att komplettera och verifiera. Han 
är ständigt på vakt mot sitt minne och sina övriga källor. Han har klart 
för sig att breven, vilkas innehåll tycks stå som ofrånkomliga realiteter, 
kanske endast speglat övergående stämningar. Han vet att den som går 
till ett sammanträde i ett fast beslut att stödja en viss kandidat efter några 
år kan få ett bestämt minne av att ha röstat på denne — även om vote
ringen i själva verket aldrig blev a v . 2 Och han är medveten om att på 
samma sätt som böcker, människor och idéer gör intryck på oss, så händer 
det att vi söker upp dem, helt enkelt därför att de svarar mot vår egen 
förutfattade inställning. Som memoarskribent är Wigforss en trägen fors
kare och därtill forskare av en sträng källkritisk skola. Men mer än de 
ambitiösa resultaten i och för sig beundrar man hans förmåga att lägga 
fram dem på ett personligt och sällsynt charmerande sätt. 

De båda memoardelarna har nått en sådan spridning och blivit så ut
förligt behandlade i dagspressen att det vore en överloppsgärning att här 
närmare redogöra för deras innehåll. Endast några kommentarer skall 
knytas till vissa av de mera utpräglat politiska avsnitten. 

1 berättelsen om ungdomstiden, som utan tvivel kommer att tillhöra vår 
klassiska litteratur, fäster man sig inte minst vid förf:s försök att reda ut 
hur hans politiska åskådning tog form och utvecklades. Hemmets miljö 
var inte proletär, snarare småborgerlig, men den ekonomiska otrygghet, 
vari en dåtida hantverkarfamilj levde, kunde tydligen bli en god gronings-
grund för idéer om en socialistisk samhällsordning. Också den andliga 
atmosfären i hemmet vill Wigforss tillskriva betydelse i detta samman
hang. Föräldrarna bekände sig till en väckelsebetonad kristendom, och 
därmed följde, betonar han, en föreställning om människornas l ikvärdig
het, när det gällde religiösa ting, som befordrade tron även på annan 
jämlikhet. Det ligger nära till hands att jämföra detta vittnesbörd med 
dem som avgivits av tre andra radikaler — f. ö. av sinsemellan mycket 
olika kynne — som kommit med memoarer under det sista året. Både Erik 
Palmstierna, Zeth Höglund och Jalmar Furuskog uppehåller sig vid den 
frikyrkliga religiositet, som präglade deras barndomshem. Företeelsen är 
väl närmast ett tecken på utbredningen .och styrkan hos det senare 1800-
talets väckelserörelser. Men uppenbart är att det i väckelsekristendomens 
opposition mot andliga och världsliga auktoriteter och dess krav på fri
görelse och jämlikhet fanns element som måste medföra konsekvenser för 
det politiska tänkandet även hos dem i de nya generationerna, som kanske 
gjorde halt inför de religiösa premisserna. 

Någon ungdomlig brytning med föräldrahemmets religiositet blev det 
nu inte i Wigforss' fall. Tvärtom tycks hans inställning ha bidragit till att 
under studentåren i Lund försena hans anslutning till D. Y. G., där Bengt 

2 R e s o n e m a n g e t hänför sig till r iksdagsgruppens val av ordförande i januari 
1927. Minnesbi lderna skiljer sig starkt från varann h o s flera g r u p p m e d l e m m a r , 
s o m n u ti l l frågats. Ytterligare v i t tnesbörd beträffande denna o c h andra punkter 
i Wig fors s ' framstäl ln ing har avgivits i recens ioner av R. S a n d l e r i Morgon-
Tidningen "k 1951 och R. W a g n s s o n i Reformatorn nr 39 1951. 
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Lidforss i mycket angav tonen. Man bör härvidlag inte glömma det 
tidiga och bestående inflytande, som Wigforss rönte av Viktor Rydberg. 
Detta var inte bara religiöst utan också politiskt. »Har det någonsin», så 
lyder en redan berömd sats i Minnenas första del, »i mina ådror flutit 
några droppar av det blod man kallar revolutionärt, har jag ärvt dem från 
Viktor Rydberg, inte från Karl Marx.» Med den kunskap vi numera har 
om Rydbergs ungdomsutveckling skulle samma sak kunna formuleras så 
att det är 1848 års idéer, som tigger till grund för Wigforss' radikalism, 
men inte som de tog sig uttryck i kommunistiska manifestet utan som de 
bröt fram i den borgerliga februarirevolutionen. Även i fortsättningen finner 
läsaren att Wigforss genom åren sökt sig till auktoriteter av kanske ovän
tat moderat kynne. Det är filosofer som Hoffding och Hans Larsson, psyko
loger som Will iam James och John Dewey, nationalekonomer och andra 
samhällstänkare som Hobson, Wells, Dickinson, Tawney och Keynes. Någon 
skarp gräns har han inte varit angelägen att dra mellan socialistisk och 
liberal teori, tvärtom är hans strävan efter syntes omisskännlig. Vad som 
under sådana förhållanden särskilt intresserar är att se, hur han tillgodo
gör sig dessa läror, att följa de ställningstaganden han vill grunda på dem. 
Ingen svensk politiker i vår generation har väl tillåtit en så närgående 
insyn i de idéer, som han velat realisera. Få har väl för övrigt haft en så 
genomtänkt åskådning att hänvisa till. 

Wigforss understryker på flera ställen vilken roll likställighetskravet 
spelat för hans åsiktsbildning. Det är villkoren för människornas — och 
i någon mån folkens — samlevnad som hela tiden sysselsätter honom. 
Främst ekonomiskt och socialt. Hur han och den krets av unga radikaler, 
som han tillhörde, under 1900-talets första årtionden såg på kampen för 
den politiska likställigheten får man däremot veta mycket litet om. Kanske 
har han ansett att deras inlägg i striderna om rösträtten och regerings
makten inte haft den originalitet att en redovisning varit nödvändig. När
mast får man intrycket att de konstitutionella problemställningarna för 
deras del var övervunna redan på ett tidigt stadium och att man medvetet 
inriktat sig på vad som skulle komma, sedan den politiska demokratin 
vunnit sin ofrånkomliga seger. 

Det är först i det yttersta slutskedet, som författningskampen får sin 
belysning. Den brevväxling, som Wigforss i november och december 1918 
förde med östen Undén, som var medlem av Edens koalitionsministär, 
är utomordentligt klargörande för både taktik och målsättning på radikalt 
socialdemokratiskt håll, och man hade gärna sett den helt återgiven in 
extenso. Redan nu var Wigforss färdig att ta steget från politisk till ekono
misk demokrati, och under de följande månaderna utformade han det 
efterkrigsprogram, som på Göteborgs arbetarkommuns vägnar lades fram 
för partistyrelsen i maj 1919. Det s. k. Göteborgsprogrammet har fått en 
central plats i memoaren, och Wigforss återkommer till det gång på gång 
i den fortsatta skildringen. Det är tydligt att han anser det grundläggande 
för sin kommande politiska gärning. Paradoxalt nog väckte det föga upp
märksamhet i partistyrelsen, när det där föredrogs av Axel Dahlström — 
Wigforss själv blev medlem först 1920. Men det är inte otänkbart att det 
på annat sätt kom att spela en roll redan i den samtida debatten. Så tidigt 
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som i mars 1919 hade Undén med tanke på planerna att förlänga vänster
samverkan, tifl vilka han intog en kritisk hållning, i brev begärt Wigforss' 
hjälp att skissera ett program, som vore socialistiskt, inte liberalt. Hans 
bön blev omedelbart uppfylld. Wigforss sände honom ett utkast, vars rikt
märke just var vad man från socialdemokratiskt håll borde anse sig skyl
dig att kräva, inte vad liberalerna tänktes acceptera. Det är tidigare känt 
att Undén kort därefter, i början av apri.1, publicerade en anonym artikel 
i Social-Demokraten, där han som villkor för fortsatt samverkan ville sätta 
en överenskommelse efter synnerligen radikala riktl injer. 3 Det är lätt att 
konstatera att hans program på väsentliga punkter sammanfaller med delar 
av det senare Göteborgspr.ogrammet; t. o. m. vissa verbala överensstäm
melser kan påvisas. Wigforss har inte återgivit det utkast han sände 
Undén, men det kan inte vara alltför djärvt att dra slutsatsen att det gav 
denne åtskilliga goda uppslag för uppsatsen i Social-Demokraten. 

Wigforss tog plats i första kammaren vid urtiman 1919. Med hjälp av 
breven belyser han vänstersamverkans svårigheter under s lutskedet. 4 Så
som antytts hörde han till dem som ansåg att den fyllt sin uppgift och som 
påyrkade vad man kallade en ren socialdemokratisk politik. Syftet nåddes 
till en del i mars 1920, då Brantings första ministär trädde till. Vid riks
dagsgruppens diskussion om den nya regeringens program bröt sig 
meningarna endast på en punkt, i fråga om värnpliktstidens längd under 
rådande provisorium. Den roll Wigforss spelade som ledare för vänster
oppositionen vid detta tillfälle har han tyvärr inte berört. Partiledningen 
hade förordat en rekrytljänstgöring på fyra månader, opponenterna ansåg 
tre månader fullt tillräckligt. Det heter i en samtida relation bl. a. att 
Branting »bemötte herr Wigforss synnerligen skarpt samt hotade att om 
hans åsikter skulle godtagas, kunde ingen soc.-dem. regering bildas», och 
att »Wigforss påpekade, huru P. A. Hansson, sedan han blivit designerad 
till krigsminister, ändrat ståndpunkt», vilket gav anledning till »ett för
bittrat replikskifte». Efter en fyra-fem timmar lång debatt samlade Bran
tings linje 44 röster och Wigforss' 16 . 5 En händelse som denna kan förefalla 
bagatellartad. Den belyser dock Wigforss' stridbarhet och kompromiss
fria ställningstaganden under dessa år. Den gör det också möjligt att förstå 
de i allmänhet inte exemplifierade karakteristiker, som han ger av Bran
ting och Per Albin Hansson och som i hög grad avviker från de konven
tionella. 

Wigforss tycks lika litet som de övriga tillskyndarna av vänsterkontrak
tets uppsägning ha förutsett att detta steg skulle följas av en lång period 
av minoritetsparlamentarism. De problem, som denna form av regerings
utövning skapade, behandlas ingående i Minnenas andra del. Wigforss 
utvecklar på ett intresseväckande sätt de skäl som föranledde socialdemo
kraterna att trots till synes minimala vinster vara med i tävlingen om 

3 G. G e r d n e r , Det svenska regeringsproblemet 1917—1920 (1946), s. 64 ff. 
4 Kompletterande uppgifter finns hos E. W i g f o r s s , Om Per Edvin före ko-

handeln. I: Reformer och försvar. En bok till Per Edvin Sköld på 60-årsdagen 
(1951), s. 192 ff. 

5 G. G e r d n e r , Socialdemokratiska riksdagsgruppen inför Brantings ministär
bildning 1920, Statsvet. tidskr., 1947, s. 195 ff. 
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regeringsmakten. Man bör dock ha klart för sig att han själv ingalunda 
hörde till de ständigt villiga. Efter nederlaget i kommunalskattefrågan på 
försommaren 1920 yrkade han energiskt på en regeringsförändring, men 
ministären Brantings egen önskan att stanna kvar blev utslagsgivande. 
»Vad inte nederlaget i skattefrågan förmått, åstadkoms av motgången vid 
andrakammarvalet i september.» Vid detta tillfälle, då partiledningen under 
hand förberedde en expeditionsministär, gjorde sig Wigforss till tolk för 
en liberal lösning av regeringsfrågan. 6 Märkligare är att han efter 1921 
års val, då stämningen i partistyrelsen så avgjort var för en socialdemo
kratisk ministär, alltjämt hänvisade till de liberala, »partiet i mitten». 7 

Inför den tredje socialdemokratiska ministärbildningen, 1924, hyste Wig
forss inga betänkligheter. Han accepterade också utan tvekan anbudet om 
en taburett. Huvudfrågan var försvarsreformen, och dess läge var sådant 
att frisinnat stöd kunde påräknas utan organiserat samarbete; Carl Ekman 
hade redan på förhand ställt detta i utsikt. Om ministärens riktlinjer för 
övrigt uttalade Wigforss i partistyrelsen att man finge undersöka, om det 
fanns någon borgerlig framstegspolitik i landet att anknyta till. I annat 
fall hade man endast att »slåss för majoriteten». 8 När försvarsfrågan 
stod inför sin lösning på våren 1925, återkom han till de båda alternativen 
i en diskussionsinledning, som han i partistyrelsen höll om det politiska 
läget. Han förordade nu klart en undersökning av utsikterna till en block
bildning med de. borgerliga vänsterpartierna. Det befanns emellertid att 
stämningen var emot en sådan åtgärd, och ministären fortsatte sin verk
samhet. Man har anledning att sammanställa Wigforss' här ådagalagda 
aversion mot ett vegeterande minoritetsregerande med hans syn på mini
stärens situation våren 1926. Han utvecklar hur den utmärktes av nederlag 
och återtåg i en serie uppräknade väsentliga frågor. Han kunde ha tillagt 
att även dechargebehandlingen detta år visade, hur undergrävd rege
ringens ställning v a r . 9 Redan i fråga om arbetslöshetsförsäkringen var 
ministären delad i valet av taktik, och detsamma tycks ha varit fallet när 
man senare stod inför ett avgörande i Stripakonflikten. Regeringens inre 
överväganden i sistnämnda fall är långt ifrån utredda, men Wigforss anser 
sig kunna slå fast att en kompromisslinje diskuterats, vars syfte var att 
förebygga kris. Han erinrar sig också att Per Albin Hansson på väg till 
den konselj, där demissionen skulle anmälas, ironiskt hälsade honom med 
orden: »Gomorr.on, herr ministerdödare». Som episoden berättas vill den 
vara en antydan om att de två stått på skilda linjer i taktikfrågan. Med den 
kännedom man har om Wigforss' hållning under dessa år finns det ingen 
anledning att frånkänna honom den ståndpunkt, som memoarförfattaren 
nu i all försiktighet vill tillskriva honom. 

Båda de regeringsalternativ, som Wigforss förfäktat 1924 och 1925, skulle 
han få anledning att återkomma till. Wohlinaffären 1929 ledde till ett 

6 Soc ia ldemokrat i ska part is tyrelsens protokol l 1 3 / i o 1920. 
7 Soc ia ldemokrat i ska part is tyrelsens protokol l 8 / io— B / io 1921. Jfr E . W i g 

f o r s s , Minnen, II, s. 245. 
8 Soc ia ldemokrat i ska part is tyrelsens protokol l 1 7 / io 1924. 
9 Jfr A. B r u s e w i t z , Statsrådets ansvarighet . I: Sveriges r iksdag, 15 (1938), 

s. 372, 422. 

18 — Statsvetenskaplig tidskrift 1952. K. F. 
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närmande mellan socialdemokrater och frisinnade. Wigforss ställde sig 
avgjort positiv till ett samarbete. Högern betecknade han som huvudmot
ståndaren. »Hos de frisinnade finnes dock ett drag av demokratism, som 
ej kan suddas u t » . 1 0 Till hans inställning medverkade uppenbarligen att 
han inte delade den personliga antipati mot Ekman som var vanlig inom 
partiet. Förhandlingar togs upp, från socialdemokratisk sida på grundval 
av ett programutkast som utarbetats av Wigforss och Sköld, men de rann 
ut i sanden. Ekman ville inte binda sig. Han bildade 1930 sin andra mini
stär utan samråd med socialdemokraterna. För Wigforss blev denna hän
delse slutet på försöken att åter väcka vänstersamverkan till liv. När 
socialdemokraterna efter valsegern 1932 ånyo stod inför regeringsuppdraget, 
varken trodde eller önskade han att förhandlingarna med de frisinnade 
skulle leda till resultat. Den krispolitik socialdemokraterna hade engagerat 
sig för var också av den beskaffenhet att man hade att välja mellan att 
bilda en egen ministär och att helt avstå från regeringsmakten. Wigforss 
föredrog det förra, så som han utvecklade i partistyrelsen. Man hade 
skyldighet att presentera sitt program och »slåss för majoriteten». Vad 
han härmed åsyftade var riksdagsupplösning och nyval, en väg som också 
anvisades av både den blivande statsministern Per Albin Hansson och en 
rad andra partistyrelseledamöter. Det var en taktik som han med samma 
formulering hade påyrkat redan åtta år tidigare. Nu såg han en möjlighet 
att få lägga kompromisserna åt sidan. Bokens sista sidor speglar den 
entusiasm han kände inför tillkomsten av en socialdemokratisk regering, 
som äntligen kunde få lägga fram sin egen politik. 

Det nu sagda ger vid handen att de utkomna memoardelarna förut
sätter en fortsättning. I själva verket utgör de på sätt och vis endast 
förstudier till skildringen av den sjuttonåriga finansministertiden. Det är 
glädjande att veta att den är under arbete. Man vill hoppas att denna mera 
närliggande tid skall kunna tecknas med fastare konturer utan att för
denskull personkarakteristiker, idéanalyser och motivdiskussioner behöver 
bli mindre inträngande. Om förf. lyckas med detta, har han gett oss ett 
verk som inte bara monumentalt höjer sig över den övriga moderna poli
tiska memoarlitteraturen i vårt land — vilket tyvärr inte säger så mycket 
— utan även internationellt sett står i mycket hög klass. Professor Ting
sten har i en berömmande anmälan väckt tanken att införliva memoaren 
med kurslitteraturen i ämnet statskunskap. Det är inte bekant, om hans 
tenterande kolleger kommer att ta rådet ad notam. Kanske det vore skada 
att göra studiet av ett så förtjusande personligt dokument till ett tvång. 
Boken kommer ändå att läsas av statsvetarna och vara tillerkänd en heders
plats på deras bokhyllor. Generation efter generation kommer att gå till 
Ernst Wigforss' Minnen för att förvärva frisk och äkta förstahandskunskap 
om parlamentarisk historia, politiskt intressespel och ideologiska brytningar 
under 1900-talets första hälft. 

Gunnar Gerdner. 

1 0 Socialdemokratiska partistyrelsens protokoll 1 2 /s 1929. 
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F R I T Z C R O N E R : Tjänstemannakåren i det moderna samhället. Gebers socio
logiska bibliotek, Uppsala 1951. 506 sid. 

Den svenska sociologien synes numera ha fått luft under vingarna. Medan 
Gustaf Steffens Sociologi (1910—11) i fyrtio år var den enda systematiska 
läroboken i vårt land, författad av en svensk, kan vi nu uppvisa både teore
tiska läroböcker och empiriska specialundersökningar. 

Fritz Croner har lämnat flera viktiga bidrag till den senare gruppen av 
undersökningar, och han har med stor koncentration och uthållighet ägnat 
sig åt att utforska de svenska tjänstemännen som social grupp. Redan 1939 
gav han ut en diger volym om denna, »De svenska privatanställda», och 
även om hans empiriska material var begränsat, beroende på de anställdas 
obenägenhet att fylla i frågeformulär, var denna bok i många hänseenden 
en pionjärprestation. 

I sin nya bok har Croner kunnat utvidga sitt forskningsområde. Han har 
sålunda strängt teoretiska avsnitt om tjänstemannabegreppet och om klass
begreppet, men han har också satt in tjänstemännen i historisk miljö, var
till kommer ett stort avsnitt av statistisk karaktär. Boken innehåller slut
ligen en socialpsykologisk diskussion om tjänstemännens åsikter i några 
ur sociologisk synpunkt väsentliga frågor. 

Förfrs tes är, att tjänstemännens starka tillväxt under de senaste decen
nierna är, inte bara ett moment i den starka omvandlingen av samhälls
förhållandena, utan »det är denna utveckling, som är den egentliga 
innebörden i vår tids sociala revolution» (s. 427). Utbildandet av en tjänste
mannaklass är det viktigaste och mest karakteristiska i en allmän social 
»rationaliseringsprocess» (s. 428). Man frågar sig här om inte förf. i någon 
mån »överdimensionerat» sitt ämne. I varje fall tror inte r e c , att dylika 
påståenden har någon större sociologisk mening. Det är ganska populärt, 
och har varit det länge, att lokalisera »revolutioner» till historiska tidsav
snitt, där någon delprocess i skeendet visar större förändringshastighet 
än övriga delskeenden. Den »industriella revolutionen» var ett sådant 
specimen — tills historikerna visade hur långt tillbaka rötterna till denna 
ekonomiska förändring gick. Att tjänstemännen själva skulle känna sig 
stå på någon social barrikad är en möjlig grundval för förf:s åsikt, men 
detta kan ju inte i och för sig tillmätas någon större sociologisk vikt. Med 
lika rätt kunde man välja ut den moderna idrottsrörelsen eller något annat 
relativt nytt socialt fenomen med tillräcklig numerär till »vår tids sociala 
revolution». Förf. kan inte sägas motivera varför just tjänstemännen är 
vår tids revolutionärer, även om en sådan frågeställning skulle tillmätas 
en rimlig innebörd. 

Men låt oss till en början se vad han menar med tjänsteman! Att denna 
term inte är fullt entydig behöver ju i och för sig inte bekymra oss, då 
det i regel finns kontinuerliga övergångar mellan olika sociala grupper. 
Förf. inleder sin bok med en kritisk granskning av de definitioner, som 
föreligger i litteraturen. Ingen befinnes hålla måttet efter hans inträngande 
analyser. Slutsatsen blir »att någon definition i logisk mening inte kan 
åstadkommas» (s. 28). Detta leder emellertid inte — vilket det bort göra 
— till att förf. förkastar begreppet, utan han finner det entydiga logiska 
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innehållet ligga i »tjänstemannaarbetet». Såsom sådant anses utförandet 
av fyra funktioner: 

1) den arbetsledande funktionen; 
2) den konstruktiva resp. analyserande funktionen; 
3) den förvaltande funktionen och 
4) den merkantila funktionen. 

Men då även företagare utför liknande funktioner, måste hans definition 
lägga huvudvikten vid »arbetstagare». 

Tyvärr ges dessa bestämningar utan någon utförlig motivering. Det säges 
att det ej skall vara en logisk definition utan en sociologisk (s. 31) — som 
om sociologiska definitioner inte behövde vara logiska! I själva verket 
faller förf. tillbaka på att detta »nu en gång är den allmänna uppfatt
ningen». Det är givetvis riktigt, att de fyra tjänstemannafunktionerna i 
regel uppfattas i enlighet med Croners »funktionsteori», men är det logiskt 
försvarligt att i vetenskapen engagera en term, bara därför att de som 
använder den uppfattar den som entydig? 

I den följande ekonomiskt-historiska utredningen, som f. ö. är mycket 
roande, spelar frågan om entydigheten hos begreppet tjänsteman en mindre 
roll. Man får en utmärkt skildring av hur företagarverksamheten i och 
med det ekonomiska livets växt spaltades upp mer och mer, hur släk
tingarna först fick sitta vid pulpeterna, men hur den växande personalen 
småningom fick en mycket vidsträcktare social rekrytering. Förf:s utred
ning av de nu levande tjänstemännens sociala härkomst är intresseväckande, 
även om den inte ger några överraskande resultat: tjänstemännen rekry
teras i stigande grad från arbetarhem, men självrekryteringen är också 
stor. De högsta tjänstemännen kommer likväl främst från gruppen själv
ständiga yrkesutövare. Croners förmodan, att detta beror på den högre 
utbildning, som dessa tjänstemän kräver, torde säkert vara riktig. 

Dessa resultat är som sagt ej överraskande. När man läst förf:s avsnitt 
om »tjänstemannakoefficienten», dvs. antalet arbetare pr tjänsteman, och 
funnit att denna koefficient har en nedåtgående tendens, är det bara i sin 
ordning, att de yngre tjänstemännen i allt högre utsträckning rekryteras 
från arbetarhem. 

Det stora mittpartiet av boken, den statistiska analysen av tjänstemanna
gruppen, bygger i det stora hela på 1945 års folkräkning, och det är om
sorgsfullt genomarbetat, i det att inte många frågor lämnas utanför 
betraktelsen. 

Del III, »Tjänstemannakåren som social klass», innehåller mera kontro
versiellt stoff. När förf. skall bestämma begreppet klass — och detta är 
synnerligen viktigt för honom, då ett av hans huvudresultat är att tjänste
männen är en »ny» klass — kritiserar han först med goda argument de 
tidigare klassteorierna. Att Marx' klassbegrepp, dvs. de fyra versionerna 
därav som finns, får en ingående analys och kritik, är välkommet, då 
detta nebulösa begrepp (eller något av begreppen) färgat och färgar t. o. m. 
många moderna sociologers klassdefinitioner. Men Croner kritiserar även 
de objektivistiska och de subjektivistiska teorierna, dvs. dem som använder 
sakligt ekonomiska kriterier resp. värderingar och »inställningar». Förf.s 
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egen definition får emellertid anses som ett försök att syntetisera dessa 
tre förkastade teorier. Han använder som klassbestämmande faktor: 

1) likartade ekonomiska förhållanden; 
2) likartad social status; 
3) likartade sociala värderingar. 

Betecknar nu detta något socialt entydigt? Croner svarar ej direkt på om 
man med denna definition kan placera alla mänskor i bestämda klasser, 
alltså ej heller på frågan om hur många socialklasser det finns. Men detta 
är i och för sig ingen brist hos en definition, ty därifrån kan givetvis ej 
härledas hur mycket som faller under begreppet. För förf:s huvudproblem 
är det emellertid olyckligt, att graden av »likartadhet» ej närmare be
stämmes, något som gör att man känner sig osäker på vilka som skall 
anses tillhöra en och samma klass. Man får av hans definition inga kriterier 
för att avgöra om exempelvis generaldirektörer, professorer, handelsre
sande, butiksföreståndare och tidskrivare verkligen är så likartade, att 
de tillhör samma klass. Förf. menar att de tillhör tjänstemannaklassen, 
men man har ingen möjlighet att i hans text finna belägg för att t. ex. 
deras status och värderingar är så likartade att de ingår i en särskild klass. 

När förf. säger, att det är betydelsefullt för en social klass att ha ett 
namn och att detta namn »accepterats av klassmedlemmarna > och den all
männa opinionen» (s. 280), frågar man sig varför tjänstemännen haft så 
många namn (funktionärer, anställda, förvaltningspersonal e tc ) , och varför 
tjänstemännen fått heta kår, något som enligt Croner är den vedertagna 
benämningen. Man är efter detta än mindre säker på att tjänstemännen 
är en klass! Eller kallar de sig kår för att skilja sig från klassen par 
préférence, arbetarna? En utredning av denna subtila fråga hade varit av 
intresse. 

Härtill kommer att tjänstemännens klassmedvetande ej förefaller vara 
alltför starkt utvecklat. Förf. redovisar åtskilliga enkätsvar (s. 419), där 
just ett sådant medvetande efterlyses. 

Men vare sig tjänstemännen är en klass eller ej , är de numera en så 
talrik grupp yrkesutövare (700 000—800 000), att deras utforskande ur olika 
synpunkter är av stort sociologiskt intresse. Och Croners bok skänker 
många upplysningar om denna grupp, samtidigt som den lämnar ett rikt 
material för framtidens sociologer. Våra randanmärkningar vill alltså på 
intet sätt förringa värdet av en både lärorik och underhållande bok. Dess 
kritiska punkter är gemensamma för hela den sociologiska litteraturen. 
Croner har haft modet att försöka nya lösningar på vetenskapliga frågor, 
vilkas fulla besvarande är en lång och mödosam uppgift. Det senare gäller 
särskilt de vanskliga spörsmålen om status och värderingar, frågor vilkas 
empiriska utforskande bara just har påbörjats. 

Karl-Gustav Landgren. 
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B J Ö R N A H L A N D E R : Om rätt och rättstillämpning. Studier i juridikens idé
historia och rättstillämpningens teori Almqvist & Wiksell. Stockholm 
1952. Ak. avh. 162 s. 

Man kan något schematiskt säga att det är två uppgifter som författaren 
till ovanstående avhandling ställt för sig — två uppgifter som delvis är 
intimt förknippade med varandra. Den första är att belysa korrelationen 
mellan rättsuppfattningen och ställningstagandet i olika til lämpningsfrågor 
hos ett urval av rättsfilosofiens klassiker. Den andra uppgiften kan sägas 
ha bestått i att söka påvisa hur olika teorier, främst på rättstillämpningens 
område, förbisett, i vissa fall rent av sökt dölja, den betydelse som person
liga, moraliska och politiska värderingar har för många tillämpningsfrågor. 

Avhandlingen består egentligen av två delar — en historisk och en syste
matisk. I den förstnämnda behandlar författaren de viktigaste rättsfilo
sofiska riktningarna alltifrån Thomas av Aquino fram till den amerikanska 
sociologiska juridiken och uppsalafilosofien och analyserar deras uppfatt
ningar med hänsyn till ovanstående två problemställningar. Den andra 
avdelningen rymmer en elementär framställning av semantikens grunder 
och en til lämpning av semantikens resultat på olika rättstillämpnings
teorier. 

Det är givetvis stora svårigheter förenade med att ge en historisk över
sikt som omspänner en så pass stor tidrymd som Ahlanders avhandling. 
Att dessa svårigheter övervunnits visar författarens stora beläsenhet i rätts
filosofiens historia. Det är speciellt anmärkningsvärt att författaren lyckats 
så väl trots det begränsade utrymme han använt. Avhandlingen ger läsaren 
en klar uppfattning av rättsfilosofiens utveckling, och de många invecklade 
och egendomliga problem som man ofta möter vid studier i rättsfilosofiens 
historia har analyserats på ett instruktivt sätt. Avhandlingens senare av
snitt är en klargörande introduktion till semantikens teori och tillämpning, 
ehuru till en del väl problemfri. 

Om i det följande de punkter i avhandlingen som kan diskuteras domi
nerar, får detta inte undanskymma uppskattningen av arbetet i dess helhet. 
Några inadvertenser i framställningen bör dock påpekas och på några 
punkter, främst i den historiska delen, bör några frågetecken sättas som 
kanske inte kan avlägsnas utan djupare källstudier. De synpunkter som 
här framlägges bör således närmast betraktas som en diskussion med ut
gångspunkt från några ställen i avhandlingen. 

I sin behandling av 1600-talets rättsfilosofiska riktningar redogör 
Ahlander ganska utförligt för några delar av Hobbes' rättsfilosofi. För
fattarens framställning av den för hans undersökning viktigaste punkten, 
nämligen Hobbes' utläggning av lagtolkningsfrågan, är så vitt här kan 
bedömas korrekt och mycket upplysande. Däremot ger författaren en som 
det synes motsägande framställning av en sedvaneregels ställning i Hobbes' 
system. Ahlander säger: »En sedvaneregel får i Hobbes' system ingen bin
dande kraft därför att den varit iakttagen under lång tid. Endast om den 
godkännes av suveränen blir den en rättsregel» (s. 29). Några sidor senare 
säger dock författaren: »Att en regel är förnuftig innebär inte utan vidare 
att den är en rättsregel i ett visst samhälle. För att så skall vara fallet 
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måste den ha utfärdats som lagregel eller ingå i sedvanerätten i detta sam
hälle . . . Den blir en rättsregel genom att den utfärdas eller tillämpas av 
myndigheterna» (s. 31). En sedvaneregel blir således, enligt detta senare 
citat, en rättsregel genom att den tillämpas av myndigheterna, medan för
fattaren förut sagt att en sedvaneregel inte får någon bindande kraft, där
för att den varit iakttagen under lång tid. Det förhåller sig förmodligen så, 
att den tanke, som uttryckts i det sist anförda citatet från Ahlander, är ett 
korrektare uttryck för Hobbes' uppfattning. 

Den intressanta frågan om förhållandet mellan naturrätten och den 
positiva rätten tar även Ahlander upp och anför följande citat från 
Leviathan: »Naturrätten är därför en del av den positiva rätten i alla 
samhällen på jorden; och omvänt är den positiva rätten en del av naturens 
föreskrifter . . . Positiv och naturlig rätt är inte rättssystem av skilda slag 
utan olika delar av samma rättssystem, av vilka en del är skriven och kallas 
positiv och en annan oskriven och kallas naturlig» (s. 29 f.). Citatet är 
kanske något olyckligt valt, då det knappast kan utsäga annat än att den 
naturliga och positiva rätten är ekvivalenta. Detta har förmodligen inte 
varit Hobbes' mening, utan han torde ha avsett att den naturliga rätten 
är ett vidare begrepp, vilket även framkommer i författarens egen fram
ställning när det sägs, att naturrättsliga regler som inte godtagits av suve
ränen — d. v. s. inte ingår i den positiva rätten — i Hobbes' system närmast 
är att betrakta som etiska maximer (s. 30). Det måste således finnas natur
rättsliga principer, som inte ingår i den positiva rätten, och exempel på 
sådana är just de moraliska maximerna. Att detta inte är en perifer tanke
gång hos Hobbes framgår av att han på andra ställen närmast sätter lik
hetstecken mellan morallagarna och naturrätten. Följande citat är ägnat 
att belysa detta: »Another devision of Lawes, is into Naturall and Positive. 
Naturall are those wh ich have been Lawes from all Eternity; and are 
called not onely Naturall, but also Morall Lawes; consisting in the Morall 
Vertues, as Justice, Equity, and all habits of the mind that conduce to 
Peace, and Charity». 1 

Ahlander utgår emellertid även i sin fortsatta analys från det tidigare 
anförda stället i Leviathan och säger att denna tanke, d. v. s. att de natur
liga och positiva rättssystemen är ekvivalenta, är svår att förena med 
Hobbes' teori att all rätt blott är uttryck för suveränens vilja (s. 30). 
Svårigheten kanske finns där, om man betraktar de båda rättssystemen som 
ekvivalenta, men om man tolkar Hobbes så att detta inte är fallet försvinner 
så vitt jag kan se motsägelsen. Om den positiva rätten ingår som en del 
i den naturliga rätten, kan den förstnämnda mycket väl vara uttryck för 
suveränens vilja. Den del av rätten som är positiv utmärkes av att den har 
bindande kraft i ett samhälle, och detta får den genom att den utfärdas 
av suveränen och sålunda blir uttryck för hans vilja. Det är alltså möjligt 
att undvika den av Ahlander påstådda motsägelsen i Hobbes' text. 

I 1800-talets rättsfilosofi intar Savigny en central plats och hans teorier 
har, som Ahlander påvisar, haft en mycket stor betydelse. De flesta av de 
efterföljande rättsfilosofiska skolorna har i det ena eller andra avseendet 

1 Leviathan or The matter, form and power of a common-wealth, ecclesia-
stical and civil. Lond. 1651, s. 147 f. 
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åberopat sig på Savigny, och en orsak härtill är säkerligen den oklara 
utformning som många av hans teorier fått. 

Beträffande det famösa begreppet »folkmedvetande» gör Ahlander på
ståendet att »Savigny gör i sin lära strängt taget inte något verkligt bruk 
av begreppet 'folkmedvetande'» (s. 60). Författaren betecknar detta begrepp 
som en ur propagandasynpunkt värdefull fras, som Savigny använder när 
han så finner lämpligt. Det är mycket troligt att detta begrepp inte har 
någon viktigare funktion att fylla i Savignys system i dess helhet, men 
Ahlanders framställning av valda delar av Savignys teorier har nog med 
hänsyn till detta påstående fått en olycklig form. 

I sista stycket på samma sida säger författaren nämligen att »Savigny 
räknar med tre rättskällor, lag, rättspraxis och rättsvetenskap», och att 
Savigny uppfattar dessa som rättskällor »därför att de är organ för folk
medvetandet». Uppenbarligen har således detta begrepp en funktion i 
Savignys system. Att han även gör bruk av det på annat sätt framgår lite 
senare i Ahlanders framställning. Denne redogör för hur enligt Savigny 
domaren förvärvar kunskap för att veta hur han skall komplettera en 
gammal rättsregel eller göra en ny. »Savigny har två oförenliga tankar om 
hur domarna förvärvar denna kunskap. På ett ställe säger han att de kan 
nå fram till den genom att analysera folkmedvetandets innehåll och ge 
begreppslig form åt dettas åskådliga föreställningar. I andra sammanhang 
företräder han en mera rationalistisk uppfattning» (s. 64). Domaren kan 
alltså argumentera utgående från begreppet folkmedvetande, vilket är 
ytterligare ett belägg för att detta begrepp verkligen fyller en funktion 
i Savignys system. 

En egendomlighet har vidare insmugit sig på ett annat ställe. Förfat
taren säger i anslutning till det förut anförda stycket (s. 60) att begreppet 
folkmedvetandet är utan sakligt innehåll. Om man med detta i minnet läser 
det senast anförda citatet, är det svårt att förstå hur de två teorier som 
Savigny har om hur en domare i vissa fall förvärvar kunskap kan vara 
oförenliga. Den ena teorien vilar ju på begreppet folkmedvetande, och om 
detta är utan sakligt innehåll, är det svårt att se hur detta över huvud 
taget kan vara oförenligt med något. 

Från Savigny går författaren vidare till en redogörelse för positivismen 
och begreppsjuridiken, och man fäster sig här främst vid hans klargörande 
framställning av den senare riktningen. Enligt begreppsjuridiken gick all
tid frågan, om ett konkret fall skulle hänföras under en bestämd rättsregel, 
att entydigt besvaras — detta även om juristen lämnades helt utan stöd av 
lag eller rättspraxis. Man tänkte sig att man genom att skaffa sig en djup
gående kunskap om de juridiska begreppens väsen alltid kunde ta reda på 
under vilket begrepp vissa givna fakta skulle hänföras. Denna juridiska 
metod är, som Ahlander påpekar, en kvarleva från Grotius och den ratio
nalistiska naturrätten. Ahlander uppvisar, hur de juridiska begreppen 
liksom alla andra begrepp är vaga och att »begreppsjuridiken innebär en 
falsk intellektualisering av den juridiska verksamheten» (s. 71). Argument 
av den begreppsjuridiska typen — säger Ahlander i en slagkraftig formu
lering — »utgör spegelfäkteri bakom vilket juristen döljer, att han fattat 
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ett beslut, som i realiteten bestämts av hans etiska och politiska vär
deringar» (s. 71 f.). 

Efter att ha ägnat korta avsnitt åt Kelsens rena rättslära och några 
moderna naturrättsligt färgade åskådningar övergår Ahlander till en analys 
av Pounds sociologiska juridik. Han utgår från distinktionen mellan egent
liga och oegentliga böra-satser — de senare är sådana som alltid kan över
sättas till teoretiska satser, t. ex. satsen »du bör göra A för att förverkliga 
B» är en oegentlig böra-sats om den är ekvivalent med satsen »endast om 
A föreligger, så föreligger också B» (olyckligtvis har ordet »endast» i den 
sista satsen bortfallit i förf:s framställning (s. 95). Ahlander visar sedan 
hur Pounds uppfattning av juristens uppgift som »social engineering» är 
vilseledande. Med detta begrepp avser Pound dels en undersökning av de 
olika intressen som samhället måste ge rättsligt skydd, dels att ange medlen 
för att til lgodose dessa intressen och att väga dem emot varandra (s. 94). 
Författaren påvisar emellertid att man inte kan komma till något sådant 
resultat utan att stödja sig på värderingar, d. v. s. egentliga böra-satser. 
»Teleologiska diskussioner, tankeutbyte om mål och medel i politiska, juri
diska och samhälleliga frågor överhuvud har praktiskt taget alltid sin 
djupaste grund i en oenighet ifråga om värderingar, som ofta avspeglas 
i teoretiska motsättningar» (s. 96). 

I den systematiska avdelningen redogör Ahlander bland annat för de 
principiella problem som uppstår, när domaren i sin ämbetsutövning möter 
fakta vilkas rättsliga bedömning är oviss. Lagtextens ord och uttryck måste 
då preciseras eller göras entydiga för att domaren skall kunna avgöra om 
det givna fallet kan subsumeras under en bestämd regel. De s. k. lagtolk
ningsprinciperna är metoder med vars hjälp man i tveksamma fall sökt 
fastställa innebörden i lagstadganden. Man brukar räkna med två sådana 
tolkningsprinciper: den subjektiva och den objektiva lagtolkningsprincipen. 
Författaren säger att »enligt den subjektiva lagtolkningsprincipen skall 
juristen alltid sträva efter att klarlägga lagreglernas avsedda mening och 
lägga denna till grund för sitt handlande» (s. 128). Domaren skall i de tvek
samma fallen »rätta sig efter vad lagstiftaren velat uttrycka». Beträffande 
den objektiva lagtolkningsprincipen innebär denna att »lagens mening 
enligt rådande allmänt eller juridiskt språkbruk skall vara vägledande 
för domstolarna» (s. 129). 

Ahlander påpekar att den reella motsättningen mellan dessa tolknings
principer ofta är ganska minimal men att de dock kan komma i konflikt 
med varandra. Rättsfilosofien kan då inte fälla något avgörande mellan 
dem. Men förhållandet ligger annorlunda till vid själva rättstillämpningen. 
Författaren säger härom: »När tolkningen emellertid — såsom är fallet 
inom rättstillämpningen — syftar till att fastställa en generell regel, ägnad 
att tjäna såsom översats i en juridisk slutledning, är emellertid läget ett 
annat. Om en slutledning skall kunna innebära en motivering för ett ställ
ningstagande, som sker just nu, måste tolkningen syfta till att klarlägga 
denna regels mening just nu. Tolkningen måste m. a. o. mynna ut i påstå
endet, att en viss regel just nu har en sådan mening, att det konkreta fallet 
kan hänföras under regeln. En tolkning som har denna funktion måste 
därför syfta till att klarlägga den mening, som enligt nu rådande allmänt 
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eller juridiskt språkbruk til lkommer rättsregler eller rättsliga ord och ut
tryck» (s. 129 f.). 

Författarens tanke innebär, som framgår av den andra meningen i det 
citerade stycket, att översatsen i slutledningen måste ange innebörden i 
lagstadgandet vid den tidpunkt då domen fälles. I den fjärde meningen 
sluter författaren, att enbart en tolkning som klarlägger lagstadgandet 
enligt nu rådande allmänt eller juridiskt språkbruk kan uppfylla det på 
översatsen ställda kravet. Genom att författaren använder uttryckssättet 
»nu rådande allmänt eller juridiskt språkbruk», som han även använt för 
att definiera den objektiva lagtolkningsmetoden, får man den uppfattningen 
att hans resonemang är ett argument mot den subjektiva lagtolknings
metoden. Denna senare skulle inte kunna angiva meningen »just nu». Så 
är väl emellertid inte fallet, ty innebörden av den subjektiva lagtolknings-
principen måste väl vara, att sedan det är klarlagt vad lagstiftaren velat 
uttrycka med lagen, lagen har denna mening vid alla tidpunkter (till dess 
lagen försättes ur kraft) och således även »just nu». 

Som förut sagts är en grundtanke i avhandlingen att söka visa upp hur 
domarens egna etiska och politiska värderingar ofta l igger bakom ställ
ningstaganden, som är tänkta som rent teoretiska. Det framkommer också 
på flera ställen både i den historiska och den systematiska delen, hur vissa 
begrepp och uttryckssätt många gånger tjänat syftet att dölja värderingar. 
Sådana begrepp är t. ex. »lagens mening», »rättens innehåll», »sakens natur» 
och liknande. När man möter dessa begrepp i en framställning har man 
alltså all anledning att vara på sin vakt. Det måste framhållas som en stor 
förtjänst hos avhandlingen att Ahlander så klart belyst det camouflage 
som begrepp av detta slag utgör och hur de har missbrukats. En faktor, 
som ytterligare förhöjer nöjet av att läsa det här anmälda arbetet, är för
fattarens stora språkliga skicklighet. Med sina ofta mycket träffande ut
tryck och sitt klara formuleringssätt har han i hög grad förmågan att 
framställa även invecklade tankar på ett enkelt och njutbart sätt utan att 
därför göra avkall på stringensen. 

Lars Boman. 

Suomen Lainopillinen Kirjallisuus (Finlands juridiska litteratur) 1809— 
1U8. Helsingfors 1951. 1047 s. 

Denna mäktiga bibliografi upptager all inom Finland tryckt och utkom
men juridisk litteratur under angivna tidrymd samt dessutom utomlands 
tryckta juridiska framställningar rörande Finland ävensom av finländare 
utomlands publicerade hithörande arbeten. Titlarna äro angivna å resp. 
originalspråk (även ryska), men innehållsförteckning och avdelnings-
rubriker, jämte förord och anvisningar, å finska, svenska och franska. 
Bibliografien är sålunda fullt internationellt användbar. 

Det stora verket är utgivet av Soumalainen Lakimiesyhdistys (Finlands 
juristförening) enligt beslut vid dess 40-årsfest 1938, men utgåvan fördröjdes 
av de mel lankommande krigen. Ekonomiskt stöd har lämnats, förutom av 
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lotterimedel, av åtskilliga företag i Finland samt av svenska Institutet för 
rättsvetenskaplig forskning (grundat av Knut och Alice Wallenbergs Stif
telse) och av Svensk juristtidning. Redaktionskommittén har utgjorts av 
initiativtagaren professor V. Merikoski och professorerna Kaarlo Kaira 
och Arvo Sipilä. Redaktionsarbetet har huvudsakligen åvilat jur. lic. 
V. Reinikainen. Föreningen avser att utgiva supplement vart femte eller 
tionde år. 

Bibliografien är uppställd systematiskt och beträffande rättsvetenskapens 
olika områden (rättsfilosofi, rättshistoria, civilrätt o. s. v.) i den ordning 
ämnena ingå i den juridiska undervisningen (vilken något skiljer sig från 
ordningsföljden hos oss). Ett fullständigt författarregister och ett utförligt 
sakregister möjliggör för läsaren att lätt finna sig tillrätta. Såvitt en lekman 
kan bedöma har all tänkbar omsorg förenats med modärna bibliografiska 
principer. 

Finlands jurister äro att lyckönska till fullbordandet av denna i sanning 
imponerande bibliografi, vartill motsvarighet saknas hos oss. Att döma av 
ett meddelande i Svensk juristtidning (1952, s. 320) ha vi emellertid att 
emotse även en svensk juridisk bibliografi, vartill ekonomiskt stöd lämnas 
av Institutet för rättsvetenskaplig forskning. Den förhoppningen kan ut
talas, att detta arbete må bliva en värdig pendant till vad som så förtjänst
fullt åstadkommits i vårt gamla broderland. 

Erik Fahlbeck. 

T I D S K R I F T S Ö V E R S I K T 

Ekonomisk revy. Utg . av Svenska bankföreningen. Arg. 9: 1952. Nr 3 . Montgomery, A., 

Internationell och inhemsk inflation, s. 193—200. — Browaldh, T., Publ ic relations

problemet inom affärsbankerna, s. 201—209. 

Finsk tidskrift. Kultur, ekonomi och politik. T. 152: 1952. II. 4. Knoeltinger, C. E., 

N y a paroller för vår ekonomiska politik, s. 149—154. 

Förvaltningsrättslig tidskrift. Arg. 14: 1951. H. 4 . Persson, F., E n f lyktingarnas magna 

charta, s. 212—220 . — H. 6. Petrén, G., Förvaltningsrättsskipning i Förbundsrepub

liken Tyskland, s. 327—337 . 

Landskommunernas tidskritt. Organ för Svenska landskommunernas förbund. Arg. 

3 3 : 1 9 5 2 . Nr 5. m a j . Larsson, S., Pol isväsendets organisation, s. 209—210 . — Ekblom, S., 

Förslaget ti l l n y kommunal lagst i f tning, s. 211—225. — Bredal-Bauer, J., Ändringar i 

rikets indelningar v id årsskiftet 1951—1952, s. 237—241 . — Nr 6—7. juni—juli . 

Uhlin, K. E., Den n y a kommunindelningens verkan å donationer, s. 265—275 . 

Liberal debatt. Utg . av Sveriges liberala Studentförbund. 1952: Nr 2. Balgård, M., 

Socialliberal självrannsakan, s. 41—46 . — Ohlin, E., Folkomröstning och parlamenta

rism, s. 4 7 — 4 9 . — Eriksson, F., Valsättet inför avgörandet , s. 60—64 . — Berg, E., 

Charles A. Beard, s. 6 9 — 7 3 . — Nr 3 . Gellerman, O., Opposit ionens problem, s. 81—84 . 

— Dahlén, O., Socialliberal självrannsakan, s. 85—87. — Freeman, L., Folkpartiets 

t i l lkomst , s. 8 9 — 9 2 . 
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Politisk tidskrift. Utg . av Svenska landsbygdens ungdomsförbund. 1952. Nr 4 . Vem 

ska' vi välja? s. 97—99 . — Lindegren, K., Storpolitik våren 1952, s. 102—105. — Nr 5. 

Hedlund, G., Koal i t ionen och opposit ionen, s. 133—137. — Wahlund, S., Va lmatema

tik, s. 137—142. — Lindegren, K., Folkomröstning, s. 146—149. 

Seandia. Tidskrift för historisk forskning. Band 21 . Årg. 1951—1952 . H . 1. Skyum-

Nielsen, N., D e aeldste privilegier for klostret i Va?. E t nyfund, s. 1—27. — Nörre-

gaard, G., Freden i Kiel 1814, s. 2 8 — 4 3 . — Chrislensen, A. E., Erik af Pommerns danske 

kongemagt , s. 44—60 . 

Svensk tidskrift. Årg. 39: 1952. H. 4 . Sundberg, H. G. F., Anmärkningsprocess och 

rättssäkerhet, s. 202—206 . — Petzäll, E., Lutherdom och politik, s. 223—226 . — Da

gens frågor: Statens säkerhet contra enskild frihet. — D e n skrupelfria va lmetoden . — 

Folkomröstning, s. 235—244 . — H. 5. Hajström, G., President R y t i och Ribbentrop-

pakten, s. 252—275 . — Heckscher, G., Byråkratiseringstendenser inom nut ida svenskt 

samhällsl iv, s. 276—282 . 

Svenska stadsförbundets tidskrift. Organ för Sveriges städer, köpingar och municipal-

samhällen. 1952. H . 4. Sanne, S. D., Förslaget till n y kommunal lag , s. 179—192. 

Sveriges landstings tidskrift. Utg . av Svenska landstingsförbundets byrå. Arg. 39: 1952. 

H. 3 . Curtman, C. W., Landst ingen och de partiellt arbetsföra, s. 65—70 . — Förslag 

till kommunal lag m.m., s. 76—81 . 

Tiden. Socialistisk kritik och politik. Utg . av Sveriges socialdemokratiska arbetar

parti. Årg. 44: 1952. Nr 4 . Sterner, H., D e underutvecklade länderna, s. 193—198. — 

Michanek, E., Den ovårdade ungdomen, s. 199—205. — Renning, A., Konstrukt iv t 

missnöje efterlyses, s. 206—212 . — Cederwall, G., Mönsterlandet Belgien, s. 213—219 . 

— Nr 5. Björk, K., Monarkier och republiker, s. 257—261 . — Severin, F., Direkta och 

indirekta skatter, s. 262—268. — Näslund, E. B., Proletariseras akademikerna? s. 

269—272 . — Landström, S. S., Samhällsläran på gymnasiet , s. 273—278 . — Groll, L., 

K o m m u n i s m e n inför domstol i USA, s. 293—297. 

Guds danske magasin . Årg. 46: 1952. Nr 4 . Hansen, P., Tvedragtens gyldne seble, s. 

243—250 . 

Historisk tidsskrift. Oslo. Bd. 36 :1952 . H. 1. Semmingsen, I., Ludvig Daae og de polit iske 

gruppdannelser i 1870-årene, s. 1—28. — Mathisen, T., Neytra l i t e t s tanken i norsk 

politik fra 1890-årene og til Norge gikk med i Folkeforbundet, s. 29—59 . 

Internasjonal politikk. 1952. Nr 3 . Elsler, T., India leter etter en vei, s. 5 3 — 6 1 . — 

Frydenlund, K., Fel les-tyske valg? s. 62—64 . — Bull, E., Hvordan stemmer fransk-

mennene? s. 64—69 . — Nr 4 . Sverdrup, J., Britisk polit ikk og krisen i arbeiderpartiet, 

s. 81—84 . — Nr 5. Moe, F., F N i dagens situasjon, s. 100—104. — Schou, A., Inter-

nasjonale idéer hos franske opplysningsfilosofer, s. 112—119. — Nr 6. Greve, T., Partier 

og polit ikk i 0 s t - T y s k l a n d , s. 135—138. — Rasmusson, K., Nominasjon og president-

valg i U S A , s. 139—140. 

Nordisk administrativ tidsskrift. Årg. 32: 1951. H. 4 . Os, A., Förval tn ingsdomsto len 

s. 207—217 . — Diskussionsindlaeg vedrerende politisk kontrol med tjenestemsendene, 

s. 225—228 . — Lorentzen, S., Om statst jenestemenn og personalpolit ikk i England, 

s. 229—237 . — Hambro, E., Noen bemerkninger om mellomfolkelige funksjonaerer, 

s. 238—241 . 
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Nordisk tidsskrift for international ret og Jus Gentium. Vol. 22: 1952. Fasc. 1. Spiro-

poulos, J., Udkas t t i l l ovbog om förseelser mod freden og menneskehedens sikkerhed, 

s. 9—33 . — Ross, A., Magtpol i t ikkens kendsgerninger og de Forenede Nationers ideo

logi, s. 34—48 . — Acta Scandinavica Juris Gentium: Schwarzenberger, G., Scope and 

l imits of international legislation, s. 6—14. 

Samtiden. Tidsskrift for polit ikk, l i tteratur og samfundsspörsmål. Arg. 6 1 : 1952. H . 5. 

Torsvik, T., B o n n og Europa-haeren, s. 281—290. — Arctander, I., Statsminister Ole 

Richters dod og aksjonene for å hindre den, s. 316—331 . 

Tidsskrift for Hettsvitenskap. Arg. 65: 1952. H . 1. Kruse, F. V., Til 0r s t eds Minde, 

s. 1—27. — Ojstad, H., Om deskriptive definisjoner av begrepet rettsregel, s. 3 8 — 8 3 . — 

Os, A., Noen ord om F N ' s folkerettskommisjon, s. 84—102 . 

Bkonomi og Politik. Udg . af Inst i tutet for Historie og Samfundsokonomi. Arg. 25: 

1951. Nr 4 . Åkerman, S. J., Aktuel l svensk penning- och finanspolitik, s. 237—249 . 

International social science bulletin. Publ. quarterly b y U N E S C O . Vol. 4 . No 1. Spring 

1952. Federalism: Problems and methods. Rivero, J., Introduction to a s tudy of the 

deve lopment of federal societies, s. 5—44. — Aron, R., A suggested scheme for a s tudy 

of federalism, s. 45—54 . — Landecker, W. S., The dynamics of political integration in 

federal sys tems , s. 55—70 . — Scott, F. R., A survey of Canadian federalism, s. 71—88 . 

— Easton, D., Problems of method in american political science, s. 107—123. — 

Kogekar, S. V., The present status of political science studies in India, s. 124—129. 

Journal of the history of ideas. Vol. 13: 1952. No 2. Ehrenpreis, I., Swift on l iberty, 

s. 131—146. — Blau, J. L., Tayler Lewis: True conservative , s. 218—238 . — Goldman, 

E. F., Origins of Beard's Economic origins of the const i tut ion, s. 239—249. 

The american journal of international law. Vol. 46: 1952. No 2. Sorensen, M., Federal 

states and the international protection of human rights, s. 195—218. — Lawson, R. C. ; 

The problem of the compulsory jurisdiction of the world court, s. 219—238 . — Yuen-

li Liang, The quest ion of domest ic jurisdiction in the anglo-iranian oil dispute before 

the Security Council, s. 272—282 . 

Tile american political science review. Vol. 46: 1952. No 1. Mason, A. T., American 

individualism: Fac t and fiction, s. 1—18. — Ehrmann, H. W., The french peasant and 

communism, s. 19—43 . — Frenkel-Brunswik, E., Interaction of psychological and 

sociological factors in political behavior, s. 44—65. — Waldo, D., Deve lopment of 

theory of democratic administration, s. 81—103 . — Shields, C. V., The american tradi

t ion of empirical col lectivism, s. 104—120. — Irish, M. D., Recent political thought in 

the South, s. 121—141 . — Fellman, D., Constitutional law in 1950—1951 , s. 158—199. 

Tlic annals ol the american academy of political and social science. Vol. 280: 1952. 

March. Kefauver, E., Pas t and present standards of public ethics in America: Are we 

improving? s. 1—8. — Salter, J. T., The voters natural bent , s. 9—17. — Schaltschneider, 

E. E., Polit ical parties and the public interest, s. 18—26. — Schuman, F. L., Inter

national ideas and the national interest, s. 27—36. — Goldman, E. F., The presidency 

as moral leadership, s. 37—45 . 

The english historical review. Vol. 67: 1952. No 263 . Lady de Villiers, Parl iamentary 

boroughs restored b y the House of Commons, 1621—1641, s. 175—202. 

The journal of modern history. Vol. 24: 1952. No I . Allen, M. B., P . J. Proudhon in the 

revolution of 1848, s. 1—14. — Maehl, W., The tr iumph of nat ional ism in the german 

socialist party on the eve of the first world war, s. 15—41. — Slavrianos, L. S., The 
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greek nat ional l iberation front (EAM): A s tudy in resistance organization and administ 

ration, s. 4 2 — 5 5 . — N o 3 . Galbraith, J. S., The pamphle t campaign on the Boer war, 

s. 111—126. — Kollman, E. C, Walther R a t h e n a u and german foreign policy: Thoughts 

and actions, s. 127—142. 

The review of polities. Vol. 14: 1952. No 2 . Caponigri, A. R., D o n Luigi Sturzo, s. 1 4 7 — 

165. — Evans, J. W., Jacques Maritain's personalism, s. 166—177. — Barghoorn, F., 

Stalinism and the russian cultural heritage, s. 178—203. — Pap, M., Soviet difficulties 

in the Ukraine, s. 204—232 . — Ingrim, R., The conversion to the balance of power, 

s. 2 3 3 — 2 4 3 . — De Santis, V. P., Republ ican efforts to »crack» the democrat ic South, 

s. 244—264 . 

The round table, a quarterly review of politics of the british commonweal th . No 167. 

Wrecking a const i tut ion, s. 195—199. — Britain and european federation, s. 211—218 . 

— Lame duck polit ics. The american presidential candidates , s. 2 2 8 — 2 3 3 . 

World politics. Vol. 4: 1952. No 3 . Speier, H., International political communicat ion: 

El i te v s Mass, s. 305—317 . — Micaud, C. A., Organization and leadership of the french 

communis t party , s. 318—355. — Pogue, F. C, W h y Eisenhower's forces s topped at 

the Elbe , s. 356—368 . — Deutscher, I., The french revolution and the russian revolution: 

Some suggest ive analogies, s. 369—381 . — Furniss, E. Jr., The contribution of Nicho

las J o h n S p y k m a n to the s tudy of international relations, s. 3 8 2 — 4 0 1 . 

The Yale review. Publ . quarterly b y Yale univers i ty press. Vol. 4 1 : 1952. No 3 . Carleton, 

W. G., Germany seven years after defeat, s. 321—335. — Childs, M., The republican 

opportunity , s. 336—347 . 

Revue du droit public et de la science politique en Franee et a l'étranger. 58me Année: 

1952. No 1. Puget, H., L'apport de Montesquieu a la Science pol i t ique et au droit 

public , s. 5—17. — Wolf, E., La val idité des actes d'un gouvernement de fait, s. 3 9 — 

104. — Boulouis, J., Les rapports de l 'Assemblée consultat ive et du Comité des minis

tres du Conseil de l 'Europe, s. 105—134. — Visscher, P. de, La jurisprudence du Con

seil d 'État en 1951, s. 135—144. —Loewens l e in , K., L'Al lemagne soviét ique, s. 1 4 5 — 

163. — Liel-Veaux, G., Délégat ion, vacance et interim a la Présidence du Conseil des 

Ministres, s. 164—175. — Lemasurier, J., Difficultés relatives à l ' interprétation des 

articles 91 et 92 de la Constitution, s. 176—186. 

Revue politique et parlamentaire. Année 54: 1952. No 618. D'Herouville, H., Popula

t ion e t matières premières, s. 113—126. 

Archiv des öffentlichen Rechts . Band 77 . H . 4 . Loewenslein, K., Verfassungsrecht und 

Verfassungsrealität. Beiträge zur Ontologie der Verfassungen, s. 387—434 . — Scheuerle, 

W. A., Sowjetrussische Theorie der Rechtsquel len, s. 4 3 5 — 4 5 1 . 

Deutsche Rundschau. Jahrg. 78: 1952. H . 5 . Hocke, G. R., Italien am Kreuzweg, 

s. 433—446 . — Guiton, J., Wege u n d Irrwege des französischen Sozialismus, s. 452—457 . 

Historische Zeitschrift. Bd. 173: H . 2 . Stroheker, K. F., P ia ton u n d Dionysios I v o n 

Syrakus, s. 225—296 . — Wittram, R., Peters des Grossen Verhältnis zur Rel igion und 

den Kirchen, s. 261—296 . 

Zeitschrift für die gesamte Staatswissenschaften. Bd. 108: 1952. H . 2 . Bernâcer, G., 

Keynes , krit isch gesehen, s. 193—206. 

Österreichische Zeitschrift für öffentliches Recht. Bd. 4: 1951. H . 2. Kunz, J. L., H a n s 

Kelsen, z u m 70. Geburtstag, s. 113—120. — Moser, S., Piatons Begriff des Gesetzes, 

s. 134—158. H. M. 
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